
BELGELER 1

TMMOB Mimarlar Odas› taraf›ndan yay›mlanan Mimarl›k Haberler bülteninin ekidir.
TMMOB M‹MARLAR ODASI Konur Sok. No: 4/2  Yeniflehir 06650 Ankara 

Tel: 0312 417 37 27 Faks: 0312 418 03 61 e-posta: info@mimarlarodasi.org.tr www.mimarlarodasi.org.tr 
Mimarlar Odas› Ad›na Sahibi ve Sorumlu Yaz› ‹flleri Müdürü: Fatih Söyler  Bask›: Yalç›n Matbaas› 1500 adet bas›lm›flt›r.

HABERLER 3
ACE’nin Yeni Baflkan› Görevde

‹ç Pazarda Hizmetler (SIM) Direktifi Ne Öngörüyor?

SIM Direktifi’ne ‹liflkin Güncel Geliflmeler

Yeterlikler Direktifi AB Parlamentosu’nda ‹kinci Kez Görüflülüyor

Avrupa Komisyonu Dan›flma Komitesi Toplant›s›n› ‹ptal Etti

Lizbon Stratejisi Yol Ayr›m›nda

e-‹hale Eylem Plan›

Avrupa Kentsel fiart›’n›n Revizyonu Tamamland›

ACE-UMAR ‹flbirli¤i

BELGELER 8
ACE
ACE Pozisyonu Raporu: Avrupa Komisyonu ‹ç Pazarda Hizmetler 
(SIM) Direktifi Önerisi

UIA
Ev Sahibi Ülkede Uygulama Üzerine UIA Önerisi, 6 Kas›m 2003

AB
Mimarlar Direktifi, 10 Haziran 1985 (85/384/EEC)
Sektörel Direktifler Kapsam›nda Yeni Üye Ülkelerin Diplomalar›n›n
Karfl›l›kl› Olarak Tan›nmas›, 5 May›s 2004 (MARKT/C/3/6925/2004)

ACE
Avrupa Mimarlar Konseyi’nden 21. Yüzy›l için 21 Önemli Mesaj

YAYINLAR 38
TER‹MLER SÖZLÜ⁄Ü 39
WEB KAYNAKLARI 40

TMMOB M‹MARLAR ODASI N‹SAN 2005                   ULUSLARARASI BELGELER FÖYÜ1
BELGELER



Bafllarken...

Bildiklerimizin gündemi anlamaya yetmedi¤i, söylemlerimizin yetersiz kald›¤›, özetle
ezberimizin flaflt›¤› durumlar vard›r. ‹flte böylesi bir noktada yeni bir yay›n program›y-
la yay›n hayat›na bafll›yoruz. “Belgeler” 2 ayda bir yay›mlanan Mimarl›k Haberler bül-
teninin eki olarak ç›kacak ve konuyla ilgili tüm çevrelere ulaflt›r›lmaya çal›fl›lacakt›r.

Ülkemiz bir süredir Avrupa Birli¤i sürecine odaklanm›fl durumda. Bu sürecin sonun-
da neler olaca¤›n› bugünden kestirmek oldukça zor. Oysa sonucu ne olursa olsun bu
süreçte gerçeklefltirilenler, seyirci kalmamam›z› gerektirecek kadar önemli. Ülkemiz
ve mesle¤imizle ilgili oldukça köklü yasal geliflmeler yaflanmakta. AB Genel Sekreter-
li¤i bünyesinde sürdürülen tart›flmalar, yasal haz›rl›klar söz konusu. Mimarl›k ve mi-
marl›k e¤itiminde yeniden yap›lanma çabalar› sürdürülüyor. Oda olarak Mimarl›k ve
E¤itim Kurultay› kapsam›nda bu çal›flmalar› izlemeye, yorumlamaya ve katk› koyma-
ya çal›fl›yoruz.

Mimarlar Odas› (UIA) Uluslararas› Mimarlar Birli¤i’nin kurucu üyelerinden birisidir ve
birli¤in çal›flmalar›na katk› koymakta, çal›flma gruplar›n›n yürütücülü¤ünü yapmakta-
d›r. Ayr›ca (ACE) Avrupa Mimarlar Konseyi’nin gözlemci üyesidir. Türkiye aday üye
oldu¤u için gözlemci statüsüyle Konsey’in çal›flmalar›na düzenli olarak kat›lmakta ve
katk› koymaktad›r.

Mimarl›k mesle¤inin tüm dünyada hizmet standartlar›n›n yükseltilmesi Uluslararas›
Mimarlar Birli¤i (UIA) ve Avrupa Mimarlar Konseyi’nin (ACE) de gündeminde. Mimar-
l›k meslek prati¤inin uluslararas› pazarda nas›l sürdürülece¤i, sürdürülmesi gerekti¤i
tart›fl›l›yor.

Bilindi¤i üzere UIA’n›n 2005 Kongresi ve UIA Genel Kurulu ‹stanbul’da toplan›yor.
UIA Genel Kurulu’nun onay›na sunulmak üzere haz›rl›klar› tamamlanan metinler bu-
günlerde gündemimizde. Tüm bu çabalar mimarl›k meslek prati¤inin ve e¤itiminin
dünyaca kabul edilebilir bir standarda ulaflt›r›lmas› için. 

Türkiye’nin bu çabalar›n d›fl›nda kalmas› mümkün de¤il. Ülkemizin mimarl›k pazar›-
n›n ifltah kabartan düzeyi, depreme yönelik yap›laflma beklentileri, ayr›ca uluslarüstü
firmalar›n Türkiye ile birlikte aç›lmay› umduklar› uzak diyarlardaki ifl beklentileri mes-
le¤imizle ilgili ortak dilin oluflturulmas›n› ve asgari seviyenin yakalanmas›n› zorunlu
k›lmakta, bu yönde bir bas›nç oluflturulmaktad›r. Bütünleflmek istedi¤imiz dünyan›n
bize sundu¤u mevzuat y›¤›n›yla bo¤uflmak, al›fl›lagelen yap› ve proje üretme sistemin-
de önerilen oldukça köklü de¤iflikliklerin izlenmesi, tart›fl›lmas›, irdelenmesi ve özet-
le seyirci de¤il kat›l›mc› olabilmemiz gerekiyor.

Bu yay›n›n temel amac› bilginin paylafl›lmas›d›r. Paylafl›lan bilginin Mimarlar Oda-
s›’nda yap›lacak de¤erlendirmelerde önemli bir girdi olaca¤›n› düflünüyor, Belgeler
ile ilgili görüfl, öneri ve elefltirilerinizi bekliyoruz.



ACE’nin Yeni Baflkan› Görevde

Lüksemburg Mimarlar ve Mühendisler Birli¤i Baflka-
n› Marie-Hélène  Lucas, 2005 y›l› boyunca ACE Bafl-
kanl›¤› görevini sürdürmek üzere görevi devrald›.
Lüksemburg’da mimarl›k uygulamalar›n› sürdüren
ve Ocak 2004 y›l›ndan bu yana ACE Yürütme Kuru-
lu üyesi olan Lucas, ACE’ye üye örgütlerin baflkanla-
r›na ve ACE delegelerine yazd›¤› mektupta bu y›l iki
konunun ön planda olaca¤›n› vurgulad›. Bunlardan
ilki, ACE’nin flu anda yürürlükte olan tüzü¤ünün 1
Ocak 2006 itibariyle  yerini alacak olan yeni tüzü¤e
geçifl sürecinin verimli ve etkili bir yönetimle ele
al›nmas› olacak. Bu kapsamda yürütülen çal›flma,
ACE’ye üye örgütler taraf›ndan sa¤lanan gönüllü
kaynaklar›n daha verimli kullan›labilmesi için çal›fl-
ma grubu yap›lar›n›n ve prosedürlerinin yenilenme-
sini öngörüyor. ‹kinci öncelik ise, mimarl›¤›n toplum
ve çevrenin geliflimine katk› yapma konusundaki
merkezi rolünün öneminin daha iyi anlat›lmas› ola-
cak. Bu kapsamda, ‹ç Pazarda Hizmetler (Services in
the Internal Market-SIM) Direktifi’ne iliflkin öneriyle
ilgili çal›flmalar önem kazanacak. 
(ACE Info)

‹ç Pazarda Hizmetler (SIM)
Direktifi Ne Öngörüyor?

Avrupa Komisyonu’nun Parlamento ve Konsey’e
sunmufl oldu¤u ‹ç Pazarda Hizmetler Direktifi’nin gi-
rifl bölümünde, direktifin içeri¤i ve amaçlar› flu flekil-
de özetlenmektedir:

1. Direktif önerisi, Avrupa Konseyi’nin Lizbon top-
lant›s›nda bafllat›lan ve 2010 y›l› itibariyle AB’yi
dünyadaki en rekabetçi ve dinamik bilgi ekonomisi
haline getirmeyi hedefleyen ekonomik reform süre-
cinin bir parças›d›r. Bu hedefe ulaflmak için esasl› bir
iç pazarda hizmetler sistemi kurmak kaç›n›lmazd›r.
fiimdiye kadar, iç pazardaki hizmet etkinliklerinin
geliflimini zorlaflt›ran birtak›m engellerden ötürü sek-
törün getirdi¤i ekonomik büyüme ve ifl olanaklar›

yeterince de¤erlendirilememifltir.1 Öneri metin, Ko-
misyon’un bu engelleri ortadan kald›rmak üzere be-
lirledi¤i stratejinin bir parças›n› oluflturmakta ve ‹ç
Pazarda Hizmetlerin Güncel Durumu Üzerine Ra-
por’daki tespitlerin ard›ndan flekillendirilmektedir.2

2. Direktif önerisinin amac›, hizmet sa¤lay›c›lar›n
tesis kurma özgürlüklerinin ve Üye Ülkeler aras›nda
hizmetlerin serbest dolafl›m›n›n önündeki engelleri
kald›racak yasal bir çerçeve oluflturmak ve bu amaç-
la hem hizmet sa¤lay›c›lar›n hem de hizmet al›c›la-
r›n, AB Antlaflmas›’n›n garantisi alt›ndaki bu iki te-
mel özgürlü¤ü gerçeklefltirebilmeleri için ihtiyaç
duyduklar› yasal ba¤lay›c›l›¤› sa¤lamakt›r. Öneri,
mali hizmetler gibi birtak›m istisnalar haricinde çok
çeflitli ekonomik hizmet etkinliklerini kapsamakta ve
Üye Ülke’de yerleflik bulunan hizmet sa¤lay›c›lar
için geçerli bulunmaktad›r.

3. Önerilen direktif metni, hizmetlerin yerleflme öz-
gürlü¤ünün önündeki engelleri ortadan kald›rmak
için flu düzenlemeleri öngörmektedir:
- Yönetimde basitlefltirme sa¤lamak için, özellikle,
hizmet sa¤lay›c›lar›n etkinlikleriyle ilgili tüm yöne-
timsel prosedürleri tamamlayabilecekleri “tek mer-
kezli baflvuru kurumlar›”n›n (single points of con-
tact) kurulmas› ve bu prosedürlerin elektronik yön-
temlerle gerçeklefltirilme olana¤›n›n sa¤lanmas›;
- Özellikle yetki verme prosedürlerinin düzenlen-
mesi aç›s›ndan, belirli hizmet etkinlikleri için kulla-
n›lan yetkilendirme flemalar›n›n izleyece¤i ortak il-
kelerin belirlenmesi;
- Üye Ülkelerde yürürlükte olan birtak›m k›s›tlay›c›
yasal koflullar›n ortadan kald›r›lmas›;
- Mevcut di¤er yasal koflullar›n, direktifte belirtilen
koflullara uygunlu¤unun özellikle oransall›k çerçe-
vesinde de¤erlendirilmesi;

4. Hizmetlerin serbest dolafl›m›n›n önündeki engel-
leri kald›rmak için önerilen metin flu düzenlemeleri
öngörmektedir:
- Menfle ülke uygulamas›. Buna göre hizmet sa¤lay›-
c›lar yaln›zca yerleflik bulunduklar› ülkenin yasalar›-

Haberler
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na tabi olacak ve böylece bir Üye Ülke di¤er bir Üye
Ülke’de yerleflik bir sa¤lay›c›n›n hizmetlerini k›s›tla-
yamayacakt›r. Bu ilkede birtak›m genel, geçici veya
belirli durumlara özel derogasyonlar bulunmaktad›r;
- Hizmet al›c›lar›n kendi ülkelerinin getirdikleri k›s›t-
lamalardan veya kamu kurumlar› veya özel iflletme-
ciler taraf›ndan yap›lan ayr›mc›l›k yaratacak davra-
n›fllardan etkilenmeksizin hizmet alabilme haklar›-
n›n sa¤lanmas›. Öneri metinde, hastalar aç›s›ndan
yap›lan de¤erlendirmede Üye Ülke’nin baflka bir
Üye Ülke’de sa¤lanan sa¤l›k hizmetinin geri ödeme-
sini hangi koflullarda yapaca¤› konusunda da aç›k
ifadeler bulunmaktad›r.
- Baflka bir Üye Ülke’de yerleflik olan bir uzman ta-
raf›ndan sa¤lanan hizmetten yararlanan hizmet al›-
c›lara yard›mc› olmak üzere bir mekanizma kurul-
mas›.
- Hizmetlerin sa¤lanmas› kapsam›nda çal›flanlar›n
istihdam edilmesinde, gelinen Üye Ülke ile var›lan
Üye Ülke aras›nda görevlerin paylafl›m› ve gerekli
denetim prosedürlerinin belirlenmesi.

5. Engellerin ortadan kald›r›lmas› amac›yla Üye Ül-
keler aras›nda karfl›l›kl› güvenin kurulmas› aç›s›ndan
öneri flu koflullar› getirmektedir:
- Tüketicinin korunmas› gibi özellikle hizmet sa¤la-
y›c›y› bilgi, mesleki sigorta, çok disiplinli etkinlikler,
anlaflmazl›klar›n çözülmesi ve hizmet sa¤lay›c›n›n
niteli¤ine iliflkin bilgi paylafl›m› konular›nda ba¤la-
yan önemli koflullar üzerinde karfl›l›kl› ilginin sa¤-
lanmas› aç›s›ndan yasalar›n uyumlu hale getirilme-
si;
- Üye Ülkeler aras›nda görevlerin net bir flekilde da-
¤›t›lmas› ve iflbirli¤i konusunda ba¤lay›c›l›klar›n ta-
n›mlanmas› aç›s›ndan hizmet etkinliklerinin etkili bir
flekilde denetimini sa¤lamak üzere ulusal yönetimler
aras›nda daha güçlü bir iflbirli¤i kurulmas›;
- Gönüllü sertifikaland›rma etkinlikleri, nitelik be-
yannameleri veya ticaret ve zanaat odalar› aras›nda
iflbirli¤i yoluyla daha yüksek hizmet niteli¤i için ön-
lemler al›nmas›;
- Özellikle düzenlenmifl mesleklerin ticari davran›fl-
lar›n› kapsayacak baz› konular üzerinde Topluluk
ba¤lam›nda ilgili taraflar aras›nda belirlenen davra-
n›fl kurallar›n›n desteklenmesi;

6. 2010 y›l› itibariyle tamamen yürürlü¤e girmesi
hedeflenen öneri, baz› hükümlerinin aflamal› olarak
uygulanaca¤› dinamik bir yaklafl›m, baz› özel konu-
larda (aktar›m halindeki paralar, kumar ve borçlar›n
kanuni yollarla tahsili) birtak›m ek uyumu öngören
bir sorumluluk anlay›fl› üzerine kurulmufltur. Bu aç›-
dan de¤erlendirildi¤inde, yeni inisiyatifler al›nmas›-
n› gerektiren ihtiyaçlar›n zaman içinde belirlenece¤i
ve önerinin geliflim gösterece¤i aç›kt›r. Ayr›ca, öneri
içinde tüketicinin korunmas›na iliflkin yasal veya di-

¤er Topluluk inisiyatiflerine iliflkin süreçlere olum-
suz etki yapacak bir nokta bulunmamaktad›r.

SIM Direktifi’ne ‹liflkin Güncel
Geliflmeler

Avrupa Komisyonu’nun SIM Direktifi’ne iliflkin öne-
risi son günlerde Avrupa bas›n›nda genifl yer buldu.
Özellikle Fransa Cumhurbaflkan› Jacques Chirac ve
Almanya Baflbakan› Gerhard Schröder öneriye elefl-
tirel bir yaklafl›m sergilediler. Elefltirilere karfl›l›k Ko-
misyon, önerinin yay›mlanmas›ndan önce yeterince
görüfl al›narak gelifltirilemedi¤ini kabul etti. Avrupa
Komisyonu Baflkan› Barroso öneriyi farkl› bir yakla-
fl›mla ele almaya aç›k olduklar›n› fakat mevcut öne-
riyi yeniden yazmak veya geri çekmek niyetinde ol-
mad›klar›n› belirtti.

Avrupa Parlamentosu’nda yürütülen çal›flmalar kap-
sam›nda, raportörlerin öneri üzerine yazmakta ol-
duklar› raporun Mart ay› içerisinde aç›klanaca¤› be-
lirtiliyor. Konuyla ilgilenen çal›flma grubu, Brüksel’e
davet etti¤i ulusal parlamenterlerle beraber bir hafta
boyunca öneriyi inceledi. Çal›flma grubunun amac›,
direktifin getirdi¤i zorluklara “sosyal demokrat” bir
yaklafl›mla çözüm getirmek olarak aç›klan›yor. Ça-
l›flma grubunda, direktifin getirdi¤i olumsuzluklar
konusunda de¤iflken görüfller oldu¤u belirtiliyor. Di-
rektif üzerinde çok olumlu görüfl bildirenler de bulu-
nuyor. Bu görüflü paylaflanlar, ilk kez bir AB yasa
tasla¤›n›n bu denli genifl bir kesimde tart›fl›ld›¤›n›
söyleyerek, sonuçta elde edilecek direktif metninin
Avrupa demokrasisinin bir yans›mas› olaca¤›n› savu-
nuyor.

Avrupa Ekonomik ve Sosyal Komitesi, Ocak 2005’te
gerçeklefltirdi¤i toplant›s›nda, direktif önerisine karfl›
elefltirel de¤erlendirmesini yineledi. Komite, özellik-
le Menfle Ülke uygulamas›n›n getirilmesine karfl› ç›-
karak, bu uygulaman›n AB içinde yasal sistemler
tam anlam›yla uyum gösterene kadar gelifltirileme-
yece¤ini savunuyor.
(ACE Info)

Yeterlikler Direktifi
AB Parlamentosu’nda ‹kinci Kez
Görüflülüyor

Avrupa Parlamentosu’nun ‹ç Pazar ve Tüketici ‹flleri
Komitesi’nin yapt›¤› toplant›da, Yeterlikler Direktifi
(Qualifications Directive) için yap›lan çal›flma takvi-
mi aç›kland›. Raportörün aç›klad›¤› takvime göre, 7
fiubat tarihli bir taslak raporun 22 fiubat’ta Komite’ye
sunulmas›n›n ard›ndan, 22 May›s’ta direktif Parla-
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mento’da ikinci kez görüflülecek. Direktif üzerinde
mutabakat sa¤land›¤› ve yap›lacak bu ikinci görüfl-
me s›ras›nda direktifin kabul edilme e¤iliminde ol-
du¤u belirtiliyor. Yeterlikler Direktifi ile SIM Direkti-
fi aras›nda, özellikle Menfle Ülke uygulamas› ve bu
konudaki derogasyonlar kapsam›nda yak›n bir iliflki
bulunuyor.
(ACE Info)

Avrupa Komisyonu Dan›flma
Komitesi Toplant›s›n› ‹ptal Etti

Avrupa Komisyonu, 4 Mart 2005 tarihinde toplan-
mas› planlanan Mimarl›kta E¤itim ve Staj Dan›flma
Komitesi toplant›s›n› tek tarafl› olarak iptal etti¤ini
duyurdu. Mimarlar Direktifi (85/384/EEC) kapsam›n-
da diploma, sertifika veya resmi niteliklerle ilgili bel-
geler konusundaki uzlaflmazl›klar› çözümlemek
amac›yla kurulan Dan›flma Komitesi, Avusturya Hü-
kümeti’nin Temmuz 2004’te Komisyon’a bildirdi¤i
ve Komite’ye ba¤l› Diplomalar Çal›flma Grubu’nun
olumsuz görüfl bildirdi¤i yeni bir yeterlik düzenle-
mesini görüflmek üzere toplanacakt›. Söz konusu dü-
zenleme, Bolonya reformlar› çerçevesinde, iki y›ll›k
bir Master program›n›n üçüncü seviyede bir e¤itim
olarak kabul edilmesine iliflkin oldu¤undan ciddi bir
geliflme olarak de¤erlendiriliyor. ACE, konu üzerin-
de çal›flarak, üyelerinden konu hakk›nda görüfl al-
maya devam ediyor.

Sektörel Direktifler kapsam›ndaki Mimarlar Direktifi
uyar›nca kurulan Mimarl›kta E¤itim ve Staj Dan›flma
Komitesi ile birlikte tüm di¤er sektörel dan›flma ko-
mitelerinin, tüm sektörel direktifleri biraraya getir-
meyi öngören Yeterlikler Direktifi kapsam›nda kald›-
r›lmas› planlan›yor.
(ACE Info)

Lizbon Stratejisi Yol Ayr›m›nda

“2000 Mart’›nda Lizbon’da toplanan Avrupa Birli¤i
Konseyi, sonradan ad›na Lizbon Stratejisi denilen flu
karar› alm›flt›: 2010 y›l›nda Avrupa Birli¤i’ni dünya-
da daha çok ve daha iyi ifller için sürdürülebilir eko-
nomik büyümeyi ve daha büyük sosyal uyumu ger-
çeklefltirebilen en rekabetçi ve dinamik bilgi ekono-
misi yapmak. Bu stratejik hedefe ulaflmak için y›ll›k
% 3 büyüme oran›n›n yakalanmas› ve 2010 y›l›nda
iflgücüne kat›l›m oran›n›n % 70’e ç›kar›lmas› amaç-
lan›yordu. Lizbon Stratejisi ekonomik, sosyal ve çev-
resel de¤erlerin bir arada ve uyum içinde korunabi-
lece¤i, bu uyumla sonuca ulafl›labilece¤i öngörüsü-
ne dayan›yordu.

Lizbon Süreci’nin beflinci y›l›nda AB içinde de¤er-
lendirmeler yap›l›yor. Bu de¤erlendirmelerin ortak
noktas›, Lizbon Süreci’nin ilk befl y›l›nda istenen he-
defe ulafl›lamad›¤›, hatta ortada aç›k bir baflar›s›zl›k
oldu¤u yolundad›r. Bir ara-dönem de¤erlendirmesi
yapmak üzere eski Hollanda Baflbakan› Wim Kok
baflkanl›¤›nda oluflturulan grup taraf›ndan haz›rla-
nan raporda bu baflar›s›zl›k tespit ediliyor ve Lizbon
Stratejisi’nde de¤ifliklik talep ediliyordu.

Avrupa Komisyonu bu haz›rl›¤›n› tamamlad› ve 2
fiubat tarihli öneriler belgesini kamuoyuna sundu.
Tart›flmalar da bafllad› tabii ki. Çünkü önümüzdeki
günlerde toplanacak Avrupa Birli¤i Konseyi, Komis-
yon taraf›ndan haz›rlanan de¤ifliklikleri ele alacak ve
Lizbon Süreci’ne iliflkin yeni bir yol haritas› belirle-
yecek.

Bu konu neden önemli ve tart›flmalar neden fliddet-
lendi?

Lizbon Stratejisi, asl›nda Avrupa Birli¤i’nin sosyo-
ekonomik yönelimini belirleyen temel konulardan
birini oluflturuyor. Daha önce Maastricht Zirvesi’nde
al›nan kararlar ›fl›¤›nda AB bünyesinde ‹stikrar ve
Büyüme Pakt› oluflturulmufltu. Maastricht kararlar›-
n›n ve Pakt›n amac› ekonomik “istikrar›” sa¤lamakt›.
Bu çerçevede üye ülkelerden kamu borçlar›n›n
GSYH’ya oran›n›n % 60’› aflmamas›, bütçe aç›¤› ora-
n›n›n da en fazla % 3 olmas› isteniyordu. Ayr›ca enf-
lasyonda da üst hedef olarak % 2 hedefi konmufltu.
Tüm bu hedeflerin amac› bir Euro bölgesi olufltur-
mak, ortak paraya geçmek ve para politikas›n›n
“özerk” Avrupa Merkez Bankas› taraf›ndan yönetil-
mesini sa¤lamakt›.

‹stikrar odakl› Maastricht Kararlar› Avrupa iflçi s›n›f›-
n›n ve solcular›n›n elefltirisine u¤ram›flt›. “Maastricht
Avrupas›’na Karfl› Sosyal Avrupa” o dönemin ana fli-
arlar›ndan biriydi. Bunun nedeni Maastricht hedefle-
rin ulaflmak için izlenen neo-liberal politikalard›.

Biraz da bu tepkileri azaltmak amac›yla ve Avrupa
toplumlar›na yeni bir hedef gösterebilmek amac›yla
Lizbon Kararlar› al›nd›. Avrupa ‹stihdam Stratejisi ile
birlikte Lizbon Süreci, AB halklar›na çekilen s›k›nt›-
lar›n ortadan kalkaca¤›n›, istihdam›n ve gelirin arta-
ca¤›n› vaad ediyordu. Ancak Lizbon Süreci’nin ilk
befl y›l›nda Avrupa ekonomisinin vaad edilen yönde
ilerlemedi¤i aç›kça ortaya ç›kt›. Bu dönemde ortala-
ma büyüme oran› y›ll›k % 2’nin de alt›nda kald›. ‹fl-
sizlik ciddi boyutlara t›rmand› ve gençlerin iflsizli-
¤inde yap›sal sorunlar a¤›rlaflt›. Yafllanan nüfus gele-
cek için karamsarl›k yarat›yor. Bu haliyle Avrupa,
de¤il “en dinamik bilgi ekonomisi olmak”, mevcut
ekonomik gücünü de yitirme kayg›s›na düflmüfl du-
rumdad›r.
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Tart›flma bu durumdan nas›l ç›k›laca¤› noktas›ndan-
d›r. AB Komisyonu taraf›ndan haz›rlanan “Lizbon
Stratejisi ‹çin Yeni Bir Bafllang›ç” bafll›kl› rapor çözü-
mü neo-liberal politikalarda ar›yor. Komisyon,
2010’da istenen hedeflere ulaflmak içim ekonomik
büyümeye öncelik verilmesini, sosyal uyum ve çev-
resel de¤erlerin ikinci plana at›lmas› gerekti¤ini dü-
flünüyor. Komisyon raporunda “birbiriyle çeliflen”
hedefler ile bir yere var›lamayaca¤› vurgulan›yor.
Böylece “önce pastay› büyütelim sonra paylaflal›m”
yaklafl›m› bir kez daha öne ç›kar›lm›fl oluyor.

Buna karfl›l›k Avrupa Sendikalar Konfederasyonu
ETUC, Komisyon’un bu yaklafl›m›n› elefltiriyor ve
farkl› bir makro-ekonomik büyüme modeli öneriyor.
ETUC bu amaçla 1-2 Mart’ta Brüksel’de bir konfe-
rans düzenledi. Toplant›ya çeflitli üniversitelerden ve
araflt›rma kurulufllar›ndan çok say›da uzman kat›ld›.
ETUC ayr›ca 19 Mart tarihinde Brüksel’de genifl ka-
t›l›ml› bir eylem düzenliyor. Eyleme Avrupa’n›n çe-
flitli ülkelerinden iflçiler kat›lacak ve AB’nin neo-li-
beral ekonomik yaklafl›m› protesto edilecek.”

(Tonguç Çoban’›n “Lizbon Stratejisi Yol Ayr›m›nda - Av-
rupa’n›n Makro-Ekonomik Modeline ‹liflkin Tart›flma” (8
Mart 2005) bafll›kl› makalesinden al›nm›flt›r. Makaleye
ulaflmak için: www.sendika.org)

ACE-UMAR ‹flbirli¤i

UMAR Baflkan› Patrick Genet’nin May›s 2004’te Mi-
lano’da düzenlenen ACE Genel Kurulu’nda yapt›¤›
konuflman›n ard›ndan bafllayan süreçte, ACE ve Ak-
deniz Mimarlar Birli¤i (UMAR), ortak ilgi alanlar› ko-
nusunda iflbirli¤i olanaklar›n› araflt›rmaya karar ver-
diler. Ortak üyeleri olan iki örgütün olas› iflbirli¤i
alanlar›n›n belirlenmesi için, UMAR taraf›ndan,
ACE’den gözlemci bir üyenin de dahil edilece¤i bir
çal›flma grubu kurulacak.
(ACE Info)

Avrupa Kentsel fiart›’n›n
Revizyonu Tamamland›

Avrupa Konseyi, Avrupa Kentsel fiart› metninin re-
vizyonunun tamamland›¤›n› duyurdu.

Revize edilen metnin Avrupa’da yerel yönetimlerce
kabul görmesi ve böylece Avrupa kentlerinde kentli
haklar› ve kentlerin korunmas›na iliflkin ortak bir
duyarl›l›k gelifltirilmesi hedefleniyor.

Avrupa Konseyi taraf›ndan 1992 y›l›nda kabul ve
ilan edilen Avrupa Kentsel fiart›, kentli haklar› ala-
n›ndaki en önemli belgelerden biridir. Avrupa Kent-

sel fiart› metni, 20 maddelik bir kentli haklar› bildir-
gesinden ve 13 maddelik kentsel flart ilkelerinden
oluflmaktad›r.

Kentli haklar› bildirgesi flöyle özetlenebilir:

1. Güvenlik: Mümkün oldu¤unca suç, fliddet ve ya-
sa d›fl› olaylardan ar›nd›r›lm›fl emin ve güvenli bir
kent;

2. Kirletilmemifl, Sa¤l›kl› Bir Çevre: Hava, gürültü,
su ve toprak kirlili¤i olmayan, do¤as› ve do¤al kay-
naklar› korunan bir çevre;

3. ‹stihdam: Yeterli istihdam olanaklar›n›n yarat›la-
rak, ekonomik kalk›nmadan pay alabilme flans›n›n
ve kiflisel ekonomik özgürlüklerin sa¤lanmas›;

4. Konut: Mahremiyet ve dokunulmazl›¤›n›n garan-
ti edildi¤i, sa¤l›kl›, sat›n al›nabilir, yeterli konut sto-
kunun sa¤lanmas›;

5. Dolafl›m: Toplu tafl›m, özel arabalar, yayalar ve
bisikletliler gibi tüm yol kullan›c›lar› aras›nda, birbi-
rinin hareket kabiliyetini ve dolafl›m özgürlü¤ünü k›-
s›tlamayan uyumlu bir düzenin sa¤lanmas›;

6. Sa¤l›k: Beden ve ruh sa¤l›¤›n›n korunmas›na yar-
d›mc› çevrenin ve koflullar›n sa¤lanmas›;

7. Spor ve Dinlence: Yafl, yetenek ve gelir durumu
ne olursa olsun, her birey için, spor ve bofl vakitleri-
ni de¤erlendirebilece¤i olanaklar›n sa¤lanmas›;

8. Kültür: Çeflitli kültürel faaliyetlerin, yarat›c› akti-
vitelerin ve benzeri olanaklar›n sunulmas› ve kat›l›-
m›n sa¤lanmas›;

9. Kültürler Aras› Kaynaflma: Geçmiflten günümü-
ze, farkl› kültürel ve etnik yap›lar› bar›nd›ran toplu-
luklar›n bar›fl içinde yaflamalar›n›n sa¤lanmas›;

10. Kaliteli Bir Mimari ve Fiziksel Çevre: Tarihi
yap› miras›n›n duyarl› bir biçimde restorasyonu ve
nitelikli ça¤dafl mimarinin uygulanmas›yla, uyumlu
ve güzel fiziksel mekânlar›n yarat›lmas›;

11. ‹fllevlerin Uyumu: Yaflama, çal›flma, seyahat
ifllevleri ve sosyal aktivitelerin olabildi¤ince birbiriy-
le ilintili olmas›n›n sa¤lanmas›;

12. Kat›l›m: Ço¤ulcu demokrasilerde; kurum ve ku-
rulufllar aras›ndaki dayan›flman›n esas oldu¤u kent
yönetimlerinde; gereksiz bürokrasiden ar›nd›rma,
yard›mlaflma ve bilgilendirme ilkelerinin sa¤lanmas›;
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13. Ekonomik Kalk›nma: Kararl› ve ayd›n yap›daki
tüm yerel yönetimlerin, do¤rudan veya dolayl› ola-
rak ekonomik kalk›nmaya katk› konusunda sorumlu-
luk sahibi olmas›;

14. Sürdürülebilir Kalk›nma: Yerel yönetimlerce
ekonomik kalk›nma ile çevrenin korunmas› ilkeleri
aras›nda uzlaflman›n sa¤lanmas›;

15. Mal ve Hizmetler: Eriflilebilir, kapsaml›, kalite-
li mal ve hizmet sunumunun yerel yönetimi, özel
sektör ya da her ikisinin ortakl›¤›yla sa¤lanmas›;

16. Do¤al Zenginlikler ve Kaynaklar: Yerel do¤al
kaynak ve de¤erlerin; yerel yönetimlerce, ak›lc›, dik-
katli, verimli ve adil bir biçimde, beldede yaflayanla-
r›n yarar› gözetilerek, korunmas› ve idaresi;

17. Kiflisel Bütünlük: Bireyin sosyal, kültürel, ahla-
ki ve ruhsal geliflimine, kiflisel refah›na yönelik kent-
sel koflullar›n oluflturulmas›;

18. Belediyeleraras› ‹flbirli¤i: Kiflilerin yaflad›klar›
beldenin, beldeler aras› ya da uluslararas› ilifllerine
do¤rudan kat›lma konusunda özgür olmalar› ve
özendirilmeleri;

19. Finansal Yap› ve Mekanizmalar: Bu deklaras-
yonda tan›mlanan haklar›n sa¤lanmas› için, gerekli

mali kaynaklar› bulma konusunda yerel yönetimle-
rin yetkili k›l›nmas›;

20. Eflitlik: Yerel yönetimlerin; tüm bu haklar› bü-
tün bireylere cinsiyet, yafl, köken, inanç, sosyal, eko-
nomik ve politik ayr›m gözetmeden, fiziksel veya zi-
hinsel özürlerine bak›lmadan; eflit olarak sunulmas›-
n› sa¤lamakta yükümlü olmas›.

Avrupa kentsel flart ilkeleri ise 13 ana bafll›k alt›nda
toplan›yor:
1. Ulafl›m ve dolafl›m,
2. Kentlerde çevre ve do¤a
3. Kentlerin fiziki yap›lar›,
4. Tarihi kentsel yap› miras›,
5. Konut,
6. Kent güvenli¤inin sa¤lanmas› ve suçlar›n önlen-
mesi,
7. Kentlerdeki özürlü ve sosyo ekonomik bak›mdan
engelliler,
8. Kentsel alanlarda spor ve bofl zamanlar› de¤erlen-
dirme,
9. Yerleflimlerde kültür,
10. Yerleflimlerde kültürleraras› kaynaflma,
11. Kentlerde sa¤l›k,
12. Halk kat›l›m›, kent yönetimi ve kent planlamas›,
13. Kentlerde ekonomik kalk›nma.
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0.0. Özet

Bu rapor, Avrupa Komisyonu’nun ‹ç Pazarda Hiz-
metler üzerine haz›rlad›¤› direktif önerisi konusunda
Avrupa Mimarlar Konseyi’nin duruflunu anlatmakta-
d›r. Bu durufl afla¤›daki temel noktalarla özetlenebi-
lir:

0.1. Lizbon Gündemi’nde belirtilen (Göteborg
Bildirgesi’nde de vurgulanan) hedeflerin ar-
kas›nda olan ACE, Komisyon’un ‹ç Pazarda
Hizmetler (SIM) direktifi konusunda öneride
bulunmas›n›n nedenlerini anlamaktad›r.

0.2. Buna ra¤men ACE, önerilen direktif hüküm-
lerine belirli bir uzakl›ktan bakarak, yeniden
ve yeterli kapsamda bir etki de¤erlendirmesi
yapman›n gerekli oldu¤unu ve ancak bun-
dan sonra nas›l devam edilebilece¤i konu-
sunda bir karar verilebilece¤ini düflünmekte-
dir. Baz› konular›n yatay olarak ele al›nmas›
mümkündür, fakat ACE, en az›ndan mimar-

l›k mesle¤i ve di¤er düzenlenmifl meslekler
için, benzer do¤aya sahip mesleklerin birara-
da grupland›¤› toplu bir yaklafl›m›n izlenme-
sinin daha do¤ru olaca¤›n› düflünmektedir.

0.3. ACE’ye göre, Madde 15’te (De¤erlendirile-
cek fiartlar) öngörülen flartlar›n genifl kap-
samda görülecek etkileri daha ayr›nt›l› bir fle-
kilde düflünülmelidir. Bu etki de¤erlendirme-
sinin ard›ndan elde edilecek sonuçlar ›fl›¤›n-
da flartlar›n yeniden gözden geçirilmesi gere-
kecektir.

0.4. ACE, Madde 15’te belirtilen flartlar›n yukar›-
dan afla¤›ya etkilerini sorgulamaktad›r. Bu
flartlar, ulusal yasalar ve düzenlemelerin bir-
ço¤unun yürürlükten kald›r›lmas› ve revize
edilmesi anlam›na gelebilir ve bu süreç mut-
laka tüketicilerin durumunun iyileflmesi, ve-
ya mimarl›k hizmetleri özelinde, yaflam çev-
relerinin kalitesinin yükselmesi anlam›na
gelmeyebilir.
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ACE Pozisyonu Raporu
Aral›k 2004

‹ç Pazarda Hizmetler (Services in the Internal Market-SIM)
Avrupa Parlamentosu ve Konsey Direktif Önerisi

COM(2004)002 nihai metin

Çeviri: Tu¤çe Selin Ta¤mat

Belgeler - ACE

SIM Direktifi, 2000 y›l›nda Avrupa Birli¤i Konseyi taraf›ndan belirlenen ve 2010 y›l› itibariyle AB’yi dünyan›n
en rekabetçi ve dinamik bilgi ekonomisi haline getirmeyi öngören Lizbon Stratejisi kapsam›nda, iç pazarda
hizmetlerin dolafl›m›n›n önündeki engelleri kald›rmay› hedefliyor. 2000 y›l›ndan beri yürütülen araflt›rmalar
ve çal›flmalar sonucunda, Avrupa Komisyonu SIM Direktifi için taslak bir metin haz›rlad›. Üzerinde tart›fl›lan
bu metne, birçok meslek dal›ndan oldu¤u gibi mimarl›k alan›ndan da katk›lar ve elefltiriler yöneldi. Özellikle
ACE’nin bu konuda haz›rlad›¤› ve afla¤›da bulunan rapor, kapsaml› bir flekilde Direktif’in mimarl›k mesle¤ine
yönelik olumlu ve olumsuz yönlerini de¤erlendiriyor. 

Avrupa Komisyonu’nun haz›rlad›¤› SIM Direktifi önerisinin ‹ngilizce metnine ulaflmak için:
http://www.mimarlarodasi.org.tr/UIKDocs/ProposedSIMDirective.pdf

Avrupa Komisyonu’nun haz›rlad›¤› SIM Direktifi önerisinin Türkçe özetine ulaflmak için:
http://www.mimarlarodasi.org.tr/UIKDocs/SIM_DirektifTR.pdf



0.5. Mimarl›k hizmetlerinin elde edilmesinde,
hizmet sa¤lay›c› ve hizmet alan taraflar›n sa-
hip oldu¤u bilgiler aras›nda belirgin bir asi-
metriklik bulunmaktad›r. Bu nedenle, hizmet
sa¤lay›c›n›n gerekli hizmetleri daha iyi bir
flekilde yerine getirmesi ve hizmet al›c›n›n da
kimden hizmet alaca¤›na bilgili bir flekilde
karar vermesini sa¤layacak flekilde yeterli fi-
yatland›rma sistemleri kurmak gerekmekte-
dir.

0.6. ACE, “Menfle Ülke” ilkesini desteklememek-
te ve bu ilkenin yaln›zca hali haz›rda belirgin
bir flekilde AB düzeyinde uyum sa¤lam›fl hiz-
metler için geçerli olmas› gerekti¤ini düflün-
mektedir. Bu nedenle, mimarl›k hizmetleri
bu kapsama girmemelidir.

0.7. ACE, Komisyon’dan, Yeterlikler Direktifi tas-
la¤›nda önerilen derogasyonlar konusunda,
mimarl›k hizmetleri özelinde aç›kl›k getirme-
sini istemektedir. Bunun ötesinde Komisyon,
bu derogasyonlar›n geçicili¤i veya kal›c›l›¤›
konusunda da bir netleflmeye gitmelidir.

0.8. ACE’nin düflüncesine göre, Madde 26’n›n
(Hizmet Sa¤lay›c›lar ve Hizmetleri Üzerine
Bilgi) meslek üzerine etkilerinin ve ayr›ca
Madde 6 (Tek Baflvuru Kurumu) ve Madde
33’te (Hizmet Sa¤lay›c›lar›n ‹tibarlar›na ‹lifl-
kin Bilgi) belirtilen flartlarla iliflkisinin daha
iyi ortaya konmas› gerekmektedir.

0.9. ACE, Mesleki Tazminat Sigortas› uygulamas›
için zorunlu flartlar getirilmesi ihtimalini tar-
t›flmak istemektedir. Fakat bu konuyla ilgili
birçok faktör, di¤er ülkelerde hizmetlerin
sa¤lanmas›n›n serbestlefltirilmesi önünde
ciddi engeller oluflturmaktad›r; bu özellikle
reasürörlerin tekelleflmeye do¤ru gitmesiyle
aç›klanabilir. ACE, bu son bahsi geçen konu-
nun, Mesleki Tazminat Sigortas› konusunda-
ki hedefleri daha ileriye götürmek için Ko-
misyon taraf›ndan ele al›nmas› gereken ilk
konu oldu¤unu düflünmektedir.

0.10. ACE, direktifin Bölüm IV k›sm›nda (Hizmet-
lerin Niteli¤i) belirtilen ilkelerin mesle¤e
yans›t›lmas› için, birlikte düzenleme (co-re-
gulation) ve öz düzenleme (self-regulation)
ilkelerine paralel olarak, eflgüdüm sa¤lama
görevini üstlenmeye istekli ve gerekli kapasi-
teye sahiptir.

0.11. ACE’ye üye tüm örgütler, 1999 y›l›nda
Beijing’de Uluslararas› Mimarlar Birli¤i (UIA)
taraf›ndan kabul edilen  Mimarl›k Prati¤i ‹çin
Tavsiye Edilen Uluslararas› Profesyonellik
Standartlar› çerçevesinde uluslararas› düzey-
de bir Davran›fl Kurallar› metnine imza atm›fl
bulunmaktad›rlar.

0.12. ACE, önerilen direktifin iç pazarda hizmetler
konusunda izlenebilecek yerinde ve modern
bir düzenleme sa¤layaca¤›n› düflünmekte,
fakat bunun dikkatlice, iyice tart›fl›larak ve
uygun bir flekilde yap›lmas› gerekti¤ini dü-
flünmektedir.

Yukar›da verilen özeti destekleyici ayr›nt›l› tart›flma-
lar sonraki sayfalarda aç›lmakta ve ek k›sm›nda,
okuyucular› mimarl›k hizmetlerini tan›mlayan nok-
talar ve özel durumunu yaratan nedenlerle ilgili ola-
rak bilgilendirmek için mimarl›k hizmetlerinin tan›-
m›na iliflkin k›sa bir özet bulunmaktad›r.

1.0. Geçmifl

1.1. Avrupa Mimarlar Konseyi (ACE)1, Avrupa
Komisyonu’nun son y›llarda iç pazarda hiz-
metler konusu üzerinde durmaya bafllad›¤›-
n›n fark›na varm›flt›r. Konuya verilen önem,
Komisyon’un son dönemdeki çal›flmalar›nda
aç›kça görülmektedir; bu çal›flmalar aras›nda
mesleki yeterliklerin tan›nmas› üzerine direk-
tif önerisi (COM(2002)317 nihai), mesleki
hizmetlerde rekabet konusundaki tebli¤i
(COM(2004)083 nihai) ve SIM Direktifi öne-
risi (COM(2004)002 nihai) bulunmaktad›r. 

1.2. Bunlara ek olarak, Komisyon’un yeni Baflka-
n› Say›n Barroso taraf›ndan yak›n bir zaman-
da al›nan ve özellikle “‹ç Pazar” Genel Di-
rektörlü¤ü’nün “‹ç Pazar ve Hizmetler” ola-
rak de¤ifltirilmesini öngören karar sonras›n-
da, bu konunun yeni Komisyon taraf›ndan
daha da ciddi bir flekilde ele al›naca¤›n› gös-
termektedir. Bu de¤iflim, Barroso’nun Komis-
yon çal›flmalar›nda Lizbon Stratejisi’ni önce-
likli tutma hedefiyle tutarl› bir çizgide bulun-
maktad›r.

1.3. Bu rapor, tamam›yla Komisyonun SIM Direk-
tifi üzerine yo¤unlaflmakta ve mimarl›k mes-
le¤ine iliflkin görüflleri Komisyonun bu önem-
li inisiyatifine tafl›may› amaçlamaktad›r.
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2.0. SIM Direktifi – Genel Görüfller

2.1. Komisyon’un SIM Direktifi’ne iliflkin önerisi-
nin amac› “hizmet sa¤lay›c›lar›n tesis kurma
özgürlükleri ve Üye Ülkeler aras›nda hizmet-
lerin serbest dolafl›m›n›n önündeki engelleri
kald›racak yasal bir çerçeve oluflturmak ve
bu amaçla hem hizmet sa¤lay›c›lar›n hem de
hizmet al›c›lar›n, Antlaflma’n›n garantisi al-
t›ndaki bu iki temel özgürlü¤ü gerçeklefltire-
bilmeleri için ihtiyaç duyduklar› yasal ba¤la-
y›c›l›¤› sa¤lamak” olarak aç›klanm›flt›r.2

2.2. ACE, SIM Direktifi’nde kullan›lan “hizmet-
ler” tan›m›n›n çok genifl çizildi¤ini fark et-
mifltir. Bu tan›ma göre “hizmet”, Antlafl-
ma’n›n 50. maddesinde belirtildi¤i üzere,
“…söz konusu bir hizmetin sa¤lanmas›na
dayanan herhangi bir serbest ekonomik et-
kinliktir”.3 Bu tan›m aç›k bir flekilde mimar-
l›k hizmetlerinin sa¤lanmas›n› da içermekte-
dir ve bu nedenle önerilen SIM Direktifi do¤-
rudan mimarl›k mesle¤iyle ilgilidir.

2.3. Önerilen SIM Direktifi’nde Madde 4(13)’te
belirtilen daha kapsaml› bir tan›m, mesle¤i
daha yak›ndan ilgilendirmektedir. “Düzen-
lenmifl meslekler” tan›m›, “…bir veya bir
grup mesleki etkinli¤i gerçeklefltirme veya bu
etkinlikle u¤raflma veya bu u¤rafl›y› sürdürme
hakk›n›n bir biçimde koflullu olarak, do¤ru-
dan veya dolayl› olarak belirli mesleki nite-
liklere sahip olmaya, yasalara, yönetmelikle-
re ve idari hükümlere ba¤l› olmas›” olarak
yap›lm›flt›r.

2.4. Tart›flmay› uygun tan›mlar üzerinden genifl-
letmek aç›s›ndan ACE, Komisyon ve Parla-
mento’nun dikkatlerini Avrupa Adalet Mah-
kemesi taraf›ndan C267/99 no’lu davada4

yap›lan “serbest meslek” tan›m›na çekmek
ister:

“…Söz konusu serbest meslekler… di¤er
özelliklerinin yan›s›ra, çarp›c› entelektüel
özellikleri olan, yüksek seviyede nitelikler
gerektiren ve genellikle de net ve kat› mesle-
ki düzenlemelere tabi olan etkinliklerdir. Bu
tür bir etkinli¤in icras›nda kiflisel unsurlar›n
özel bir önemi bulunmaktad›r ve mesleki et-
kinliklerin baflar›yla tamamlanmas› için mes-
le¤in icras› her zaman büyük ölçüde ba¤›m-
s›zl›k içermektedir”. 

ACE, bu tan›m›n mimarl›k mesle¤i için daha
uygun oldu¤una inanmakta ve önerilen di-
rektifin mimarl›¤›n mesleki etkinlikleri üze-
rindeki etkisine iliflkin tart›flmalar›n bu tan›m
üzerinden yap›lmas› gerekti¤ini düflünmekte-
dir.

2.5. Sonuç olarak ACE, Komisyon’un son dönem-
de serbest meslekler üzerine yo¤unlaflan ilgi-
sinin bu yaklafl›mdan ötürü temel bir eksiklik
içerdi¤ini düflünmektedir. Mallar›n serbest
dolafl›m› ve AB içinde s›n›rlar aras› ticaret ko-
nusunun üstesinden baflar›l› bir flekilde gelen
Komisyon, önerilerinden öyle görülüyor ki,
hizmetler konusunun da ayn› flekilde ele al›-
nabilece¤ini düflünmektedir. Oysa ki durum
böyle de¤ildir ve e¤er mevcut önerinin des-
tek bulmas› bekleniyorsa –en az›ndan serbest
meslekler taraf›ndan ve ayr›ca mimarl›k mes-
le¤i özelinde- Komisyon’un hizmetlerin tan›-
m› konusundaki anlay›fl›n› ciddi bir biçimde
de¤ifltirmesi gerekecektir. (Mimarl›k hizmet-
lerinin kendine özgü niteliklerine iliflkin k›sa
bir bilgi için belgenin sonundaki Ek’e bak›-
n›z)

3.0. ACE Pozisyonu

ACE, üye örgütlerle yak›n görüfl al›flverifli sonucun-
da, SIM Direktifi önerisinin meslek üzerindeki po-
tansiyel etkisini dikkate alarak ve Komisyon Hizmet-
leri’ne de birçok vesileyle dan›flarak Komisyon öne-
risine karfl› pozisyonunu afla¤›da aç›klamaktad›r:

‹LK GÖRÜfiLER:

3.1. Lizbon Gündemi’nde belirtilen (Göteborg
Bildirgesi’nde de vurgulanan) hedeflerin ar-
kas›nda olan ACE, Komisyon’un SIM Direkti-
fi önerisini genel olarak olumlu karfl›lamakta-
d›r. Fakat yine de, mimarl›k hizmetlerinin
hali haz›rda iç pazarda verimli bir flekilde
dolafl›mda bulundu¤una ve genel olarak ba-
k›ld›¤›nda mimarl›k mesle¤inin en az düzen-
lenmifl serbest mesleklerden biri oldu¤una
dikkat çekmek ister. Esas›nda mimarl›k mes-
le¤i, s›n›rlar aras› hizmet elde edilmesi konu-
sunda hemen hemen en hareketli serbest
mesleklerden biridir.

3.2. ACE, direktif önerisinin yasaklanan, de¤er-
lendirilmesi gereken ve derogasyon gerekti-
ren konular aras›nda ayr›m yapan yap›s›n› da
olumlu bulmaktad›r. Bu tutum, Üye Ülkele-
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rin ve etki alt›nda kalacak olanlar›n düzgün
ve h›zl› bir flekilde direktif taraf›ndan öngörü-
len eylemleri yapmalar›n› olanakl› k›lacakt›r.

3.3. Fakat ACE’ye göre Komisyon iç pazarda hiz-
metlerin iflleyiflinin gelifliminin sa¤lanmas›
için gerekli önlemlerin daha da ötesine geç-
mektedir. Direktif maddeleri Komisyon tara-
f›ndan yeterli ve derin etki de¤erlendirmeleri
yap›lmadan ve ayr›ca ulusal yönetimler ve
meslek örgütleri üzerine yükledikleri a¤›r yü-
kümlülükler dikkate al›nmadan oluflturulmufl
ve sunulmufltur. Bunun da ötesinde, mallar
ve ürünler için iç pazar›n gelifltirilmesinin
yaklafl›k 20 y›l kadar sürdü¤ü düflünüldü¤ün-
de -ki hizmet konusuna göre daha az karma-
fl›k oldu¤u tart›fl›labilir- direktifte belirtilen
koflullar›n uygulanmas› için önerilen takvi-
min gerçekçi oldu¤u söylenemez.

3.4. Bu kapsamda ACE, önerilen direktif hüküm-
lerine belirli bir uzakl›ktan bakarak, yeniden
ve yeterli kapsamda bir etki de¤erlendirme-
si yapman›n gerekli oldu¤una ve ancak bun-
dan sonra nas›l devam edilebilece¤i konu-
sunda bir karar verilebilece¤ine inanmakta-
d›r. Mevcut öneride kabul edilen yaklafl›m
çerçevesinin direktifin genel amaçlar›na ta-
mamen ayk›r› noktalara gitmesi mümkündür,
bu yüzden de hizmetlerin temel niteliklerine
ve sunulma yöntemlerine göre s›n›fland›¤›
bir yaklafl›m›n kabul görmesi önemlidir.
ACE, en az›ndan mimarl›k mesle¤i ve di¤er
düzenlenmifl meslekler için, böylesi bir s›n›f-
lama yaklafl›m›n›n daha uygun olaca¤›na
inanmakta ve bu yaklafl›m›n ayn› zamanda
Parlamento’da ikinci kez görüflülecek olan
Yeterlikler Direktifi (Qualifications Directive)
önerisinde de kabul gördü¤ünü hat›rlatmak-
tad›r.

TEK BAfiVURU KURUMU (SINGLE POINT OF
CONTACT) – MADDE 6

3.5. SIM Direktifi, her Üye Ülke’de, hizmet sa¤la-
y›c›n›n hizmet etkinliklerine eriflim ve hizmet
uygulamalar› için gerekli tüm prosedürler ve
formaliteleri tamamlamas› için tek bir kuru-
mun kurulmas›n› flart koflmaktad›r. Mimarl›k
mesle¤iyle ilgili bu baflvuru kurumlar› birçok
ülkede bulunmaktad›r, fakat direktif hüküm-
lerinin ulusal yasalarla nas›l etkileflece¤i ve
onlardan nas›l ayr›laca¤› netlefltirilmelidir.

3.6. Bu baflvuru kurumlar›n›n tam olarak hangi ifl-
levi göreceklerinin ve Yeterlikler Direktifi

önerisinde bahsedilen “baflvuru noktalar›” ile
ne flekilde iliflki kuracaklar› netlefltirilmelidir.
Bu, özellikle baz› mesleklerde (bu noktada
mimarl›k mesle¤i de söz konusudur) yasal
kay›t (ve baz› koflullarda lisans) zorunlulu¤u-
nun bulundu¤u ve bu ifllemlerin mevcut bir
yetkili kurum taraf›ndan yürütüldü¤ü durum-
larda önem kazanmaktad›r. ‹ki kurum aras›n-
daki iliflki ve eksiksiz bilgi sa¤lama sorumlu-
lu¤unun nas›l paylafl›laca¤› bir kez daha dik-
katlice gözden geçirilmelidir.

3.7. Mimarl›k hizmetlerinin sa¤lanmas›nda yeter-
li¤in veya unvan›n tan›nmas› ile mesle¤in
uygulanmas› aras›nda çok önemli bir ba¤
vard›r. ACE, Tek Merkezli Baflvuru Kurumla-
r›’n›n yaln›zca bilgi merkezleri veya liste de-
polar› olarak düflünülmemesi, fakat ilgili
mesle¤in uyguland›¤› kültürel ba¤lam› yan-
s›tmas› gerekti¤ine inanmaktad›r. Yani bura-
daki amaç, pazara girmek için hizmet sa¤la-
y›c›n›n ihtiyac› olan tüm bilgiyi sa¤lamak ve
ayn› zamanda hem tüketiciye hem de hizmet
sa¤lay›c›ya ev sahibi ülkede ilgili meslek ta-
raf›ndan sunulan her türlü hizmete iliflkin ta-
mamen fleffaf bilgiyi vermek olmal›d›r.

DE⁄ERLEND‹R‹LMES‹ GEREKEN KOfiULLAR –
MADDE 15

3.8. ACE’nin dikkat etti¤i bir konu da direktifin
Üye Ülkelerden yasal sistemlerini kontrol
ederek hizmet etkinliklerine eriflim konusun-
da eflitsizli¤e neden olan veya bu etkinlikle-
rin kendi bölgeleri içinde yürütülmesini en-
gelleyen hükümler olup olmad›¤›n› gösterme
yükümlülü¤ünü beklemesidir. Bu maddenin
olumsuz yönü, bir listeyle belirlenen birta-
k›m hükümlerin ayr›mc›l›¤a neden oldu¤u-
nun düflünülüyor olmas›d›r ki ACE bu varsa-
y›ma karfl› ç›kmaktad›r. Üye Ülkelerdeki ya-
sal düzenlemeler genellikle kamu yarar›n›n
korunmas›na ba¤l› olan önemli gerekçeler
üzerine kuruludur. Avrupa Tüketici Birli¤i
demektedir ki, tüm “engeller” mutlaka kötü
anlama gelmezler, özellikle de tüketicilerin
korunmas› için al›nan önemler söz konusu
ise… Bu nedenle Komisyon taraf›nda izlenen
genellefltirilmifl türden böylesi bir yaklafl›m
pazardaki hizmet sa¤lay›c›lar ve tüketicilerin
karfl› karfl›ya oldu¤u gerçekleri yans›tmaktan
uzakt›r. Mutabakat hükümlerine uyulmas›n›n
sa¤lanmas› Komisyon’un görevidir ve bu ne-
denle ulusal yasalar›n neden olabilece¤i tüm
ihlaller de Komisyon taraf›ndan tespit edil-
melidir. Bunun yan›nda, ülkeler aras›nda
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kültürel farkl›l›klar›n oldu¤unun ve bu farkl›-
l›klar›n paylafl›m› ve de¤ifliminin Avrupa Bir-
li¤i için çok önemli bir hazine oldu¤unun ka-
bul edilmesi gerekir. Bu nedenle, bu farkl›l›k-
lar›n AB içinde s›n›rlar aras› hizmet sa¤lan-
mas›n›n karfl›s›nda engeller ortaya ç›karacak
flekilde kullan›lmayaca¤›n›n garanti alt›na
al›nmas› gerekmektedir.

3.9. Ayr›ca, Üye Ülkelere verilen bu yükümlülü-
¤ün tersine döndürülmesi, ço¤u ülke özelin-
de, Madde 15’teki listelenmifl maddelerin
de¤erlendirilmesi konusunda do¤rudan gö-
rev alacak olan meslek örgütlerinin üstlene-
bilecekleri rolleri de etkileyebilir. Böyle bir
rolün meslek örgütleri taraf›ndan üstlenilme-
si için net bir kaynak ve bilgi belirtilmemek-
tedir. ACE’ye göre, bu maddenin hükümleri-
nin genifl kapsaml› etkileri daha ayr›nt›l› bir
flekilde ele al›nmal›d›r ve bu etki de¤erlen-
dirmesinin sonucuna göre de bu hükümlerin
yeniden gözden geçirilmesi gerekli olabilir.

3.10. Direktifin bu yönünün, son olarak, uzun sü-
redir kabul görmüfl olan ve Üye Ülkelere
kendi kültürel ve toplumsal ifllerini yak›ndan
etkileyen konularda yasama yetkisini veren
yerindenlik (subsidiarity) ilkesi üzerinde de
aç›kça etkisi bulunmaktad›r. ACE, Madde
15’te belirtilen flartlar›n yukar›dan afla¤›ya
etkilerini sorgulamaktad›r. Bu flartlar, ulusal
yasalar ve düzenlemelerin birço¤unun yü-
rürlükten kald›r›lmas› ve revize edilmesi an-
lam›na gelebilir ve bu süreç mutlaka tüketi-
cilerin durumunun iyileflmesi, veya mimarl›k
hizmetleri özelinde, yaflam çevrelerinin kali-
tesinin yükselmesi anlam›na gelmeyebilir.
Bu hükümler yerindenlik ilkesine uyum sa¤-
lamakta m›d›r?

MAL‹YET B‹LG‹ S‹STEMLER‹ – MADDE 15 (2) (G)

3.11. Madde 15 (2) (g) kapsam›ndaki, hizmet sa¤-
lay›c›n›n uyum sa¤lamas› gereken sabit mini-
mum ve/veya maksimum tariflere iliflkin öne-
ri, Üye Ülkeler taraf›ndan de¤erlendirilecek
flartlardan biridir. ACE, bu ölçülerin birbirine
göre oranlanmas› gereklili¤ine kat›lmakta, fa-
kat bu konuda uyar› niteli¤inde bir not ilet-
mek istemektedir. ACE, tüketicilere sunulan
hizmetin yüksek nitelikte olmas› gerekti¤i ko-
nusunda tam olarak hemfikirdir. Bunun anla-
m›, hizmetin verilmesi için gerekli bir dizi ey-
lem boyunca niteli¤in yüksek tutulabilmesi
için uygun kaynaklar›n hizmet sa¤lay›c›n›n
kullan›m›na sunulmas› gereklili¤idir. Benzer

flekilde, tüketici (hizmeti alan) da sunulan
hizmetin niteli¤ine do¤ru bir flekilde karar
verebilecek bir konumda olmal› ve en iyi hiz-
meti sunandan yana karar verebilmelidir. Mi-
marl›k hizmetlerinin elde edilmesinde, hiz-
met sa¤lay›c› ve hizmet alan taraflar›n sahip
oldu¤u bilgiler aras›nda belirgin bir asimet-
riklik bulunmaktad›r. Bu nedenle, hizmet
sa¤lay›c›n›n gerekli hizmetleri daha iyi bir
flekilde yerine getirmesi ve hizmet al›c›n›n
da kimden hizmet alaca¤›na bilgili bir flekil-
de karar vermesini sa¤layacak flekilde yeter-
li fiyatland›rma sistemleri kurmak gerekmek-
tedir.

3.12. Ayr›ca, Üye Ülkelerin yasalar›n›n belirli mes-
leklerin belirli hizmetleri sa¤lamas›n› flart
koflmas› durumunda, hizmet sa¤lay›c›lar›n
tan›mlanm›fl ifller için uygun miktarda ücret-
lendirme yapmas›na izin verilmesi hakl› ola-
rak tart›fl›labilir. Bu koflullarda, tüketiciyi ko-
ruma kapsam›nda minimum ve/veya maksi-
mum tarifelerin oluflturulmas› yerindedir ve
bu, yasa veya gelenekten gelen görevlerin
gere¤ince gerçeklefltirilmesinin bir yoludur.

MENfiE ÜLKE (COUNTRY OF ORIGIN) –
MADDE 16

3.13. Direktif önerisi, kendi ülkesinde belirli birta-
k›m hizmetleri verebilmesi için tüm yasal ko-
flullar› sa¤layan bir hizmet sa¤lay›c›n›n ayn›
hizmetleri AB’ye üye bir baflka ülkede, men-
fle ülkedeki kurallar ve flartlara ba¤l› olarak
yapmas›na izin verilmesini sa¤layan “Menfle
Ülke” ilkesini benimsemektedir. ACE bu hük-
mü desteklememektedir. Böyle bir ilke, hiz-
met sa¤lay›c› taraf›nda niteliklerin yeterli dü-
zeyde ve geçerli oldu¤u konusunda ç›kacak
sorunlardan ötürü ifllerlik kazanamayacak
özellikte ve sa¤lay›c›yla bir sorun ç›kt›¤›nda
hizmet al›c›n›n kendine ait olmayan ve uzak
oldu¤u bir yasal çerçevede ve yabanc› bir
dilde hakk›n› aramas› gerekece¤i için ayr›m-
c›l›k getirecek niteliktedir. ACE, bu uygula-
man›n tüketiciler aras›nda karmafl›kl›¤a ve
mimarlar aras›nda zorluklara neden olaca¤›
ve mimarl›k hizmetlerinin s›n›rlar aras› dola-
fl›m›n› engelleyece¤i düflüncesindedir.

3.14. Menfle ülke ilkesinin uygulanmas› önerisi he-
nüz olgunlaflmam›flt›r ve tam anlam›yla iflle-
vini yerine getirmesi ancak tamam›yla uyum
sa¤lam›fl bir pazarda mümkündür. Belirli bir
alan için böyle bir uyumun görülmedi¤i var-
say›l›rsa, bu ilkenin uygulanmas› Üye Ülke-
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leri, hizmet sa¤lay›c›lar› çekmek için en az
yasal düzenlemeye sahip ülke olma yoluna
itecek bir yasal düzenleme rekabetine soka-
cakt›r. Böyle bir rekabet ortam› içinde,  en
düflük düzeyde yasal düzenlemeye sahip ül-
keler en yüksek say›da hizmet sa¤lay›c›y› çe-
kerken, buralardaki düflük yasal düzenleme
düzeyi tüketicinin korunmas› ile çevresel ve
toplumsal bütünleflme konular›nda olumsuz
etkilere sahip olma riskini tafl›yacakt›r –ki bu
AB’nin bir bütün olmas› hedefiyle tam z›t
yönde bir sonuçtur. ACE, bu ilkenin yaln›zca
hali haz›rda belirgin bir flekilde AB düzeyinde
uyum sa¤lam›fl hizmetler için geçerli olmas›
gerekti¤ini düflünmektedir. Bu nedenle, mi-
marl›k hizmetleri bu kapsama girmemelidir.

DEROGASYONLAR – MADDE 17

3.15. ACE, Yeterlikler Direktifi’ndeki derogasyon
kapsam›nda mimarl›k mesle¤inin menfle ülke
ilkesi aç›s›ndan derogasyondan yararlanaca-
¤›n› not etmifltir. Fakat yine de, önerilen me-
tinde bu derogasyon yeterince aç›k belirtil-
medi¤inden ACE, Komisyon’dan bu derogas-
yona mimarl›k hizmetleri özelinde aç›kl›k
getirmesini istemektedir. Bunun ötesinde
Komisyon, bu derogasyonlar›n geçicili¤i ve-
ya kal›c›l›¤› konusunda da bir netleflmeye
gitmelidir.

H‹ZMET SA⁄LAYICILAR VE H‹ZMETLER‹ ÜZER‹NE
B‹LG‹ – MADDE 26

3.16. Bu  maddedeki hükümler, meslek örgütleri
aç›s›ndan a¤›r yükümlülükler içermekte ve
ciddi miktarda çaba gerektirmektedir. Üye
Ülkelerin belirtilen bilgi flartlar›na nas›l ula-
flabilecekleri konusunda soru iflaretleri uyan-
d›rmaktad›r. ACE’nin düflüncesine göre, bu
maddenin etkilerinin ve ayr›ca Madde 6 ve
Madde 33’te belirtilen flartlarla iliflkisinin
daha iyi ortaya konmas› gerekmektedir.

MESLEK‹ TAZM‹NAT S‹GORTASI – MADDE 29

3.17. Mesleki Tazminat Sigortas› ihtiyac›yla ilgili
olarak, ACE mimarl›k mesle¤inin bu türden
bir sigortan›n zorunlu tutulaca¤› bir kategori
içinde bulunup bulunmayaca¤›na iliflkin bir
netleflme beklemektedir. ACE, zaten mesleki
bak›fl aç›s›n›n mesle¤in sa¤l›k ve güvenlik ko-
nular› üzerinde ciddi etkileri oldu¤unu kabul
eder bir yönde oldu¤u düflüncesiyle, Mesleki
Tazminat Sigortas› uygulamas› için zorunlu
flartlar getirilmesi ihtimalini tart›flmak iste-

mektedir. Fakat böyle bir tart›flma içinde dik-
kate al›nmas› gereken baz› etkenler vard›r;
bir inflaat projesinin gerçeklefltirilmesinde
görev alan tüm aktörlerin kendi katk›lar›yla
ilgili sorumlulu¤u tafl›malar›, sigortan›n kabul
edilebilir bir fiyatland›rma dahilinde sa¤lan-
mas›, sigorta pazar›nda gerçek bir rekabet
bulunmas›, kiflilerin kendi ülkelerinde edin-
dikleri sigortay› di¤er ülkelerde hizmet verir-
ken de kullanabilmeleri ve kiflilerin yerleflik
bulunduklar› ülkeler d›fl›ndaki ülkelerde de
sigorta alabilmelerinin olanakl› olmas› gere-
kir. Fakat bu etkenlerden birço¤u, di¤er ül-
kelerde hizmetlerin sa¤lanmas›n›n serbest-
lefltirilmesi önünde ciddi engeller olufltur-
maktad›r; bu özellikle reasürörlerin tekellefl-
meye do¤ru gitmesiyle aç›klanabilir. ACE,
bu son bahsi geçen konunun, Mesleki Tazmi-
nat Sigortas› konusundaki hedeflerini daha
ileriye götürmek için Komisyon taraf›ndan
ele almas› gereken ilk konu oldu¤unu düflün-
mektedir.

H‹ZMETLER‹N N‹TEL‹⁄‹ – MADDE 31

3.18. Tüketiciye yüksek nitelikli hizmet sa¤lanma-
s›n› garanti alt›na alman›n önemli oldu¤u dü-
flüncesiyle ACE öneride bu konuya yap›lan
vurguyu olumlu karfl›lamaktad›r. Mimarl›k
mesle¤inde hizmeti alanlara yüksek nitelikte
hizmet verilmesi ACE’ye üye örgütler için her
zaman bafll›ca konulardan biri olmufltur. Ni-
telikli hizmet verilmesi yoluyla tüketici güve-
nini sa¤lamak her mimarl›k uygulamas›nda
baflar›ya giden en önemli yoldur ve ayn› za-
manda toplum genelinin -ki bu grubu mimar-
l›k mesle¤inin infla edilmifl ürünlerinin son
kullan›c›lar› oluflturur- yarar›nad›r. Gerçek-
ten de, yeterliklerin karfl›l›kl› tan›nmas› üzeri-
ne Mimarlar Direktifi (EC/85/384), AB üyesi
ülkeler aras›nda karfl›laflt›rmal› olarak yüksek
bir nitelik düzeyinin sa¤lanmas› için bir köfle
tafl› olmufltur. Direktif ayn› zamanda mimar-
l›k hizmetlerinde s›n›rlar aras› ticareti de
önemli derecede destekler niteliktedir.

3.19. ACE, nitelikli hizmetin sa¤lanmas› konusu-
nun meslek örgütleri ve yasama kurumlar›
aras›nda geliflmifl bir iflbirli¤i için potansiyele
sahip temel alanlardan biri oldu¤unu düflün-
mektedir. ACE, direktifin Bölüm IV k›sm›nda
(Hizmetlerin Niteli¤i) belirtilen ilkelerin
mesle¤e yans›t›lmas› için, Ortak Yasama Sü-
recine ‹liflkin Kurumlararas› Mutabakat’ta
(Inter-Institutional Agreement on Better Law
Making-2003/C321/01) belirtilen birlikte dü-
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zenleme (co-regulation) ve öz düzenleme
(self-regulation) ilkelerine paralel olarak, efl-
güdüm sa¤lama görevini üstlenmeye istekli
ve bu konuda gerekli kapasiteye sahiptir.

ANLAfiMAZLIKLARIN AfiILMASI – MADDE 32

3.20. Bu konu, meslekler ve onlar› temsil eden ör-
gütler için özel ve önemli ilgi alanlar›ndan
biri olup, birço¤unun en çok zaman ve çaba
harcad›¤› konudur. Yeterli, h›zl› ve eflitlikçi
tazminat prosedürlerinin sa¤lanmas› tüketici
güveninin sürdürülmesi için ne kadar önem-
liyse, temsilci örgütler için o kadar önemlidir.
Mimarl›k hizmetleri konusunda, hizmeti
alanlar›n her zaman alternatif anlaflmazl›k
çözümü yollar›na ulaflabilmelerini sa¤lamak
önemlidir. Bu, sa¤lanan hizmetin karmafl›kl›-
¤›ndan ve hizmet sa¤lay›c›lar ile al›c›lar ara-
s›nda mimarl›k hizmetlerinin do¤as› nede-
niyle oluflan asimetrik bilgi düzeyinden kay-
naklanmaktad›r. ACE, bu maddenin daha ay-
r›nt›l› etki de¤erlendirmesinin karfl›l›kl› karar
sürecinde gerçeklefltirilmesi gerekti¤ine inan-
maktad›r.

B‹RLEfiT‹RME PROGRAMLARI – BÖLÜM VI

3.21. SIM Direktifi’nde özel olarak belirtilmese de,
ACE, Yeterlikler Direktifi önerisi ba¤lam›nda
“meslek kart›” uygulamas›n›n bafllat›lmas›
konusunda tart›flmalar›n yap›lmakta oldu¤u-
nu bilmektedir. Ayr›ca, Avrupa Ekonomik ve
Sosyal Komitesi de direktif üzerine haz›rlad›-
¤› ikinci taslak pozisyon raporunda5 , hem s›-
n›rlar aras› etkinlikleri hem de menfle ülke
kapsam›nda mesleki kötü davran›fllar›n kay-
dedilmesi için Avrupa düzeyinde ba¤›ms›z
yönetimli bir sicil kurumu kurulmas›n› öner-
mektedir. Bu önemli öneriler, SIM Direktifi
ile ilgili birçok nedenden dolay› ACE’nin bü-
yük bir istekle destekledi¤i önerilerdir. Böy-
le bir yaklafl›m, belirtilen türdeki bir kart›n
veya merkezi bir sicil sisteminin içerdi¤i bil-
gilerin tüketici güvenini art›racak olmas› aç›-
s›ndan s›n›rlar aras› hizmetlerin dolafl›m›na
oldukça büyük oranda bir ifllerlik kazand›ra-
cak ve Yeterlikler Direktifi’nde önerilen hü-
kümlerin karfl›l›kl› onaylanmas›yla da destek-
lenecektir.

DAVRANIfi KURALLARI – MADDE 39

3.22. Direktif önerisinde Madde 39’da, Komisyon,
düzenlenmifl meslekler için toplumsal dü-

zeyde davran›fl kurallar›n›n belirlenmesi ça¤-
r›s›n› yapmaktad›r. Öneri bu kurallar›n ticari
iliflkiler ile meslek eti¤i ve meslek adamlar›-
n›n davran›fllar› konular›n› içermesi gerekti-
¤inin özellikle alt›n› çizmektedir. ACE bu
ça¤r›y› desteklemekte ve böyle bir kurallar
sisteminin oluflturulmas› için zaten bir çal›fl-
ma bafllatm›fl oldu¤unu aç›klamak istemekte-
dir. fiu anda yap›lmakta olan çal›flma,
ACE’nin Ekim 1997’de kabul etti¤i “Davran›fl
Kurallar›” metni üzerinden ilerlemektedir. Bu
metne, ACE’nin web sayfas›ndan ulaflmak
mümkündür: www.ace-cae.org. Ayr›ca,
ACE’ye üye tüm örgütler, 1999 y›l›nda
Beijing’de Uluslararas› Mimarlar Birli¤i
(UIA) taraf›ndan kabul edilen  Mimarl›k Pra-
ti¤i ‹çin Tavsiye Edilen Uluslararas› Profes-
yonellik Standartlar› çerçevesinde uluslara-
ras› düzeyde bir Davran›fl Kurallar› metnine
imza atm›fl bulunmaktad›rlar. ACE, bu tür
önlemlerin tamamen tüketiciler ve toplum
genelinin yarar›na oldu¤unu düflünmektedir.

3.23. ACE’nin flu anda bu konuda yürüttü¤ü çal›fl-
malar, üyeleri taraf›ndan kullan›lmakta olan
davran›fl kurallar›n›n biraraya getirilmesidir.
Bu metinler biraraya getirildi¤inde yap›lacak
bir analiz sonras›nda ACE, Avrupa Davran›fl
Kurallar› üzerinde bir öneri gelifltirebilecek-
tir. Baflar›l› oldu¤u takdirde bu çal›flma, ulu-
sal ve bölgesel düzeyde tüm mevcut kural-
larla bütünlefltirilecek veya en az›ndan arala-
r›nda çat›flma yaratacak unsurlar bulunma-
mas› için gerekli araflt›rmalar yap›labilecek-
tir.

MESLEK ÖRGÜTLER‹N‹N ROLÜ

3.24. SIM Direktifi önerisi iç pazarda hizmetlerin
verimli ve etkili bir flekilde yürütülmesi için
meslek örgütlerinin alabilecekleri rolleri do¤-
rudan aç›klamamaktad›r. Mimarl›k meslek
örgütleri bu önerinin kapsad›¤› tüm hedefle-
re ulaflmak yolunda Komisyon ve Üye Dev-
letlere destek olmak aç›s›ndan uygun ko-
numdad›rlar ve ACE, Komisyon’u, AB düze-
yinde yönetim anlay›fl› konusunda gösterilen
yeni yaklafl›m› bu çal›flmaya da yans›tmaya
ça¤›rmaktad›r.

3.25. Meslek örgütlerinin çal›flmalar›, Komis-
yon’un önerilen direktif kapsam›nda belirtti¤i
hedeflere yönelik bir çok alanda destekleyici
niteliktedir. Bu alanlar aras›nda, tüketicinin
korunmas›, sa¤l›k ve güvenli¤in korunmas›

BELGELER 14

5. Belge için referans: INT/228 - R/CESE 484/2004 rev.2 – 2004/0001(COD)



için nitelikli hizmet sa¤lanmas› ve anlaflmaz-
l›klar›n çözülmesi bulunmaktad›r. Bu neden-
le, direktifin meslek örgütlerin rolleri üzerin-
de etkiye sahip olaca¤› aç›kt›r ve ACE, Ko-
misyon’u bu konuda erken ve ayr›nt›l› tart›fl-
ma ve karfl›l›kl› görüfl al›flverifli yapmaya ça-
¤›rmaktad›r.

4.0 Sonuçlar

4.1. ACE, SIM Direktifi’nin meslek üzerindeki et-
kilerinin analiz edilmesi ve de¤erlendirilmesi
konusundaki çal›flmalar›na devam etmekte-
dir. Bu çal›flmalar, zamanla, önerilen direktif
metninde de¤iflikliklere yönelik bir tak›m tav-
siyelerin haz›rlanmas›yla sürecektir. Bu de¤i-
fliklikler, ACE’nin öneriyle ilgili oldu¤u konu-
lar› içerecek ve ACE metni gelifltirmek için
yap›c› tavsiyeler sunacakt›r. Bu yolla ACE, di-
rektifin amaçlar›n›n tüm Avrupa vatandafllar›
için faydal› ve mimarl›k mesle¤inin sa¤lad›¤›
hizmetlerin kendine has yap›s›yla tutarl› bir
yönde elde edilmesi konusunda destek vere-
cektir.

4.2. ACE, Komisyon’u, gerçeklefltirdi¤i tüm tart›fl-
malarda belirli hizmet kategorilerinin, özel-
likle de hem bugün hem de gelecekte AB va-
tandafllar›n›n yaflam kaliteleri üzerinde do¤-
rudan etkiye sahip olan mimarl›k hizmetleri-
nin, kendine has özelliklerini dikkate almaya
davet eder. ACE özellikle bu tür hizmetlerin
nitelik de¤erlendirmesinin, Komisyon taraf›n-
dan Konsey ve Avrupa Parlamentosu’na su-
nulan metinde bulunan hükümlerin destek
noktas› olan ekonomik düflünceler üzerinde
kurulamayaca¤›na inanmaktad›r.

EK:

A.0. Mimarl›k Hizmetlerinin Tan›m›

A.1. Mimarl›k hizmetleri, Avrupa’daki inflaat sek-
töründe yap›l› çevreye iliflkin projelerin ta-
sarlanmas› ve gerçeklefltirilmesi için ihtiyaç
duyulan mesleki hizmetlerin önemli bir bö-
lümünü oluflturmaktad›r (flu anda 15 üyeli
AB ekonomisinde y›ll›k yaklafl›k 910 milyar
Euro). Avrupa bu yap›l› çevrede çal›flmakta,
dinlenmekte ve etkinlikler gerçeklefltirmekte-
dir. Bu nedenle, hepimizin üretken ve mutlu
hayat sürmesi için mümkün olan en iyi yap›-
l› çevre kalitesini sa¤lamam›z gereklidir. Bu-
nun bir parças› olarak ACE içtenlikle inan-
maktad›r ki, kalite hedefine ulaflmak ve tüke-

ticinin korunmas›n› sa¤lamak için yüksek ni-
telikli, iyi bir flekilde düzenlenmifl mimarl›k
hizmetlerinin elde edilmesi için gerekli ko-
flullar oluflturulmal›d›r.

A.2. Bir yat›r›mc› yap› infla etmeye karar verdi¤in-
de ulaflt›¤› ilk kifli genellikle bir mimard›r ve
mimar›n ilk görevi de ço¤unlukla üzerinde
düflünülen bu projenin ne flekilde gerçeklefl-
tirilebilece¤i konusunda öneriler yapmakt›r.
Bunu takiben mimar, yat›r›mc›n›n ihtiyaçlar›-
na ve proje için düflünülen konuma ba¤l›
olarak bir çözüm üretir. Bu çözüm, tasar›m
önerisidir ve her zaman projeye ve konuma
özgü özellikler gösterir.

A.3. Sonuç olarak elde edilen tasar›m iflverenin
ihtiyaçlar›n› karfl›layacak flekilde ve ayn› za-
manda projenin daha genifl kültürel ve çevre-
sel etkilerini dikkate alarak oluflturulmakta-
d›r. Bu kapsamda üretilen tasar›m, tarih, yer,
yerel/bölgesel kültür ve içinde bulunulan ça-
¤›n ve co¤rafi konumun belirgin kültürel re-
feranslar›yla iliflki kurmal›d›r. Mimar›n zih-
ninde flekil bulan bu tasar›m›n gerçe¤e dö-
nüfltürülmesi gerekir. Bu karmafl›k süreç için-
de yer alan birçok ad›m ve aktör vard›r ve ta-
sar›m›n netli¤i bitmifl projenin teslimine ka-
dar ayn› netli¤i korumal›d›r. ACE bu neden-
lerden dolay› mimar›n proje sürecinin tüm
aflamalar›nda yer almas›n›n gerekli oldu¤unu
düflünmektedir.

A.4. Bu projelerin oraya ç›kard›¤› son ürün toplu-
mun yaflad›¤› yap›l› çevreyi oluflturmaktad›r.
Bu projeler toplumun umutlar›n› ve istekleri-
ni tafl›r ve nesiller boyu aktar›lacak olan fizik-
sel miras› olufltururlar. Bu durum yap›l› çev-
renin oluflumunda ve yönetiminde sorumlu-
luk sahibi olanlar›n omuzlar›na önemli bir
yük yüklemektedir ve bu kiflilere bu sorumlu-
lu¤u yüklemeden önce yüksek bir e¤itim ve
pratik düzeyi sa¤lanmas› da toplumun yarar›-
nad›r. Bu durum yeterliklerin tan›nmas› ko-
nusundaki sektörel direktiflerde ve özellikle
AB ba¤lam›nda ifllemekte olan yasal düzen-
lemelerde de kabul görmektedir.

A.5. Kritik bir önem tafl›yan di¤er bir konu da mi-
mara projenin getirdi¤i sorunlara optimum
çözümü bulabilmesi için ihtiyac› olan özgür-
lü¤ün verilmesidir. Fakat bu özgürlü¤ün s›-
n›rlar›, müflterinin ihtiyaçlar›n›n giderilmesini
garanti edecek flekilde çizilmelidir. Toplum-
sal sorumlulu¤unun bilincinde olan ve ahlak-
l› davran›fllar sergileyen bir mimar, tüketici-
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nin kiflisel ihtiyaç ve isteklerini toplum gene-
linin yarar› ile buluflturabilmelidir. Bu tür bir
özgürlü¤ün kiflisel sorumluluk gibi bir bedeli
vard›r ve bu nedenle mimarlar yapt›klar› ifl-
lerden sorumlu olmal›d›rlar. Fakat yine de,
bu sorumluluk s›n›rs›z bir süre ve kapsamda
olmamal›, mimar›n kontrolü alt›nda olmayan
di¤er kiflilerin etkinliklerini kapsamamal›d›r.

A.6. Bu hedeflere ulaflmak için, uygulama süre-
cinde rol alan bir mimar iflverenine genifl
kapsaml› bir dizi karmafl›k hizmeti sunmakla
yükümlü bir konumda bulunmal› ve bu hiz-
metler güvenilir ve kalite denetimi yap›labilir
bir biçimde gerçeklefltirilmelidir. AB üyesi
devletler, bu hizmetlerin sonucunda ortaya

ç›kan son ürünün teknik, yasal, estetik ve so-
rumlulukla ilgili yerine getirmeleri gereken
koflullar› kapsaml› bir flekilde yasalarla dü-
zenlemifl bulunmaktad›rlar ve izlenen yakla-
fl›mlar bölgeden bölgeye farkl›l›klar göster-
mektedir. Buna ra¤men, mimarl›k hizmetleri
temel olarak özel bir yasal sözleflmeyle dü-
zenlenen kifliler aras› bir iliflki üzerine kuru-
ludur. Bu nedenle önerilen direktifin bu ilifl-
kiye etkisi de ciddi olarak ele al›nmal›d›r.

A.7. Mimarl›k mesle¤inin, yukar›da özetlenen
kendine özgü nitelikleri mesle¤i etkileyecek
tüm yasal düzenleme önerilerinde dikkate
al›nmal›d›r. ACE de Komisyon’un SIM Direk-
tifi önerisini ele al›rken bu faktörleri dikkate
alm›flt›r.
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Paris, 6 Kas›m 2003

Say›n Cumhurbaflkan› / Baflbakan,

Uluslararas› Mimarlar Birli¤i UIA, dünya çap›nda 100’den fazla ülke ve 1.400.000’den fazla mi-
mar› temsil etmektedir. UIA’n›n en önemli sorumluluklar›ndan biri, geliflmekte olan ülkeler de
dahil olmak üzere, tüm dünyada mimarl›¤› tan›tmakt›r. 15 Haziran 2003’te ‹stanbul-Türkiye’de
gerçeklefltirilen son UIA Konsey toplant›s›, geliflmekte olan ülkelerdeki tüm projelerin, yerel flir-
ketlere, kendi ülkelerinin kalk›nmas›na tam kat›l›mda bulunmak konusunda eflit f›rsatlar sunma-
s› gerekti¤ini öngören UIA duruflunu teyit etmifltir.

Yabanc› mimarl›k flirketleri, Afrika k›tas› üzerindeki ücretler için 120 milyon dolar fatura etmifl-
lerdir. Yerel mimarlar›n yabanc› meslektafllar› ile iflbirli¤i olana¤›n›n d›fl›nda kalmas› nedeniyle,
bu mimarlardan ço¤u ifl f›rsat›n› kaç›rm›fl bulunmaktad›r; bu da ulafl›lmak istenen manevi ve
maddi koflullar çerçevesinde, önemli ölçüde yabanc› döviz kayb›na neden olmufltur.

UIA, geliflmekte olan ülkelerde yabanc› ve yerel mimarlar aras›nda iflbirli¤inin afla¤›da belirti-
len faydalar› beraberinde getirece¤ini tespit etmifltir:

• fiirketler aras›nda bilgi, kültür ve teknoloji aktar›m›

• Yerel flirketlerin, uygulanan yönetmelikler, onay süreçleri, malzeme seçimleri ve tasar›m ile
ilgili kültürel konular konusundaki kapsaml› bilgileri
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Ev Sahibi Ülkede Uygulama Üzerine UIA Önerisi
6 Kas›m 2003

UIA’dan Hükümetlere Mektup

Çeviren: Tu¤çe Selin Ta¤mat

Belgeler - UIA

UIA, Kas›m 2003 tarihinde Türkiye Cumhurbaflkan› ve Baflbakan›’na da gönderdi¤i bir mektupta mesleki uygu-
lamalar›n baflka bir ülkede uygulanmas› konusunda görüfllerini belirtmifl, hükümetlere yabanc› ve yerel
mimarlar aras›nda anlaml› ortakl›klar› desteklemeleri ve ülkelerindeki mimarl›k kalitesini gelifltirecek ulus-
lararas› uygulama standartlar› belirlemeleri konusunda önerilerde bulunmufltu. UIA’n›n bu önerisi, s›n›rlar
aras›nda hizmetin dolafl›m› konusunda önemli noktalara de¤inmesi aç›s›ndan güncelli¤ini koruyor. Bu mek-
tuba paralel olarak, özellikle Mesle¤in Bir Baflka Ülkede Uygulanmas› konusunda kabul edilen UIA K›lavuz
Metni’ne bakmak önemli görünüyor. 

K›lavuz metne Türkçe olarak ulaflmak için:
http://www.mimarlarodasi.org.tr/UIKDocs/7-TR.pdf

K›lavuz metne ‹ngilizce olarak ulaflmak için:
http://www.mimarlarodasi.org.tr/UIKDocs/7.pdf



• Yerel flirketlerin, kalite müteahhitleri ve sözleflme prosedür ve teknikleri konusunda bilgileri

Hükümet, yabanc› ve yerel mimarlar aras›nda anlaml› ortakl›klar› destekleyerek, ülkedeki mi-
marl›k kalitesini gelifltirecek uluslararas› uygulama standartlar› belirlemelidir. 
Bu düflünce, uluslararas› düzeyde, 1999’da Beijing’de gerçeklefltirilen Uluslararas› Mimarlar
Birli¤i UIA Toplant›s›’nda oy birli¤iyle kabul edilen ve ev sahibi ülkede yap›lan uygulamalarda
yerel mimarlar ile yabanc› mimarlar aras›nda zorunlu iflbirli¤i öngören bir Mutabakatla sonuç-
land›.
Bu mektup, mimarl›kta daha yüksek standartlara ulaflmak için iki olumlu eylem biçimi önermek-
tedir:

• Ülkenizde mimarlar›n yasal olarak tan›nmalar› ve yasal statülerini kazanmalar›n›n sa¤lanma-
s›
• Yabanc› bir mimar›n kat›l›mda bulundu¤u tüm projelerde ortakl›¤›n özendirilmesi

Bu sürecin uygulanmas› için gerekli çerçevenin kurulmas›nda size yard›mc› olmaktan memnu-
niyet duyar›z.

Sayg›lar›m›zla,

Jaime Lerner
UIA Baflkan›

Ek: Ev Sahibi Ülkede Uygulama Üzerine UIA Önerisi

Ev Sahibi Ülkede Uygulama Üzerine UIA Önerisi

Tan›m:
Ev sahibi ülkede uygulama, bir mimar›n veya ortak bir grup mimar›n kendi ülkesinden baflka bir
ülkede bir proje tasarlamak veya bir hizmet vermek için ifl aramas› veya böyle bir ifl ile görev-
lendirilmesi sonucunda ortaya ç›kar.

Arka Plan:
Mimarlar›n sorumluluklar› ile birlikte dolafl›mda bulunma ve yabanc› hukuklara tabi olarak hiz-
met verme yeteneklerini art›rmakta yarar vard›r. Bununla birlikte, yerel çevresel, sosyal ve kül-
türel etkenler ile etik ve yasal standartlar›n daha iyi anlafl›lmas›n› teflvik etmek gerekir.

Politika:
Mimarlar, tescilli olmad›klar› bir ülkede bir proje üzerine mimarl›k hizmeti verirken, yasal, çev-
resel, sosyal, kültürel ve mirasla ilgili etkenlerin do¤ru ve etkili bir biçimde göz önüne al›nd›¤›n-
dan emin olmak için yerel bir mimar ile iflbirli¤i yapacaklard›r. Ortakl›k koflullar›, flah›slar›n ken-
dileri taraf›ndan, UIA etik standartlar› ile yerel tüzük ve yasalara uygun bir flekilde belirlen-
melidir.
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AVRUPA TOPLULU⁄U KONSEY‹,

Avrupa Ekonomik Toplulu¤u Kurulufl Antlaflmas›’na
ve özellikle 45’inci, 57’inci, 66’›nc› maddelerine is-
tinaden,
Komisyon’dan gelen teklife istinaden1,
Avrupa Parlamentosu’nun görüflüne istinaden2,
Ekonomik ve Sosyal Konseyi’nin görüflüne istina-
den3,

Antlaflma’ya uygun olarak, geçifl döneminin sonun-
dan itibaren kanunca (meslek) kurma ve (mesleki)
hizmet verme konular›nda milliyet esas›na dayal›
tüm ayr›mc›l›¤›n yasaklanm›fl olmas›ndan ötürü; 
Milliyet esas›nda ayr›mc›l›k gütmeyen davran›fl sis-

temlerinin, mimarl›k alan›nda faaliyete bafllamak
için gerekli olan ruhsat›n tasdik edilmesi ve mesleki
örgütlere veya kurullara üye olarak kaydolmay› da
kapsad›¤›ndan dolay›,

Mimarl›k alan›nda faaliyet gösterebilmek için (mes-
leki büro) kurma hakk› ve (mesleki) hizmet verme
serbestisinin etkili olarak uygulanmas›n› kolaylaflt›r-
mak aç›s›ndan baz› koflullar›n getirilmesine halen ih-
tiyaç duyulmas›ndan dolay›;

Antlaflma’ya uygun olarak, Üye Ülkelerin kanunca
meslek kurma flartlar›n› zorlaflt›rabilecek herhangi
bir düzenlemeye destek vermemeleri flart› getirilmifl
oldu¤undan;

Mimarlar Direktifi
85/384/EEC

10 Haziran 1985

Mimarl›k Diplomalar›n›n, Sertifikalar›n›n ve Resmî Niteliklerle ‹lgili Di¤er Belgelerin Karfl›l›kl› Tan›nmas› ile
Kanunen (Mesleki Büro) Kurma Hakk› ve Hizmet Verme Serbestisinin

Etkili Olarak Uygulanmas›n› Kolaylaflt›ran Tedbirlerin Karfl›l›kl› Kabulü Hakk›nda Konsey Direktifi

Çevirenler: Günhan Dan›flman, Aydan Erim, Arif fientek

Belgeler - AB

Avrupa Konseyi’nde 1985 y›l›nda kabul edilen Mimarlar Direktifi, o y›llarda çeflitli meslek gruplar› için kabul
gören bir dizi direktiften biriydi. Bu direktif bir çok yönüyle UIA-UNESCO Mimarl›k E¤itimi fiart›’na da yans›-
m›flt›. Güncel olarak ise, Avrupa Komisyonu, iç pazar›n gelifltirilmesi kapsam›nda yeterliklerin karfl›l›kl› olarak
tan›nmas› için daha basit bir sistem getirmek amac›yla, 2001 y›l›ndan beri yapt›¤› çal›flmalarla, farkl› meslek
sektörleri için yürürlükte olan direktifleri Yeterlikler Direktifi olarak adland›rd›¤› bir ana direktif alt›nda topla-
maktad›r. Mimarlar Direktifi de, Yeterlikler Direktifi’nin kabulüyle yürürlükten kalkacak olan bu sektörel di-
rektiflerden biridir. Dolay›s›yla bu metne bir kez daha göz atarak, tüm sektörel direktifleri kapsayacak Yeter-
likler Direktifi’nin taslak metni ve süreç içindeki geliflmeleri takip etmek önemli görünüyor.

Yeterliklerin tan›nmas› konusunda Avrupa Komisyonu’ndaki geliflmeleri takip etmek için:
http://europa.eu.int/comm/internal_market/qualifications/future_en.htm

Yeterlikler Direktifi önerisi ve üzerinde yap›lan de¤iflikliklerin orijinal metinlerine ulaflmak için:
http://www.mimarlarodasi.org.tr/UIKDocs/qualificationsdirectiveproposal.pdf
http://www.mimarlarodasi.org.tr/UIKDocs/qualificationsdirectiveamendments.pdf

Mimarlar Direktifi’nin ‹ngilizce metnine ulaflmak için:
http://www.mimarlarodasi.org.tr/UIKDocs/architectsdirective.pdf

1. (OJ No. C 239, 4.10.1967, s.15) 2. (OJ No. C 72, 19.07.1968, s.3) 3. (OJ No. C 24, 22.08.1968, s.3)



BELGELER 20

Antlaflma’n›n 57 (1) Maddesinde diplomalar, sertifi-
kalar ve resmi niteliklerle ilgili di¤er belgelerin karfl›-
l›kl› tan›nmas› için direktiflerin yürürlü¤e konmas›
flart› getirilmifl oldu¤undan;

Mimarl›k, yap›lar›n kalitesi, çevreleriyle bütünleflme
yollar›, do¤al ve kentsel çevreye sayg› ile ortak ve bi-
reysel kültürel miras gibi konular toplumu ilgilendi-
ren konular oldu¤undan; dolay›s›yla, karfl›l›kl› tan›-
nan diplomalar, sertifikalar ve resmi niteliklerle ilgi-
li di¤er belgelerin nitel ve nicel ölçütlere dayanmas›
gerekti¤inden; bu nedenlerden ötürü, karfl›l›kl› tan›n-
m›fl diplomalar, sertifikalar ve resmi niteliklerle ilgili
di¤er belgelere sahip olanlar›n bireyler, sosyal grup-
lar ve toplumlar›n mekânsal planlama, tasar›m, bina-
lar›n düzenlenmesi ve inflas›, mimari miras›n korun-
mas› ve art›r›lmas› ve do¤al dengenin korunmas› ko-
nular›ndaki gereksinimlerini anlay›p pratik çözümler
üretebilmeleri önemli oldu¤undan;

Günümüzde mimarl›k alan›nda profesyonel olarak
uygulama yapanlar›n e¤itimi ve yetifltirilme metotla-
r› çok de¤iflik oldu¤undan; ancak, mimar olarak pro-
fesyonel unvan alt›nda faaliyet göstereceklerin e¤iti-
mi ve yetifltirilmesinin giderek ayn› seviyeye ç›kart›l-
mas› koflullar›n›n yerine getirilmesi gerekli oldu¤un-
dan;

Baz› üye ülkelerde mimarl›k faaliyeti gerçeklefltir-
mek ve bunu sürdürmek için bir mimarl›k diplomas›
sahibi olmak kanunen gerekli oldu¤undan, di¤er ba-
z› Üye Ülkelerde bu flart›n bulunmamas›na ra¤men
mimar unvan›na sahip olma flartlar› kanunlarla dü-
zenlendi¤inden, ayr›ca baz› Üye Ülkelerde her iki
durumun da geçerli olmamas›n›n yan›s›ra profesyo-
nel mimar unvan› alt›nda faaliyete bafllay›p devam
etmekle ilgili kanunlar ve tüzükler haz›rlanmakta ol-
du¤undan; dolay›s›yla, bu tür Üye Ülkelerde mesle-
ki faaliyete bafllay›p sürdürebilmenin flartlar› halen
konmam›fl oldu¤undan; 

Diplomalar›n, sertifikalar›n ve resmi niteliklerle ilgili
di¤er belgelerin karfl›l›kl› tan›nmas› düflüncesi, bu tür
diplomalar, sertifikalar ve resmi niteliklerle ilgili di-
¤er belgelerin, verildikleri Üye Ülkede ilgili mesleki
faaliyetleri gerçeklefltirmek ve sürdürmek için bunla-
ra sahip kiflileri yetkilendirdi¤ini ön flart olarak kabul
etti¤inden; dolay›s›yla, bu direktif kapsam›nda tan›-
nacak olan baz› sertifikalar›n ancak bu sertifikalar›
vermifl olan Üye Ülkede yürürlü¤e girecek hukuki
koflullar do¤rultusunda, sertifikaya sahip olanlar›n
profesyonel mimar unvan› alt›nda faaliyet gösterebi-
lecekleri hususunda yetkilendirilmeleri durumunda
geçerli olaca¤› göz önünde bulundurularak;

Baz› üye ülkelerde hukuki olarak mimar unvan› ka-
zanabilmek için diploma, sertifika veya resmi nite-
liklerle ilgili di¤er belgelere ek olarak belirli bir süre
uygulama deneyiminin kazan›lmas› gerekli oldu¤un-
dan; bu yöndeki mevcut uygulama bir Üye Ülkeden
di¤erine de¤ifliklik gösterdi¤inden, ortaya ç›kabile-
cek birtak›m zorluklar› ortadan kald›rmak için bir
baflka Üye Ülkede ayn› süre için tamamlanm›fl olan
uygulama deneyiminin eflit koflul olarak tan›nmas›
gerekti¤i düflünülerek;

Madde 1(2)’deki “mimarl›k alan›ndaki faaliyetler”
olarak bahsedilenin “mimar mesleki unvan› alt›nda
gerçeklefltirilen faaliyetler” demek oldu¤unu, bunun
gerekçesinin baz› Üye Ülkelerde mevcut flartlarda
sakl› tutuldu¤unu, yaln›zca bu direktif kapsam›n› ta-
rif etmek için kullan›ld›¤› ve mimarl›k alan›nda faali-
yetlere hukuki bir tan›m getirmek iddias›nda olmad›-
¤›n› belirterek;

Bir çok Üye Ülke’de mimarl›k alan›ndaki faaliyetler
kanunen ve uygulamada mimar unvan›n› tek bafl›na
veya di¤er unvanlarla birlikte tafl›yan kifliler taraf›n-
dan yerine getirildi¤inden, aksine kanunlar olmad›k-
ça bu kifliler mesleki faaliyetlerin gerçeklefltirilme-
sinde tekel oluflturmad›klar›ndan, yukar›da bahsi ge-
çen faaliyetlerin veya bir k›sm›n›n di¤er meslek
mensuplar› taraf›ndan, özellikle inflaat mühendisli¤i
veya yap› konular›nda özel e¤itim alm›fl mühendis-
lerce gerçeklefltirilebilece¤inden hareketle;

Niteliklerin karfl›l›kl› tan›nmas›, söz konusu faaliyet-
lerin ele al›nmas› ve gerçeklefltirilmesini kolaylaflt›-
raca¤›ndan;

Baz› üye ülkelerde bu alanda faaliyet gösteren ve sa-
y›lar› çok az olup üstün mimarl›k yetene¤i sahibi
kimselere istisnai olarak ve gerekli e¤itim ile yetiflme
koflullar›n›n flartlar›n› yerine getirmeden mimar un-
van› tafl›malar›na hukuken olanak tan›nd›¤›ndan; bu
Direktifte bu tip kimselerin de kapsam içine al›nma-
s›na, özellikle ço¤u kez uluslararas› itibar sahibi ol-
duklar› için, gerek görüldü¤ünden;

Madde 10’dan 12’ye kadarki k›s›mda listelenmifl
olan mevcut diplomalar, sertifikalar ve resmi nitelik-
lerle ilgili di¤er belgelerin tan›nmas›n›n, bu nitelikle-
re sahip olanlar›n Üye Ülkeler dahilinde (mesleki
büro) kurmalar› ve (mesleki) hizmet vermeye baflla-
malar›na hemen olanak tan›mas› aç›s›ndan;

Bu uygulaman›n hemen yürürlü¤e girmesi halinde
çok küçük bir ülke olan Lüksemburg Büyük Dukal›-
¤›’nda rekabet dengesi ve meslek düzenin bozulma
tehlikesine karfl› bu üye ülkeye ek bir uyum süreci
tan›nmas›n›n uygun olaca¤› düflüncesiyle;
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Diplomalar›n, sertifikalar›n ve resmi niteliklerle ilgili
di¤er belgelerin karfl›l›kl› tan›nmas›n› sa¤layan bu
Direktif’in, bu diplomalar, sertifikalar ve belgelerin
kapsad›¤› e¤itim ve yetifltirilme konusunda pratik bir
eflitlik sa¤layamayabilece¤ini ve bu nedenle unvan
kullan›m›n›n yaln›zca belgenin verildi¤i Üye Ülke li-
san›nda veya yabanc› kiflinin geldi¤i Üye Ülke lisan›
kapsam›nda de¤erlendirilmesinin gerekli oldu¤unu
belirterek,

Bu Direktif’in ulusal kurumlarca uygulanmas›n› ko-
laylaflt›rmak için Üye Ülkeler, niteliklerin belgelen-
mesine ilaveten, bu Direktif’in gerektirdi¤i e¤itim ve
yetiflme seviyesini sa¤layan kiflilerin geldikleri Üye
Ülke’nin yetkili mercileri taraf›ndan tanzim edilmifl
ve niteliklerin Direktif’te tarif edilenlere uygun oldu-
¤unu gösterir bir sertifikay› sunmalar›n› talep edebi-
leceklerini belirterek;

Kanunen (mesleki büro) kuruluflu gerçekleflti¤inde
mesleki hizmet sunumunun bafllayabilmesi için iyi
itibar ve iyi karakterle ilgili ulusal flartlar›n yerine ge-
tirilmesi iste¤iyle; ayr›ca kiflilerin mimarl›k alan›nda
daha önce hiç faaliyette bulunmamalar› durumu ile
baflka bir Üye Ülke’de bu türlü faaliyette daha önce
bulunduklar›n› belirten durumlar aras›nda ayr›m ya-
p›lmas› gereklili¤ini vurgulayarak;

Mesleki hizmetlerin sunulmas›nda meslek örgütleri
veya kurullar›na kay›t veya üye olma zorunlulu¤u ev
sahibi ülkede yerleflik olmak ve sürekli faaliyette bu-
lunmakla ilgili oldu¤undan; faaliyetin k›sa süreli ol-
mas› durumunda hizmeti sunan için flüphesiz k›s›tla-
y›c› olaca¤› düflüncesiyle bu koflulun ortadan kald›-
r›lmas› gereklili¤inin yan›s›ra, bu durumda meslek
disiplini üzerindeki kontrolün meslek örgütleri ve
kurullar›n›n sorumlulu¤unda oldu¤unun garanti alt›-
na al›nmas› gerekti¤inden; bu amaçla 62’inci mad-
dedeki hükümler sakl› kalmak üzere, ilgili flahs›n
mesleki hizmet sunaca¤›n› ev sahibi Üye Ülke’nin
yetkili mercilerine haber vermesi flart›n›n yürürlülü-
¤e konmas› gerekti¤inden hareketle;

Mimarl›k alan›ndaki ücretli mimarlar›n faaliyetleri
konusuna gelindi¤inde, Topluluk dahilinde çal›flan-
lar›n serbest dolafl›m›yla ilgili 1612/68  nolu ve 15
Ekim 1968 tarihli Konsey (EEC) kararnamesinde (03
No. L257, 19.10.1968) iyi karakter veya iyi itibar,
mesleki disiplin ve mesleki unvan›n kullan›fl›yla ilgi-
li hiçbir özel hüküm bulunmad›¤›ndan; tek tek Üye
Ülkeler aç›s›ndan bu tip hükümler gerek ücretli, ge-
rekse serbest çal›flan kiflilere yönelik olarak geçerli
olabilece¤inden; birçok Üye Ülke’de mimarl›k ala-
n›nda faaliyette bulunmak bir diploma, bir sertifika
veya resmi niteliklerle ilgili di¤er belgelere ba¤l› ol-
du¤undan; bu tür faaliyetler  hem ücretli, hem de

serbest çal›flan kimseler, veya profesyonel kariyerle-
ri süresince her iki faaliyette çal›flan kimselerce ger-
çeklefltirilece¤inden; Topluluk dahilinde meslek
üyelerinin serbest dolafl›m›n› tam olarak destekleye-
bilmek amac›yla, Direktif kapsam›n›n ücretli çal›flan
kimseleri de içine alacak flekilde geniflletilmesi gere-
kece¤i düflüncesiyle,

Direktif’in, profesyonel faaliyetlerde bulunmaya im-
kan tan›yan diplomalar›n, sertifikalar›n veya resmi
niteliklerle ilgili di¤er belgelerin, e¤itim ve yetiflme
konular›ndaki ulusal flartlarla birlikte koordinasyo-
nunu gerektirmeden, karfl›l›kl› tan›nmas›n› öngördü-
¤ünü belirterek; ayr›ca, bir Üye Ülke’den di¤erine
mesle¤e kay›tl› üye say›s› çok de¤iflken oldu¤undan
bu Direktif’in uygulanmas›n›n ilk birkaç y›l›n›n Ko-
misyon taraf›ndan çok yak›ndan takip edilmesi gere-
kece¤ini vurgulayarak,

BU D‹REKT‹F‹ YÜRÜRLÜ⁄E KOYMUfiTUR.

I. BÖLÜM
KAPSAM

Madde 1
1. Bu Direktif mimarl›k alan›ndaki faaliyetleri kapsa-
yacakt›r
2. Bu Direktif’in amaçlar› aç›s›ndan, mimarl›k ala-
n›ndaki faaliyetler genellikle profesyonel bir unvan
olan mimar ad› alt›nda gerçeklefltirilen faaliyetleri
kapsayacakt›r.

II. BÖLÜM
B‹R K‹fi‹N‹N PROFESYONEL UNVAN OLARAK
M‹MAR ADI ALTINDA M‹MARLIK  ALANINDAK‹
FAAL‹YETLER‹ GERÇEKLEfiT‹RMES‹NE OLANAK
VEREN, SAH‹P OLDU⁄U D‹PLOMALAR,
SERT‹F‹KALAR VE RESM‹ N‹TEL‹KLERLE ‹LG‹L‹
D‹⁄ER BELGELER

Madde 2
Her Üye Ülke, Madde 3 ve Madde 4’te belirtilen
flartlar çerçevesinde e¤itim ve pratik deneyim sonu-
cu elde edilmifl olan ve Madde 1’de tan›mlan›p
Madde 23 (1)’de bahsi geçen profesyonel bir unvan
olarak mimar ad› alt›nda sürdürülecek faaliyetleri
gerçeklefltirmek üzere Üye Ülke vatandafllar›n›n di-
¤er Üye Ülkelerden ald›klar› diplomalar, sertifikalar
ve resmi niteliklerle ilgili di¤er belgeleri, kendi s›n›r-
lar› dahilinde kendi Üye Ülke vatandafllar›na veril-
mifl olanlarla ayn› yetkiye sahip olacak flekilde tan›-
yacaklard›r.

Madde 3
Madde 2’de bahsedilen diplomalar, sertifikalar ve
resmi niteliklerle ilgili di¤er belgelerin elde edilme-
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sini sa¤layan e¤itim ve pratik deneyim, üniversite se-
viyesinde verilen ve genellikle mimarl›kla ilgili ders-
ler yoluyla sa¤lanmal›d›r. Bu dersler mimarl›k e¤iti-
minin teorik ve pratik yönlerini dengeleyecek flekil-
de oluflturulacak ve afla¤›da belirtilen hususlar›n ka-
zan›m›n› temin edecektir:

1. Hem estetik ve hem de teknik gereksinimlere ce-
vap veren mimari tasar›mlar› üretebilecek bir yete-
nek,

2. Mimarl›k tarihi ve teorileri ile bunlarla ilgili sanat-
lar, teknolojiler ve befleri bilimler konular›nda yeter-
li bilgi sahibi olmak,

3. Mimari tasar›m›n kalitesini etkileyecek güzel sa-
natlar konusunda bilgi sahibi olmak,

4. Kentsel tasar›m, planlama ve bu kapsamdaki plan-
lama süreci için gerekli beceriler konular›nda yeter-
li bilgi sahibi olmak,

5. ‹nsanlar ve yap›lar aras›ndaki iliflkiyi, yap›lar ile
çevreleri aras›ndaki iliflkiyi ve yap›lar aras›nda kalan
mekânlar›n insan ihtiyaçlar› ve ölçe¤iyle iliflkilendi-
rilmesini kavramak,

6. Özellikle toplumsal etkileri dikkate alan tekliflerin
haz›rlanmas›nda, mimarl›k mesle¤inin ve mimar›n
toplumdaki rolünü kavramak,

7. Proje tasar›m›nda kullan›lan araflt›rma yöntemleri-
ni ve teklif haz›rlanma süreçlerini kavramak,

8. Bina tasar›m›yla ilgili olarak strüktürel tasar›m, in-
flaat ve mühendislik projelerini anlamak,

9. ‹ç mekânda konforun ve iklime karfl› korunman›n
sa¤lanabilmesi için fiziki problemler ve teknolojiler
ile binalar›n ifllevleri konular›n› yeterli düzeyde an-
lamak,

10. Maliyet ve imar mevzuat›n›n getirdi¤i k›s›tlama-
lar çerçevesinde kalarak, ayn› zamanda bina kullan›-
c›lar›n›n taleplerini karfl›layacak gerekli tasar›m be-
cerisine sahip olmak,

11. Tasar›m fikirlerini yap›lara dönüfltürebilmek ve
planlar› genel planlama kararlar›yla bütünlefltirebil-
mek için gerekli endüstriler, örgütlenmeler, yasal dü-
zenlemeler ve süreçler konular›nda yeterli bilgi sahi-
bi olmak.

Madde 4
1. Madde 2’de bahsedilen e¤itim ve pratik deneyim,
Madde 3’de tan›mlanan koflullar› karfl›larken ayr›ca
afla¤›daki flartlar› da yerine getirmelidir:

(a) Toplam e¤itim ve pratik deneyim süreci bir üni-
versite veya eflde¤er kurumda dört y›ll›k tam zaman-
l› çal›flma veya bir üniversite veya eflde¤er kurumda
en az üç y›l› tam zamanl› olan alt› y›ll›k çal›flmaya
eflit olmal›d›r.
(b) Bu tür e¤itim ve pratik deneyim diploma düze-
yinde girilecek bir s›navda gösterilecek baflar›yla ta-
mamlanmal›d›r.

Birinci alt paragraf hükümleri sakl› kalmak üzere,
Madde 2’deki tan›ma ek olarak, Almanya Federal
Cumhuriyeti’ndeki “Fachhochschule”lerde verilen
üç y›l süreli e¤itim, bu direktifin yay›nland›¤› tarihte-
ki flekliyle, ayr›ca Madde 3’te belirtilmifl olan flartla-
r› sa¤lad›¤› takdirde, o Üye Ülkede profesyonel un-
van olarak mimar ad› alt›nda Madde 1’de s›ralanan
faaliyetleri gerçeklefltirme hakk› verdi¤inden geçerli
say›lmal›d›r. Ancak böyle bir e¤itim Federal Alman-
ya Cumhuriyeti’nde dört y›ll›k bir mesleki tecrübe ile
desteklenerek meslek odas›nca verilecek bir sertifi-
kayla tasdik edilecek ve bu Direktif’in getirdi¤i hak-
lardan faydalanmak isteyen mimarlar›n ad› Oda’n›n
ruhsat listesinde tescil edilecektir. Oda daha önce
mimar›n mimarl›k alan›nda gerçeklefltirdi¤i çal›flma-
lar›n, Madde 3’te bahsedilen tüm bilgilerin pratik
uygulamas›n›n kesin ispat› oldu¤unu belirlemifl ola-
cakt›r. Sertifika verilirken, ruhsat listesinde mimarla-
r›n tescilinde kullan›lan yöntemin ayn›s› kullan›la-
cakt›r.

Komisyon, elde edilecek tecrübeye dayanarak ve
mimarl›k e¤itimindeki geliflmeleri göz önünde tuta-
rak, Madde 31 (1)’in alt paragraf›nda belirtilen süre-
nin bitiminden sekiz y›l sonra, Konsey’e bu derogas-
yonun uygulan›fl›yla ilgili bir rapor sunacak ve Kon-
sey’in Antlaflma’da belirtilmifl olan düzenlemeler
çerçevesinde alt› ay içinde üzerinde karar verece¤i
bir dizi öneri sunacakt›r.

2. Madde 2’de belirtilmifl olan tan›nma, sosyal gelifl-
me yönteminin parças› olarak veya yar›-zamanl› bir
üniversite kursu fleklinde verilen e¤itim ve yetifltirme
programlar›na da uygulanacakt›r, bu tip programlar
Madde 3’teki hükümlere uygun olacak ve en az ye-
di y›l mimarl›k alan›nda bir mimar veya mimarl›k fir-
mas› gözetiminde çal›flt›r›lm›fl olan kiflilerin baflar›y-
la verecekleri bir mimarl›k s›nav›yla sonuçlanacak-
t›r. Bu s›nav diploma derecesi standard›nda ve pa-
ragraf 1 (b)’de bahsi geçen final s›nav›na efl de¤erde
olacakt›r.

Madde 5
1. Bir Üye Ülke’de, mimarl›k alan›ndaki baflar›lar›y-
la itibar kazanm›fl olan vatandafllara profesyonel un-
van olarak mimar ad›n› tafl›ma yetkisini verme hak-
k›n› belirli bir kuruma aktaran kanun kapsam›nda bu
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unvan› alm›fl olan Üye Ülke vatandafllar›n›n, profes-
yonel unvan olarak mimar ad› alt›nda mimarl›k faali-
yetlerini gerçeklefltirmek için gerekli flartlar› yerine
getirdi¤i kabul edilecektir.

2. Paragraf 1’de bahsi geçen kiflilerin durumunda,
vatandafl› oldu¤u veya gelmekte oldu¤u Üye Ülke
taraf›ndan verilmifl bir sertifikan›n sahibi olmak, o ki-
flinin mimar statüsü için yeterli kan›t olacakt›r.

Madde 6
Federal Alman Cumhuriyeti’nin yetkili mercileri ta-
raf›ndan verilmifl olan ve 8 May›s 1945 tarihinden
sonra Alman Demokratik Cumhuriyeti’nin yetkili
mercilerince bahsedilen niteliklere eflde¤er oldu¤u
belirlenmifl olup Madde 2’de bahsi geçen resmi nite-
likleri de kapsayan sertifikalar o Madde’deki gerek-
çeler çerçevesinde tan›nacakt›r.

Madde 7
1. Her Üye Ülke en k›sa zamanda, hem Üye Ülkele-
re hem de Komisyon’a efl zamanl› olarak, kendi s›n›r-
lar› dahilinde verilen ve Madde 3 ve 4’te belirtilen öl-
çütlere uyan diplomalar›, sertifikalar› ve resmi nite-
liklerle ilgili di¤er belgeleri ve ayr›ca bunlar› verme-
ye yetkili kurulufllar› ve yetkili mercileri bildirecek.

‹lk liste bu Direktif’in yürürlülük tarihinden itibaren
12 ay içinde gönderilecektir.

Ayr›ca her Üye Ülke s›n›rlar› dahilinde verilmekte
olan diplomalara, sertifikalara ve resmi niteliklerle il-
gili di¤er belgelere iliflkin olas› de¤ifliklikleri, özellik-
le de Madde 3 ve Madde 4’teki ölçütlere uyumu et-
kileyecek türde olanlar› ayn› flekilde bildirecektir.

2. Listeler ve daha sonraki güncellemeler, bilgilen-
dirme amac›yla Avrupa Toplulu¤u Resmi Gazete-
si’nde, Üye Ülkeler  ve Komisyon’a yap›lan bilgi ya-
z›s›n› takip eden üç ayl›k sürenin dolmas›ndan he-
men sonra yay›mlanacakt›r. Ancak, Madde 8’de be-
lirtilen durumlarda, diploma, sertifika veya resmi ni-
teliklerle ilgili belgelerin yay›mlanmas› ertelenecek-
tir.

Konsolide edilmifl (birlefltirilmifl) listeler Komisyon
taraf›ndan düzgün aral›klarla bas›lacakt›r.

Madde 8
E¤er bir Üye Ülke veya Komisyon’un herhangi bir
diploma, sertifika veya resmi niteliklerle ilgili  belge-
nin Madde 3 ve Madde 4’teki ölçütlere uyup uyma-
d›¤› konusu flüphesi olursa, Komisyon konuyu Mad-
de 7 (1)’de belirtilmifl olan bilgi yaz›s› yazma süre-
sinden sonra üç ay içinde Mimarl›k Alan›nda E¤itim
ve Yetifltirme Kurulu Dan›flma Komitesi’ne götüre-

cektir. Komite konuyla ilgili görüflünü üç ay içerisin-
de bildirecektir.

Diploma, sertifika veya resmi niteliklerle ilgili belge,
komitenin görüflünü bildirmesinden sonra üç ay
içinde veya görüfl bildirim tarihinin sona ermesi üze-
rine yay›mlanacakt›r, ancak afla¤›da belirtilen durum
hariç tutulacakt›r:

- Madde 7(1)’de flart koflulan bilgi verme yaz›s›nda
diploma veya sertifika veren Üye Ülke gerekli de¤i-
fliklikleri yaparsa; 
- Bir Üye Ülke veya Komisyon, Antlaflma’n›n Madde
169 veya Madde 170’teki hükümlerini yürürlü¤e so-
kar  ve konuyu Avrupa Komisyonu Adalet Mahke-
mesi’ne götürürse.

Madde 9
1. Avrupa Toplulu¤u Resmi Gazetesi’nde yay›mlan-
m›fl olan herhangi bir listede bulunup Madde 3 ve
Madde 4’teki hükümlere uymas›na ra¤men bir Üye
Ülke veya Komisyon herhangi bir diploma, sertifika
veya resmi niteliklerle ilgili belge üzerinde flüphesi
oldu¤unda konuyu yine Dan›flma Komitesi’ne götü-
recektir. Komite görüflünü üç ay içinde bildirmek
durumundad›r.

2. Komisyon, Avrupa Toplulu¤u Resmi Gazetesi’nde
yay›mlanm›fl bir listedeki bir diplomay› ya ilgili Üye
Ülke ile anlaflma sonunda ya da Adalet Mahkemesi
karar› sonucunda listeden ç›karabilir.

BÖLÜM III
KAZANILMIfi HAKLAR VEYA MEVCUT ULUSAL
KOfiULLAR ‹T‹BAR‹YLE SAH‹B‹NE M‹MARLIK
ALANINDA FAAL‹YETTE BULUNMA OLANA⁄I
VEREN D‹PLOMALAR, SERT‹F‹KALAR VE D‹⁄ER
RESM‹ YETERLIK BELGELER‹

Madde 10
Her Üye Ülke, di¤er Üye Ülkeler taraf›ndan Üye Ül-
ke vatandafllar›na verilen, Madde 11’de belirtilen
diplomalar›, sertifikalar› ve di¤er yeterlik belgelerini,
bu vatandafllar›n Direktif’in ilan› s›ras›nda bu nitelik-
lere sahip olmalar› veya bu tür diplomalar›, sertifika-
lar› ve di¤er yeterlik belgelerini alacaklar› bir e¤itim
program›nda bu Direktif’in ilan› s›ras›nda üçüncü
akademik y›l› okuyor olmalar› durumunda, bu nite-
likler Bölüm II’de belirtilen koflullar› karfl›lamasa da-
hi, Üye Ülke’nin hükümranl›k bölgesinde bu ülke ta-
raf›ndan verilen diploma, sertifika ve di¤er yeterlik
belgeleriyle ayn› geçerlili¤e sahip olmak üzere, ken-
dilerine Madde 1’de belirtilen etkinliklerde bulunma
hakk›n› vererek tan›yacakt›r.
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Madde 11

(a) Almanya’da 

- Güzel sanatlar yüksek enstitüleri taraf›ndan verilen
diplomalar (Dipl.-Ing., Architekt (HfbK));

- “Technische Hochschule”lerin, teknik üniversitele-
rin, üniversitelerin mimarl›k bölümleri taraf›ndan ve-
rilen diplomalar (Architektur/Hochbau) ve bu ku-
rumlar›n sonradan “Gesamthochschule” olarak de-
¤ifltirilmifl olmas› durumunda “Gesamthochschu-
le”lerin mimarl›k bölümleri taraf›ndan verilen diplo-
malar (Dipl.-Ing. ve daha sonra bu diplomalar›n sa-
hiplerine verilebilecek di¤er unvanlar);

- “Fachhochschule”lerin mimarl›k bölümleri taraf›n-
dan verilen diplomalar (Architektur/Hochbau) ve bu
kurumlar›n sonradan “Gesamthochschule” olarak
de¤ifltirilmifl olmas› durumunda “Gesamthochschu-
le”lerin mimarl›k bölümleri taraf›ndan verilen diplo-
malar (Architektur/Hochbau); buralarda e¤itim süre-
sinin dört y›ldan az, ancak en az üç y›l oldu¤u du-
rumlarda, Madde 4(1)’in ikinci alt paragraf› uyar›nca
meslek kuruluflu taraf›ndan verilmifl ve Almanya Fe-
deral Cumhuriyeti’nde dört y›ll›k mesleki deneyimi-
ni belgeleyen bir sertifika bu diplomaya efllik eder
(Ingenieur grad. veya bu diplomalar›n sahiplerine
daha sonra verilebilecek di¤er unvanlar);

- “Ingenieurschulen” ve “Werkkunstchulen”lerin mi-
marl›k bölümleri taraf›ndan 1 Ocak 1973’ten önce
verilen diplomalar (Pruefungszeugnisse); söz konusu
diploma sahiplerinin Madde 13 uyar›nca düzenle-
nen ve formel yeterliklerine iliflkin bir testten geçtik-
lerini gösterir uzman yetkililerce verilmifl bir sertifi-
kaya da sahip olmalar› gerekir.

(b) Belçika’da

- Yüksek ulusal mimarl›k okullar› veya yüksek ulusal
mimarl›k enstitüleri taraf›ndan verilen diplomalar
(architecte - architect);

- Hasselt eyalet yüksek mimarl›k okulu taraf›ndan
verilen diplomalar (architect);

- Kraliyet Güzel Sanatlar Akademisi taraf›ndan veri-
len diplomalar (architecte - architect);

- “Ecole Saint-Luc” taraf›ndan verilen diplomalar
(architecte - architect);

- Mimarlar birli¤i taraf›ndan verilmifl ve sahiplerine
mimar mesleki unvan›n› kullanma yetkisi tan›yan
e¤itim sertifikas›yla birlikte olmak kofluluyla üniver-

sitelerin inflaat mühendisli¤i diplomalar› (architecte -
architect)

- Merkezi veya Devlet mimarl›k s›nav kurullar› tara-
f›ndan verilen mimarl›k diplomalar› (architecte - arc-
hitect);

- Üniversitelerin uygulamal› bilim fakülteleri ve
Mons Politeknik Fakültesi taraf›ndan verilen inflaat
mühendisli¤i / mimarl›k diplomalar› ve mimarl›k /
mühendislik diplomalar› (ingenieur-architecte, inge-
nieur-architect);

(c) Danimarka’da 

- Kopenhag ve Aarhus Ulusal Mimarl›k Okullar› ta-
raf›ndan verilen diplomalar (arkitekt);

- 28 May›s 1975 tarihli 202 say›l› yasaya göre Mi-
marlar Kurulu taraf›ndan verilmifl kay›t sertifikas› (re-
gistreret arkitekt);

- ‹nflaat Mühendisli¤i Yüksek Okullar›ndan verilmifl
diplomalar (bygningskonstruktor); söz konusu diplo-
ma sahiplerinin Madde 13 uyar›nca düzenlenen ve
resmi yeterliklerine iliflkin bir testten geçtiklerini gös-
terir uzman yetkililerce verilmifl bir sertifikaya sahip
olmalar› gerekir.

(d) Fransa’da 

- 1959’a kadar E¤itim Bakanl›¤› ve daha sonra Kültü-
rel ‹liflkiler Bakanl›¤› taraf›ndan verilen Hükümet mi-
marl›k diplomas› (architecte DPLG);

- “Mimarl›k Özel Okulu” (Ecole speciale d’architec-
ture) taraf›ndan verilen diploma (architecte DESA);

- 1955’ten bu yana “Strazburg Sanat ve Endüstri Ulu-
sal Yüksek Okulu” (Ecole nationale superieure des
Arts et Industries de Strasbourg) yani eski “Strazburg
Mühendislik Yüksek Okulu” (Ecole nationale superi-
eure d’ingenieurs de Strasbourg)) taraf›ndan verilen
diplomalar;

(e) Yunanistan’da

- Yunanistan Teknik Odas›’n›n mimarl›k alan›nda fa-
aliyette bulunma hakk› veren sertifikas› ile birlikte
Atina METSOVION POLYTECHNION taraf›ndan ve-
rilen mühendislik / mimarl›k diplomalar›;

- Yunanistan Teknik Odas›’n›n mimarl›k alan›nda fa-
aliyette bulunma hakk› veren sertifikas› ile birlikte
Selanik ARISTOTELION PANEPISTIMION taraf›n-
dan verilen mühendislik / mimarl›k diplomalar›;
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- Yunanistan Teknik Odas›’n›n mimarl›k alan›nda fa-
aliyette bulunma hakk› veren sertifikas› ile birlikte
Atina METSOVION POLYTECHNION taraf›ndan ve-
rilen mühendislik / inflaat mühendisli¤i diplomalar›;

- Yunanistan Teknik Odas›’n›n mimarl›k alan›nda fa-
aliyette bulunma hakk› veren sertifikas› ile birlikte
Selanik ARISTOTELION PANEPISTIMION taraf›n-
dan verilen mühendislik / inflaat mühendisli¤i  diplo-
malar›;

- Yunanistan Teknik Odas›’n›n mimarl›k alan›nda fa-
aliyette bulunma hakk› veren sertifikas› ile birlikte
PANEPISTIMION THRAKIS taraf›ndan verilen mü-
hendislik / mimarl›k diplomalar›;

- Yunanistan Teknik Odas›’n›n mimarl›k alan›nda fa-
aliyette bulunma hakk› veren sertifikas› ile birlikte
PANEPISTIMION PATRON taraf›ndan verilen mü-
hendislik / mimarl›k diplomalar›;

(f) ‹rlanda’da

- Dublin Üniversite Koleji mezunlar›na ‹rlanda Ulu-
sal Üniversitesi taraf›ndan verilen mimar (Bachelor
of Architecture) derecesi (B Arch. (NUI));

- Dublin Bolton Street Teknoloji Koleji taraf›ndan ve-
rilen standart mimarl›k derecesi diplomas› (Dipl.
Arch.);

- ‹rlanda Kraliyet Mimarl›k Enstitüsü taraf›ndan veri-
len Üyelik (Associateship) Sertifikas› (ARIAI);

- ‹rlanda Kraliyet Mimarl›k Enstitüsü taraf›ndan veri-
len Üyelik (Membership) Sertifikas› (MRIAI);

(g) ‹talya’da

- Aday, uzman bir kurul önünde yap›lan ve kendisi-
ne mimarl›k mesle¤ini ba¤›ms›z olarak uygulama
hakk› tan›yan Devlet s›nav›ndan geçtikten sonra E¤i-
tim Bakanl›¤› taraf›ndan verilen ve sahibine mimar-
l›k mesle¤ini ba¤›ms›z olarak uygulama hakk› tan›-
yan diplomayla birlikte, üniversiteler, politeknik ens-
titüleri ve Venedik ve Calabria Reggio mimarl›k yük-
sek enstitüleri taraf›ndan verilen “laurea in architet-
tura” diplomalar› (dott. Architetetto)

- Aday, uzman bir kurul önünde yap›lan ve kendisi-
ne mimarl›k mesle¤ini ba¤›ms›z olarak uygulama
hakk› tan›yan Devlet s›nav›ndan geçtikten sonra E¤i-
tim Bakanl›¤› taraf›ndan verilen ve sahibine mimar-
l›k mesle¤ini ba¤›ms›z olarak uygulama hakk› tan›-
yan  diploma ile birlikte, üniversiteler ve politeknik
enstitüleri taraf›ndan verilen bina inflaat›nda (“sezi-

one costenzione civile”) “laurea in ingegneria” dip-
lomalar› (dott. Ing. Architetto veya dott. Ing. in in-
gegneria civile);

(h) Hollanda’da

- Delft veya Eindhoven teknik kolejleri mimarl›k bö-
lümleri taraf›ndan verilen ve sahibinin mimarl›kta
derece s›nav›n› geçti¤ini belirten  sertifika (bouw-
kundig ingenieur);

- Devletçe tan›nm›fl mimarl›k akademileri taraf›ndan
verilen diplomalar (architect); 

- 1971’e kadar eski mimarl›k kolejleri (Hoger Bouw-
kunstonderricht) taraf›ndan verilen diplomalar (arc-
hitect HBO);

- 1970’e kadar eski mimarl›k kolejleri (Voorgezet
Bouwkunstonderricht) taraf›ndan verilen diplomalar
(architect VBO);

- Söz konusu kiflinin Hollanda Mimarlar Odas›
(BNA) “Bond van Nederlandse Architecten” Mimar-
lar Konseyi taraf›ndan düzenlenen s›nav› geçti¤ini
gösterir sertifika; 

- Söz konusu diploma sahiplerinin Madde 13 uyar›n-
ca düzenlenen ve resmi yeterliklerine iliflkin bir test-
ten geçtiklerini gösterir uzman yetkililerce verilmifl
bir sertifika ile birlikte Mimarl›k Enstitüsü Vakf› (IVA)
(“Stichting Instituut voor Architectuur”) taraf›ndan
verilen ve bu vak›f taraf›ndan düzenlenen bir kursun
tamamlanmas›yla verilen ve üzerinden en az dört
y›ll›k bir süre geçmifl olan diploma;

- Söz konusu kiflinin, bu Direktif’in yürürlü¤e girme-
sinden önce Delft veya Eindhoven teknik kolejleri
taraf›ndan düzenlenen “Kandidaat in de bouwkun-
de” derece s›nav›n› geçti¤ini gösterir ve mimarl›k
mesle¤ini uygulayabilece¤ini güvence alt›na alan ve
bu tarihten hemen önce en az befl y›ll›k bir süreden
fazla Hollanda mevzuat›na uygun olarak  mesle¤ini
uygulam›fl kiflilere uzman yetkililer taraf›ndan veri-
len bir sertifika (architect); 

- Sadece bu Direktif’in yürürlü¤e girmesinden önce
40 yafl›n› doldurmufl olan kiflilere, ilgili kiflinin bu ta-
rihten hemen önce en az befl y›l Hollanda mevzuat›-
na uygun olarak mimarl›k mesle¤ini uygulam›fl oldu-
¤unu gösterir ve bu yetkisini güvence alt›na alan, uz-
man yetkililer taraf›ndan verilmifl bir sertifika (archi-
tect);
-Yukar›da yedinci ve sekizinci alt paragraflarda be-
lirtilen sertifikalar›n tan›nmas›, Hollanda’da mimar-
l›k unvan›n›n al›nmas› ve bu unvan alt›nda mesle¤in
uygulanmas›n› düzenleyen yasal düzenlemelerin
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yürürlü¤e giriflinden itibaren, bu düzenlemeler bu
unvan alt›nda mesle¤in uygulanmas› yetkisini ver-
memesi durumu hariç, gerekmemektedir;

(i) Birleflik Krall›k (‹ngiltere)’de 

- ‹ngiliz Mimarlar› Kraliyet Enstitüsü’nün (Royal Ins-
titute of British Architects); üniversitelerdeki, politek-
niklerdeki,  kolejlerdeki,  akademilerdeki, teknoloji
ve sanat okullar›ndaki mimarl›k okullar›n›n,  bu Di-
rektif’in kabul tarihinde Birleflik Krall›k Mimarlar Ka-
y›t Kurulu (Architects Registration Council of the
United Kingdom) taraf›ndan kay›t koflulu olarak tan›-
nan s›navlar›n› geçenlere verilen yeterlikler (Archi-
tect);

-Sahibinin 1931 Mimarlar Kay›t Yasas›’n›n 6(1)a,
6(1)b veya 6(1)d bölümüne göre mimar meslek un-
van› kullanmaya hak kazanm›fl oldu¤unu gösterir bir
sertifika (Architect);

- Sahibinin 1931 Mimarlar Kay›t Yasas›’n›n 2. bölü-
müne göre mimar meslek unvan› kullanmaya hak
kazanm›fl oldu¤unu gösterir bir sertifika (Architect).

Madde 12
Üye Ülkeler’in vatandafllar›na, bu Direktif’in ilan› s›-
ras›nda mimar meslek unvan›yla Madde 1’de belirti-
len faaliyetlerde bulunma hakk›n› veren düzenleme-
lerin bulundu¤u Üye Ülkeler taraf›ndan verilen, sa-
hibinin bu Direktif’in yürürlü¤e girmesinden önce
mimar unvan›n› tafl›ma¤a hak kazand›¤›n› ve sertifi-
kan›n verilmesinden önceki befl y›l içinde ara ver-
meksizin en az üç y›l süreyle etkin olarak bu tür dü-
zenlemeler alt›nda söz konusu faaliyetleri yürüttü¤ü-
nü belirten sertifikalar›n;

Üye Ülkelerin vatandafllar›na, Üye Ülkeler taraf›n-
dan bu Direktif’in ilan ve yürürlü¤e girme tarihleri
aras›nda getirilen düzenlemelere göre verilen, sahi-
binin bu Direktif’in yürürlü¤e girdi¤i tarihte mimar
unvan›n› tafl›ma yetkisini kazanm›fl oldu¤unu ve ser-
tifikan›n verilmesinden önceki befl y›l içinde ara ver-
meksizin en az üç y›l süreyle etkin olarak bu tür dü-
zenlemeler alt›nda söz konusu faaliyetleri yürüttü¤ü-
nü belirten sertifikalar›n;

sahiplerine Madde 10’a ba¤l› olmaks›z›n, her Üye
Ülke, kendi hükümranl›k bölgesinde kendisi taraf›n-
dan verilen diploma, sertifika ve di¤er formel yeter-
lik belgeleriyle ayn› geçerlili¤e sahip olmak üzere,
mimarl›k meslek unvan› alt›nda gerçeklefltirilen ve
Madde 1’de belirtilen etkinliklerde bulunma hakk›n›
tan›yacakt›r;

Madde 13
Madde (11)(a), dördüncü alt paragraf, Madde (11)(c),
üçüncü alt paragraf ve Madde (11)(h), alt›nc› alt pa-
ragrafta belirtilen formel yeterliklerin s›nanmas›,
Madde 1’de belirtilen faaliyetleri en az alt› y›l ger-
çeklefltirmifl olmas› kayd›yla, ilgili kifli taraf›ndan çi-
zilmifl ve uygulanm›fl planlar›n de¤erlendirmesiyle
yap›lacakt›r.

Madde 14
Almanya Federal Cumhuriyeti uzman yetkilileri tara-
f›ndan verilen ve 8 May›s 1945 tarihinden itibaren
Alman Demokratik Cumhuriyeti uzman yetkilileri ta-
raf›ndan verilmifl yeterliklerin Madde 11’de s›rala-
nan formel yeterliklerle eflde¤erlili¤ini onaylayan
sertifikalar bu maddede s›ralanan koflullarla tan›na-
cakt›r.

Madde 15
Lüksemburg Grandüklü¤ü, Madde 5’e ba¤l› olmaks›-
z›n, rekabetin bozulmas›n› önlemek amac›yla, üni-
versite d›fl› diplomalar›n, sertifikalar›n ve di¤er for-
mel yeterliklerin tan›nmas› konusunda, Madde 10,
11 ve 12’nin uygulanmas›n›, bu Direktif’in ilan tari-
hinden itibaren dört buçuk y›ll›k bir geçifl süresince
ask›ya alma yetkisini sahip olacakt›r. 

BÖLÜM IV
AKADEM‹K UNVANLARIN KULLANILMASI

Madde 16
1. Madde 23 hükümleri sakl› kalmak kayd›yla, Üye
Ülkeler, di¤er Üye Ülkeler’in Bölüm II veya Bölüm
III’te belirtilen koflullar› yerine getirmifl olan vatan-
dafllar›n›n yasal akademik unvanlar›n›, ve uygun
olan durumlarda, bunlar›n kendi Üye Ülkeleri’nde
veya geldikleri Üye Ülke’nin diline göre  k›salt›lm›fl
flekillerini kullanabilmelerini sa¤layacakt›r. Evsahibi
Üye Ülke, bu unvan›n ard›ndan bu unvan› veren ku-
ruluflun veya s›nav konseyinin ad›n›n ve yerinin de
kullan›lmas›n› isteyebilir.

2. Yabanc› bir kiflinin ç›kt›¤› veya geldi¤i Üye Ül-
ke’de kullan›lan akademik unvan›n, evsahibi Üye
Ülke’de, bu ülkede geçerli olan ancak söz konusu
kiflinin görmedi¤i ek bir e¤itim veya yetifltirme ge-
rektiren bir unvanla kar›flt›r›lma olas›l›¤›n›n bulun-
du¤u durumlarda, evsahibi Üye Ülke bu kifliden ç›k-
t›¤› veya geldi¤i üye ülkede kullan›lan unvan›, evsa-
hibi Üye Ülke’nin tan›mlayaca¤› uygun bir flekilde
kullanmas›n› isteyebilir.
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BÖLÜM V
‹fi KURMA HAKKI VE H‹ZMET SUNMA
ÖZGÜRLÜ⁄ÜNÜN ETK‹N B‹R fiEK‹LDE
UYGULANMASINI KOLAYLAfiTIRICI HÜKÜMLER

A-‹fl Kurma Hakk›na Özgü Hükümler

Madde 17
1. Madde 1’de belirtilen faaliyetlere ilk kez giriflecek
olan vatandafllar›ndan karakter veya itibarlar›n›n iyi
oldu¤unu kan›tlamalar›n› flart koflan bir evsahibi Üye
Ülke, di¤er Üye Ülke vatandafllar› için bu kiflilerin
ç›kt›¤› veya geldi¤i Üye Ülke’deki yetkili bir makam
taraf›ndan verilmifl olan ve söz konusu faaliyete giri-
flebilmek için o Üye Ülke’nin iyi karakter veya itiba-
r›n kan›t› olarak belirledi¤i koflullara uyuldu¤unu ifa-
de eden bir belgeyi yeterli kan›t olarak kabul ede-
cektir.

2. Yabanc› kiflinin ç›kt›¤› veya geldi¤i Üye Ülke’nin,
söz konusu faaliyete ilk defa girifleceklerden iyi ka-
rakter veya itibarlar›na iliflkin kan›t sunmalar›n› talep
etmedi¤i durumlarda, evsahibi Üye Ülke yabanc›
uyruklu kiflinin ç›kt›¤› veya geldi¤i Üye Ülke’den al›-
nacak bir “adli sicil” özeti, ya da bu sa¤lanam›yorsa,
ç›k›lan veya gelinen Üye Ülke’nin yetkili bir maka-
m›ndan al›nacak buna eflde¤er bir belge talep edebi-
lir.

3. Yabanc› uyruklu kiflinin ç›kt›¤› veya geldi¤i Üye
Ülke’nin, paragraf 1’de sözü edilen belgelenmifl ka-
n›t› vermedi¤i durumlarda, kan›t yerine, söz konusu
kiflinin ç›kt›¤› veya geldi¤i Üye Ülke’deki yetkili bir
adli veya idari makam veya, uygun olan durumlarda
bir noter veya yetkili bir meslek kuruluflu  huzurun-
da yemin etmesi –ya da, yemin uygulanmas›n›n bu-
lunmad›¤› ülkelerde, beyanda bulunmas›- kabul edi-
lebilir; bu durumda söz konusu yetkili makam veya
noter yeminin veya beyan›n›n gerçek oldu¤una ilifl-
kin bir belge verecektir.

4. Evsahibi Üye Ülke’nin, söz konusu kifli o ülkede
ifl kurmadan önce, o kifliyle ilgili olarak kendi s›n›r-
lar› d›fl›nda vuku bulmufl ciddi bir olay hakk›nda ay-
r›nt›l› bilgiye sahip olmas›; ya da paragraf 3’te sözü
edilen beyan›n do¤ru olmayan bilgiler içerdi¤ini bil-
mesi durumunda, e¤er bu olay veya bilgi, kendi s›-
n›rlar› içinde söz konusu faaliyete izin verilmesini
etkileyecek nitelikte ise, bu durumda yabanc› uyruk-
lu kiflinin ç›kt›¤› veya geldi¤i Üye Ülke’yi durumdan
haberdar edebilir. Bu durumda  kiflinin ç›kt›¤› veya
geldi¤i Üye Ülke bu bilgilerin gerçeklik derecesini,
sadece bunlar›n söz konusu faaliyetin o Üye Ülke’de
yap›lmas›n› etkileme olas›l›¤› aç›s›ndan irdeleyip
do¤rulayacakt›r. Yap›lacak araflt›rman›n niteli¤ine ve
derinli¤ine o ülkenin yetkili makamlar› karar vere-

cek, ve yap›lan araflt›rma sonucunda vermifl oldukla-
r› sertifika ve belgelere iliflkin bir ifllem yapacaklarsa,
bunu evsahibi Üye Ülke’ye bildireceklerdir.

5. Üye Ülkeler sa¤lanan bilgilerin gizlili¤ini gözete-
cektir.

Madde 18
1. Bir evsahibi Üye Ülke’deki yasalar, yönetmelikler
veya idari kararlar›n, Madde 1’de belirtilen faaliyet-
lerin yap›labilmesiyle ilgili hükümleri de kapsamak
üzere, iyi karakter ve itibar sahibi olmak konusunda,
ciddi mesleki suçlar için al›nm›fl disiplin cezalar› ve-
ya adli suçlardan hüküm giymifl olmak dahil belirli
koflullar dayatmas› durumunda, yabanc› uyruklu ki-
flinin ç›kt›¤› veya geldi¤i Üye Ülke evsahibi Üye Ül-
ke’ye söz konusu kiflinin ç›kt›¤› veya geldi¤i Üye Ül-
ke’de kendisine uygulanm›fl olan her türlü mesleki
veya idari yapt›r›m veya disiplin cezas›na veya mes-
le¤inin uygulanmas›yla ba¤lant›l› her türlü adli ceza-
lara iliflkin bilgileri aktaracakt›r.

2. Evsahibi Üye Ülke’nin, söz konusu kifli o ülkede
ifl kurmadan önce, o kifliyle ilgili olarak kendi s›n›r-
lar› d›fl›nda vuku bulmufl ciddi bir olay hakk›nda ay-
r›nt›l› bilgiye sahip ise ve bu olay kiflinin kendi s›n›r-
lar› içinde söz konusu faaliyette bulunmas›na izin
verilmesini etkileyecek nitelikte ise, yabanc› uyruklu
kiflinin ç›kt›¤› veya geldi¤i Üye Ülke’yi bu konudan
haberdar edebilir.

Bu durumda  kiflinin ç›kt›¤› veya geldi¤i Üye Ülke bu
bilgilerin gerçeklik derecesini, sadece bunlar›n söz
konusu faaliyetin o Üye Ülke’de yap›lmas›n› etkile-
me olas›l›¤› aç›s›ndan irdeleyip do¤rulayacakt›r. Ya-
p›lacak araflt›rman›n niteli¤ine ve derinli¤ine o ülke-
nin yetkili makamlar› karar verecek, ve yap›lan arafl-
t›rma sonucunda paragraf 1 uyar›nca sa¤lam›fl ol-
duklara bilgilere iliflkin bir ifllem yapacaklarsa, bunu
evsahibi Üye Ülke’ye bildireceklerdir.

3. Üye Ülkeler sa¤lanan bilgilerin gizlili¤ini gözete-
cektir.

Madde 19
Madde 17 ve 18 uyar›nca verilen belgelerin, veril-
dikleri tarihten itibaren en geç üç ay içinde sunulma-
s› gerekmektedir.

Madde 20
1. Söz konusu kiflinin Madde 1’de belirtilen faaliyet-
lerde bulunmas›na, Madde 17 ve 18 hükümleri uya-
r›nca izin verilmesine iliflkin ifllemler; bu ifllemler ta-
mamland›ktan sonra yap›lacak itirazlar›n yol açabi-
lece¤i gecikmeler sakl› kalmak kayd›yla, mümkün
oldu¤unca k›sa sürede tamamlanmal› ve bu süre söz
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konusu kifliyle ilgili tüm belgelerin sunulmas›ndan
sonra, üç ay› aflmamal›d›r.

2. Madde 17 (4) ve Madde 18 (2)’de sözü edilen hal-
lerde, yeniden inceleme konusunda yap›lacak bir
baflvuru, paragraf 1’de belirtilen süreyi ask›ya ala-
cakt›r.

Kendisine baflvurulan Üye Ülke, bu baflvuruyu üç ay
içinde cevapland›racakt›r.

Evsahibi Üye Ülke, cevab›n al›nd›¤›nda veya belirti-
len sürenin sonunda, paragraf 1’de belirtilen iflleme
devam edecektir.

Madde 21
Bir evsahibi Üye Ülke’nin Madde 1’de belirtilen fa-
aliyetlere bafllamak veya bunlar› sürdürmek isteyen
kendi vatandafllar›na  yemin etme veya beyanda bu-
lunma koflulunu uygulamas› ve söz konusu yeminin
veya beyan›n di¤er Üye Ülke vatandafllar› taraf›ndan
kullan›lamayacak bir tarz ve flekilde  olmas› duru-
munda, bu Üye Ülke söz konusu kiflilere uygun ve
eflde¤erde bir yemin veya beyan flekli sunulmas›n›
sa¤layacakt›r.

B-Hizmet Sunulmas›na Özgü Hükümler

Madde 22
1. Bir evsahibi Üye Ülke Madde 1’de belirtilen faali-
yetlere bafllamak veya bunlar› sürdürmek isteyen
kendi vatandafllar›ndan bir meslek kurum veya kuru-
luflundan onay al›nmas›n› veya bu kurulufla üye
olunmas› veya kay›tl› bulunulmas›n› flart kofluyorsa,
bu Üye Ülke hizmet sunumunun söz konusu oldu¤u
durumlarda di¤er Üye ülke vatandafllar›n› bu koflul-
dan muaf tutacakt›r.

Söz konusu kifli hizmeti evsahibi Üye Ülke’nin ken-
di vatandafllar›n›n sahip oldu¤u hak ve yükümlülük-
lere sahip olarak sunacak ve özellikle de o ülkede
geçerli olan mesleki veya idari nitelikteki davran›fl
ve ahlak koflullar›na uymakla yükümlü olacakt›r.

Üye Ülkeler, bu amaçla ve paragraf 2’deki hizmet
sunulmas›na iliflkin olarak belirtilen beyana ek ola-
rak, kendi ülkelerinde geçerli olan meslek davran›fl
kurallar›n›n uygulanmas›na olanak vermek amac›y-
la, bir meslek kurum veya kurulufluna ya da bir sici-
le otomatik geçici kay›t ya da ön (pro forma) kay›t
yap›lmas›n› flart koflabilir. Bu gibi hallerde söz konu-
su kay›t koflulunun hizmetin sunulmas›n› geciktirme-
mesi veya hizmetin sunulmas›n› herhangi bir flekilde
zorlaflt›rmamas› ya da hizmeti sunan kifliye ek bir
maliyet getirmemesi esast›r.

Bir evsahibi Üye Ülke, ikinci paragraf uyar›nca her-
hangi bir önlem alm›flsa veya bu hükümlere ters dü-
flen durumlardan haberdar olmuflsa, bu bilgileri söz
konusu kiflinin iflini kurmufl oldu¤u Üye Ülke’ye bil-
direcektir.

2. Evsahibi Üye Ülke, e¤er yap›lacak ifl kendi toprak-
lar› üzerinde bir projenin uygulanmas›n› içeriyorsa,
söz konusu kifliden, ifle bafllamadan önce yetkili ma-
kamlara sa¤lanacak hizmetleri beyan etmesini iste-
yebilir.

3. Evsahibi Üye Ülke,  paragraf 1 ve 2 hükümleri
uyar›nca, söz konusu kifliden afla¤›daki bilgileri içe-
ren bir veya birden fazla belgeyi sunmas›n› isteyebi-
lir:

- Paragraf 2’de sözü edilen beyan;

- Söz konusu kiflinin, iflini kurmufl oldu¤u Üye Ül-
ke’de konu olan iflleri yasalara uygun bir flekilde
yapmakta oldu¤una iliflkin bir belge;

- Söz konusu kiflinin konu olan hizmetlerin sunula-
bilmesi için gerekli olan diploma(lar), sertifika(lar)
veya formel yeterli¤i kan›tlayan di¤er belgelere sahip
oldu¤unu ve bu yeterliklerin Direktif’in II. Bölü-
mü’nde belirtilen kriterlere veya III. Bölümü’nde s›-
ralananlara uygun oldu¤unu belirten bir belge;

- Geçerli hallerde, Madde 23 (2)’de belirtilen belge.

4. Paragraf 3’te belirtilen belge veya belgelerin, ve-
rildikleri tarihten itibaren en geç 12 ay içinde sunul-
mas› gerekmektedir.

5. Bir Üye Ülke’nin, kendi ülke s›n›rlar› içinde ifl kur-
mufl olan kendi vatandafl› veya di¤er bir Üye Ülke
vatandafl› olan bir kifliye Madde 1’de belirtilen faali-
yetlerde bulunmak üzere verdi¤i izni, geçici ya da
kal›c› olarak,  bütünüyle veya k›smen geri almas› du-
rumunda, söz konusu Üye Ülke, e¤er gerekiyorsa,
paragraf 3’teki ikinci alt paragrafta sözü edilen bel-
genin de geçici veya kal›c› olarak geri al›nmas›n›
sa¤layacakt›r.

C- ‹fl Kurma Hakk› ve Hizmet Sunma Özgürlü¤üne
‹liflkin Ortak Hükümler

Madde 23
1. Madde 1’de belirtilen faaliyetlerle ilgili olarak mi-
mar meslek unvan›n›n kullan›lmas›n›n yasal hüküm-
lerle denetim alt›nda oldu¤u evsahibi Üye Ülkeler-
de, di¤er Üye Ülke vatandafl› olan kiflilerden Bölüm
II’deki koflulara uyanlara ya da Madde 11’de belirti-
len diploma, sertifika ya da formel yeterliklerini ka-
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n›tlayan di¤er belgelerinin geçerlili¤i  Madde 10 hü-
kümleri uyar›nca tan›nm›fl olanlara, söz konusu ül-
kedeki pratik yetiflme koflullar›n›n gere¤ini yerine ge-
tirdiklerinde evsahibi Üye Ülke’nin meslek unvan›n›
ve bunun k›salt›lm›fl fleklini kullanma hakk› tan›na-
cakt›r.

2. Bir Üye Ülke Madde 1’de belirtilen faaliyetlere
mimar unvan›yla giriflmek ya da bu tür faaliyetleri
sürdürmek için, Bölüm II’de say›lan koflulara ya da
Madde 11’de belirtilen diplomaya, sertifikaya veya
formel yeterli¤i kan›tlayan baflka bir belgeye sahip
olmaya ek olarak, belirli bir meslek prati¤i süresinin
geçirilmifl olmas› koflulunu getiriyorsa, söz konusu
Üye Ülke, kiflinin ç›kt›¤› ya da daha önce yaflamak-
ta oldu¤u Üye Ülke’den al›nacak olan ve kiflinin o
ülkedeyken istenen süre kadar uygun nitelikte bir
pratik yapt›¤›n› kan›tlayan belgeyi yeterli kan›t ola-
rak kabul edecektir. Madde 4 (1)’in ikinci alt parag-
raf›nda sözü edilen sertifika, bu madde hükmü çer-
çevesinde yeterli kan›t teflkil edecektir.

Madde 24
1. Bir evsahibi Üye Ülke, Madde 1’de belirtilen fa-
aliyetlere giriflmek ya da bu faaliyetleri sürdürmek is-
teyen kendi vatandafllar›ndan daha önce iflas duru-
muna düflmediklerini kan›tlamalar›n istiyorsa ve
Madde 17 ve 18 uyar›nca sa¤lanan belgeler bu kan›-
t› içermiyorsa, bu ülke o zaman söz konusu kiflinin
ç›kt›¤› veya geldi¤i Üye Ülke’deki yetkili bir adli ve-
ya idari makam veya, uygun olan durumlarda bir no-
ter veya yetkili bir meslek kuruluflu huzurunda ye-
min etmesi –ya da, yemin uygulanmas›n›n bulunma-
d›¤› Üye Ülkelerde, beyanda bulunmas›n›- kabul
edecektir; bu durumda söz konusu yetkili makam
veya noter yeminin veya beyan›n›n gerçek oldu¤una
iliflkin bir belge verecektir.

Evsahibi Üye Ülkede mali aç›dan iyi durumda olun-
du¤unun kan›tlanmas› gereken hallerde, bu Üye Ül-
keler di¤er Üye Ülkelerdeki bankalar taraf›ndan ve-
rilen beyanlar›n kendi ülkesindeki bankalar taraf›n-
dan beyanlarla eflde¤erde oldu¤unu kabul edecektir.

2. Paragraf 1’de de¤inilen belgelerin, verildikleri ta-
rihten itibaren en geç üç ay içinde sunulmas› gerek-
mektedir.

Madde 25
1. Bir evsahibi Üye Ülke  Madde 1’de belirtilen fa-
aliyetlere bafllamak veya bunlar› sürdürmek isteyen
kendi vatandafllar›ndan, mesleki yükümlülüklerin-
den do¤acak sonuçlara karfl› sigortal› olduklar›n› ka-
n›tlamalar›n› istiyorsa, bu Ülke di¤er Üye Ülkelerde-
ki sigorta kurulufllar› taraf›ndan verilen belgeleri,
kendi ülke s›n›rlar› içinde verilen belgelerle eflde¤er-

de sayacakt›r. Bu tür belgelerin sigortal›n›n, sigorta
koflullar› ve sigorta kapsam› aç›s›ndan evsahibi Üye
Ülke’de geçerli olan yasa ve yönetmelik gereklerine
uymakta oldu¤unu  aç›k olarak belirtmesi gerekmek-
tedir.

2. Paragraf 1’de sözü edilen belgelerin, verildikleri
tarihten itibaren en geç üç ay içinde sunulmas› ge-
rekmektedir.

Madde 26
1. Üye Ülkeler, söz konusu kiflilerin evsahibi Üye
Ülke’deki yasalar ve e¤er varsa mesleki ahlak kural-
lar› hakk›nda bilgi edinebilmelerini sa¤lamak üzere
gerekli önlemleri alacakt›r.

Üye Ülkeler bu amaçla  söz konusu kiflilerin gerekli
bilgileri sa¤layabilece¤i dan›flma merkezleri kurabi-
lir. ‹fl kurma hallerinde evsahibi Üye Ülke ilgili kifli-
lerden bu merkezlerle temasa geçmelerini isteyebi-
lir.

2. Üye Ülkeler, paragraf 1’de sözü edilen merkezle-
ri Madde 31 (1)’in birinci alt paragraf›nda süre sona
ermeden önce, belirlemifl olduklar› yetkili kurum ve
kurulufllar›n himaye ve denetimi alt›nda kurabilir.

3. Üye Ülkeler, geçerli durumlarda, söz konusu kifli-
lerin, bu kiflilerin gerek kendi gerekse müflterilerinin
ç›karlar› aç›s›ndan, mesleklerini evsahibi Üye Ül-
ke’de uygulayabilmek için gerekli olan dil hakimiye-
tini kazanm›fl olmalar›n› gözetecektir.

BÖLÜM VI
SON HÜKÜMLER

Madde 27
Hakl› flüphelerin bulundu¤u durumlarda, evsahibi
Üye Ülke, baflka bir Üye Ülke’nin yetkili mercilerin-
den, bu di¤er Üye Ülke’de verilen ve Bölüm II ve
III’te bahsi geçen  diplomalar›n, sertifikalar›n ve di-
¤er formel yeterlik belgelerinin gerçek oldu¤unu
onaylamas›n› talep edebilir.

Madde 28
Üye Ülkeler, Madde 31 (1)’in birinci alt paragraf›n-
da  belirtilen zaman s›n›r› içinde diploma,  sertifika
ve di¤er formel yeterlik belgelerinin yan›s›ra bu Di-
rektif’te belirtilen belge ve bilgileri vermek veya ka-
bul etmek yetkisine sahip kurum ve kurulufllar› belir-
leyecek ve bunlar› di¤er Üye Ülkelere ve Komis-
yon’a bildirecektir.

Madde 29
Bu Direktif, Üye Ülkelerin Madde 1’de belirtilen fa-
aliyetleri, Yönetmelik (EEC) No. 1612/68 uyar›nca,



Ancak, Üye Ülkelerin Madde 22 gereklerine uyum
sa¤lamak için, bildirim tarihinden itibaren üç y›ll›k
bir süreleri vard›r.

2. Üye Ülkeler, bu Direktif’in kapsad›¤› alanda yü-
rürlü¤e koyduklar› ulusal yasalar›n ana hükümleri-
nin metinlerini Komisyon’a iletecektir.

Madde 32
Bu Direktif Üye Ülkelere hitaben ç›kart›lm›flt›r.

10 Haziran 1985 tarihinde Lüksemburg’da ba¤›tlan-
m›flt›r.

Konsey ad›na
Baflkan
M. FIORET

BELGELER 30

ücretli eleman statüsünde sürdüren veya sürdürecek
olan vatandafllar› için de geçerlidir.

Madde 30
Madde 31(1)’in birinci alt paragraf›nda belirtilen sü-
re sona erdi¤inde, Komisyon, bu tarihten itibaren en
geç üç y›l içinde bu Direktif’i kazan›lan deneyimler
›fl›¤›nda yeniden gözden geçirecek ve gerekti¤i tak-
dirde, Dan›flma Komitesi ile görüfltükten sonra Kon-
sey’e de¤ifliklik önerileri sunacakt›r. Konsey bu öne-
rileri bir y›l içinde inceleyecektir.

Madde 31
1. Üye Ülkeler Bu Direktif’in bildirim tarihini izle-
yen 24 ay zarf›nda hükümlerinin yerine getirilmesi
için gerekli önlemleri alacak ve bunlar› Komisyon’a
bildirecektir.
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NOTLAR:
1. Bu belge, yasal ba¤lay›c›l›¤› olmayan ve herhangi
bir hak sa¤lamayan bir belgedir. Bu belgenin tek
amac›, hizmetlerin yerleflimi çerçevesinde diploma-
lar›n tan›nmas›na iliflkin temel kurallar› özetlemektir.
Hizmetlerin serbestçe sa¤lanabilmesine iliflkin kural-
lar için, ilgili direktiflerin içerdi¤i özel hükümlere
baflvurulmal›d›r.

2. Mesleki yeterliklerin tan›nmas›, Üye Devletler ta-
raf›ndan ücretli çal›flanlar›n (mesleklerini çal›flan ko-
numunda sürdürenlerin) serbest dolafl›m›na iliflkin
al›nan geçici önlemlerin uygulanmas›n› olumsuz
yönde etkilemeyecektir. Bu önlemler, mesleki yeter-
liklerin tan›nmas›n› pratikte ortadan kald›rabilece-
¤inden yeni Üye Ülke vatandafllar›n›n, hizmet ver-
mek üzere yerleflmek istedikleri Üye Devlet’in yetki-
li kurumlar›ndan bu konuda bilgi almalar› önemle
tavsiye edilir.

‹LG‹L‹ MESLEKLER VE D‹REKT‹FLER:
- Doktorlar: Tan›nma ve Eflgüdüm Direktifi:

93/16/EEC* (OJ L 165, 7 Temmuz 1993, s.1)
- Genel Bak›mdan Sorumlu Hemflireler: Direktif-

ler: 77/452/EEC* ve 77/453/EEC* (OJ L 176, 15
Temmuz 1977, s.1 ve 8)

- Difl Hekimleri: Tan›nma Direktifi: 78/686/EEC*
ve Eflgüdüm Direktifi: 78/687/EEC* (OJ L 233, 24
A¤ustos 1978, s.1 ve 10)

- Veterinerler: Tan›nma Direktifi: 78/1026 /EEC*
ve Eflgüdüm Direktifi: 78/1027/EEC* (OJ L 362,
23 Aral›k 1978, s.1 ve 7)

- Ebeler: Tan›nma Direktifi: 80/154 /EEC* ve Eflgü-
düm Direktifi: 80/155 /EEC* (OJ L 33, 11 fiubat
1980, s.1 ve 8)

- Eczac›lar: Eflgüdüm Direktifi: 85/432 /EEC* ve
Tan›nma Direktifi: 85/433 /EEC* (OJ L 253, 24
Eylül 1985, s. 34 ve 37)

- Mimarlar: Direktif: 85/384 /EEC* (OJ L 223, 21
A¤ustos 1985, s.1)

Sektörel Direktifler Kapsam›nda
Yeni Üye Ülkelerin Diplomalar›n›n

Karfl›l›kl› Olarak Tan›nmas›

MARKT/C/3/6925/2004
5 May›s 2004
Çeviri: Engin Urcan

Belgeler - AB

1 May›s 2004 tarihinde 10 yeni üye ülkenin AB’ye resmen kat›lmas› ile AB tarihinin en kapsaml› geniflleme-
sini tamamlam›fl oldu. Yeni Üye Ülkeler için diplomalar›n karfl›l›kl› olarak tan›nmas› konusunda sektörel di-
rektifler üzerinden yap›lan çal›flma sonucunda, ayn› y›l içinde, Avrupa Komisyonu taraf›ndan yasal ba¤lay›c›-
l›¤› olmayan fakat yeni Üye Ülke vatandafllar›n›n yeterliklerinin tan›nmas› için küçük bir k›lavuz niteli¤i tafl›-
yan bir belge yay›mlanm›flt›. Bu belge, bundan sonra AB’ye kat›lacak ülkeler için de bir nevi k›lavuz olarak
görülebilir.

Metnin ‹ngilizce orijinaline ulaflmak ve bu konudaki geliflmeleri takip etmek için:
http://europa.eu.int/comm/internal_market/qualifications/specific-sectors_en.htm

* Son olarak 2001/19/CE (OJ L 206, 31 Temmuz 2001, s.1) nolu Direktif ve Yeni Üye Devletlerin Kat›lma Yasas› (OJ L 235, 23 Eylül 2003, s.17) ile de¤ifltiril-
mifl haliyle. Yeni Üye Devletlerin Kat›lma Yasas›’n›n ‹ngilizce metnine ulaflmak için:
http://europa.eu.int/comm/enlargement/negotiations/treaty_of_accession_2003/treaty_accession_6.htm



TEMEL KURALLAR – AÇIKLAYICI ÖZET
1 May›s 2004 tarihinden sonra bafllam›fl bir e¤itimi
onaylayan ve “Tan›nma Direktifi”nin ekinde listele-
nen diplomalar, sertifikalar ve di¤er resmi yeterlik
belgelerinin tümü otomatik ve koflulsuz tan›nmadan
yararlan›r. (Bafll›k 1)

1 May›s 2004 tarihinden önce bafllam›fl bir e¤itimi
onaylayan diplomalar›n, sertifikalar›n ve di¤er resmi
yeterlik belgelerinin e¤itime iliflkin minimum koflul-
lar› sa¤lamad›¤› varsay›l›r ve bunlar “Kazan›lm›fl
Haklar” (Acquired Rights) hükümleri kapsam›na gi-
rer. Ancak mesleki deneyim sertifikas› ek olarak su-
nulursa diploma otomatik olarak tan›n›r. (Bafll›k 3)
Direktif ile uyumlu bir e¤itimi onaylayan diplomalar,
mesleki deneyim sertifikas› aranmadan otomatik ta-
n›nmadan yararlan›r. (Bafll›k 1)

Baz› diplomalar, direktifin di¤er hükümlerinin d›fl›n-
da uygulanan  “Kazan›lm›fl Haklar” hükümleri kap-
sam›na girer. (Bafll›k 4)

Üyelik öncesinde kazan›lm›fl ve direktifte belirtilen-
lerden baflka bir unvana sahip diplomalar, sertifika-
lar ve di¤er resmi yeterlik belgeleri için özel kurallar
geçerlidir. (Bafll›k 2)

Evsahibi Üye Devletlerin hakl› olarak duyabilecekle-
ri kuflkular durumunda baflvurabilecekleri bir teyit ifl-
lem dizisi belirlenmifltir (Bafll›k 5) ve Üye Devletler
bu ifllem dizisinin kurallar›na uymak zorundad›r.
(Bafll›k 6)

‹lgili “tan›nma” direktifi kapsam›na girmeyen du-
rumlar, Avrupa Toplulu¤u Antlaflmas›’n›n 43. Mad-
desi temelinde incelenmelidir. (Bafll›k 7)

BELGELER 32

1 May›s 2004 tarihinden önce verilmifl
ya da 1May›s 2004 tarihinden önce

bafllam›fl ancak bu tarihten sonra
tamamlanm›fl bir e¤itim kursunu

(e¤itimin uyumlu olmad›¤›
varsay›lm›flt›r) belgeleyen diplomalar

Minimum e¤itim flart›yla uyumlu
olmayan e¤itimler

(unvan› ne olursa olsun) 

Minimum flartlara uygun e¤itim

E¤itim uyumlu ancak diploman›n,
sertifikan›n unvan› ya da di¤er bir

unvan direktifte belirtilmemifl

Özel Durumlar

“Tan›nma” direktifinin kapsamad›¤› durumlar AT Antlaflmas›’n›n 43. Maddesi temelinde incelenir

Kazan›lm›fl haklara yönelik özel
hükümler tekil olarak uygulanabilir

De¤iflmifl unvan› gösteren sertifika

(Uyumu teyit eden sertifika)

Otomatik ve koflulsuz tan›nma

“Kazan›lm›fl Haklar” çerçevesinde
otomatik tan›nma 

(3 y›ll›k mesleki deneyim)

1 May›s 2004 tarihinden sonra baflla-
yan bir e¤itimi belgeleyen diplomalar

GENEL BAKIfi
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Bafll›k 1: Diplomalar›n Otomatik Tan›nmas›
1) 1 May›s 2004 tarihinden sonra bafllayan bir e¤itim
kursunu tasdik eden diplomalar: “Tan›nma Direkti-
fi”nin ekinde listelenen diplomalar, sertifikalar ve di-
¤er resmi yetkinlik kan›tlar›n›n tümü otomatik ve ko-
flulsuz tan›nmadan yararlan›r.

‹lgili direktif maddeleri:  93/16/EEC Direktifi, Madde 2 ve
4; 77/452/EEC Direktifi, Madde 2; 78/686/EEC Direktifi,
Madde 2 ve 4; 78/1026/EEC Direktifi Madde 2. Maddesi;
80/154/EEC Direktifi, Madde 2; 85/433/EEC Direktifi,
Madde 2; Y85/384/EEC Direktifi, Madde 2.

2) 1 May›s 2004 tarihinden önce bir e¤itimi onayla-
yan diplomalar*:
Bu diploma, sertifika ve resmi yeterlik belgelerinin,
ilgili meslek için belirlenmifl minimum e¤itim koflul-
lar›n› yerine getirmifl olmad›klar› varsay›l›r ve bunlar
“kazan›lm›fl haklar” hükümleri uyar›nca tan›n›rlar.
(Bafll›k 3)

Ancak direktifle uyumlu olan bir e¤itimi onaylayan
diploma, sertifika ve resmi yeterlik belgeleri, direktif
kapsam›nda otomatik ve koflulsuz tan›nmadan (yu-
kar›daki 1. madde) yararlan›r. Yerleflilen üye devlet,
bu tür belgelere ek olarak, gelinen Üye Devlet’in
yetkili kurumlar›ndan al›nm›fl olan ve belgenin ger-
çekten ilgili direktif kapsam›nda oldu¤unu belirten
bir sertifikan›n da sunulmas›n› isteyebilir. Uygula-
mada bu sertifika ayn› zamanda e¤itimi onaylayan
unvan›n, ilgili direktifte belirlenmifl minimum e¤itim
koflullar›yla uyumlu oldu¤unu da teyit eder. Ancak
veteriner hekimler için bu sertifika zorunludur.
* Mimarlar için yaln›z “kazan›lm›fl haklar” hükümle-
ri geçerlidir. (Bafll›k 3)

‹lgili direktif maddeleri:  93/16/EEC Direktifi, Gerekçe 10;
77/452/EEC Direktifi, Gerekçe 8; 78/686/EEC Direktifi,
Gerekçe 9; 78/1026/EEC Direktifi, Gerekçe 7 ve Madde 2;
80/154/EEC Direktifi, Gerekçe 8; 85/433/EEC Direktifi,
Gerekçe 9; 85/384/EEC Direktifi, Gerekçe 15.

Bafll›k 2: Diploma Unvan›n›n De¤ifltirilmesi
1) 1 May›s 2004 tarihinden önce verilmifl (ya da bu
tarihten önce bafllam›fl ve sonra bitirilmifl) ve “Eflgü-
düm” direktifinde belirlenmifl olan tüm minimum
flartlar› sa¤layan bir e¤itimi onaylayan, fakat unvan›
ilgili direktifin ekinde listelenmifl olanlardan farkl›
olan diploma, sertifika ve di¤er resmi yeterlik* belge-
lerinin otomatik ve koflulsuz tan›nmadan (Bafll›k 1)
yararlanmas› için ilgili devletin yetkili kurumlar› ta-
raf›ndan verilmifl ve afla¤›daki noktalar› teyit eden
bir sertifika ile birlikte sunulmas› gerekir: 
a) Diploma, sertifika ve di¤er resmi yeterlik belgele-
rinin, ilgili direktif taraf›ndan belirlenmifl minimum
flartlar› sa¤lad›¤›; 

b) Bu belgelerin, onlar› veren Üye Devlet taraf›ndan
ilgili direktifin ekinde listelenenlerle eflde¤er olarak
kabul edildi¤i.
* Mimarlar için yaln›z “kazan›lm›fl haklar” hüküm-
leri geçerlidir. (Bafll›k 3)

‹lgili direktif maddeleri:  93/16/EEC Direktifi, Madde 9(3);
77/452/EEC Direktifi, Madde 4(2); 78/686/EEC Direktifi,
Madde 7(3); 78/1026/EEC Direktifi, Madde 4(2);
80/154/EEC Direktifi, Madde 5(3); 85/433/EEC Direktifi,
Madde 6(2). 

2) 1 May›s 2004 tarihinden önce verilmifl (ya da bu
tarihten önce bafllam›fl ve sonra bitirilmifl) ve “Eflgü-
düm” direktifinde belirlenmifl olan bütün minimum
flartlar› sa¤lamayan bir e¤itimi onaylayan, fakat ilgili
direktifin ekinde listelenmifl olanlardan farkl› bir un-
van› olan diplomalar, sertifikalar ve di¤er resmi ye-
terlik belgeleri: Belirli kazan›lm›fl haklar hükümleri-
nin uyguland›¤› (Bafll›k 4) durumlar d›fl›nda tan›nma
genel kazan›lm›fl haklar hükümleri kapsam›na girer.
(Bafll›k 3) 

Not: 1 May›s 2004 tarihinde önce Estonya, Litvanya,
Polonya ve Slovenya’da verilmifl ve A¤›z Hastal›kla-
r›na (Stomatoloji) özel bir gönderme yapan (ancak
“Eflgüdüm” yönergesi taraf›ndan anlafl›ld›¤› biçimiy-
le difl hekimli¤i e¤itimine denk say›lan bir e¤itimi
tasdik eden) Difl Hekimli¤i diplomalar›, e¤itim “Efl-
güdüm” yönergesinin tüm e¤itim flartlar›n› sa¤l›yorsa
yukar›daki hükümlerin kapsam›na girer. E¤itimin
“Eflgüdüm” yönergesi ile uyumlu olmamas› duru-
munda, diploman›n tan›nmas› “kazan›lm›fl haklar”
kapsam›na girer. (Bafll›k 3) Ancak Çek Cumhuriyeti
ve Slovakya taraf›ndan verilmifl A¤›z Hastal›klar›
(Stomatoloji) diplomalar› özel “kazan›lm›fl haklar”
kapsam›na girer. (Bafll›k 4)

Bafll›k 3: Genel Kazan›lm›fl Haklar
Bu hükümler yaln›z 1 May›s 2004 tarihinden önce
bafllam›fl e¤itimler için geçerlidir.*  “Eflgüdüm” yö-
nergesi taraf›ndan belirlenmifl minimum e¤itim flart-
lar›n› sa¤lamayan bir e¤itimi onaylayan diploma,
sertifika ve resmi yeterlik** belgeleri, ilgili devletin
yetkili kurumlar› taraf›ndan verilmifl ve bu belgenin
verildi¤i kiflinin verilifl tarihinden önceki befl y›l için-
de en az sürekli üç y›l ilgili etkinli¤e yasal ve etkin
olarak adanm›fl oldu¤unu teyit eden bir sertifika ile
birlikte sunulursa, direktif çerçevesinde otomatik ta-
n›nmadan yararlan›rlar.*** Yukar›da belirtilen sertifi-
ka sunulmazsa, tan›nma AT Antlaflmas›’n›n 43. Mad-
desi kapsam›na girer. (Bafll›k 7)
* Mimarl›k diplomalar› direktifte s›n›rlay›c› bir liste
ile belirlenmifltir ve bunlar için 2006/7 ö¤renim y›-
l›ndan daha geç bafllamayan e¤itim kurslar› kapsama
al›nm›flt›r.
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** Estonya Veterinerlik diplomalar›, Polonya genel
bak›m hemflireli¤i ve ebelik diplomalar›, Çek ve Slo-
vak A¤›z Hastal›klar› (Stomatoloji) (Difl Hekimli¤i)
diplomalar› için yaln›z özel kazan›lm›fl haklar hü-
kümleri geçerlidir. (Bafll›k 4)
*** Hekim ve uzman difl hekimi diplomalar› için ge-
rekli mesleki e¤itim süresi, özel hesaplama kurallar›-
na ba¤l›d›r.

‹lgili direktif maddeleri:  93/16/EEC Direktifi, Madde 9(1)
ve (2); 77/452/EEC Direktifi, Madde 4(1); 78/686/EEC Di-
rektifi, Madde 7(1) ve 2; 78/1026/EEC Direktifi, Madde
4(1); 80/154/EEC Direktifi, Madde 5(1); 85/433/EEC Direk-
tifi, Madde 6(1); 85/384/EEC Direktifi, Madde 10 ve 11.

Bafll›k 4: Özel Kazan›lm›fl Haklar
Afla¤›dakiler özel “kazan›lm›fl haklar” kapsam›nda-
d›r:

1) ‹lgili üye devletlerde 1 May›s 2004 tarihinde önce
bafllam›fl e¤itimi tasdik eden afla¤›daki diplomalar:

- Estonya veteriner hekimli¤i
- Polonya genel bak›m hemflireli¤i ve ebelik
- (difl hekimli¤i mesle¤ini de kapsayan) Çek ve

Slovak A¤›z Hastal›klar› uzmanl›¤› (Stomatolog)

‹lgili direktif maddeleri:  77/452/EEC Direktifi, Madde
4(c); 78/686/EEC Direktifi, Madde 19(c) ve (d);
78/1026/EEC Direktifi, Madde 4(b); 80/154/EEC Direktifi,
Madde 5(b).

2) Afla¤›daki devletlerden al›nm›fl (ya da ilgili üye
devletin ba¤›ms›zl›k tarihinden önce bafllam›fl bir
e¤itimi onaylayan) diplomalar: 

- Estonya, Letonya ve Litvanya’da ilgili mesle¤e
girmeye izin veren ve eski Sovyetler Birli¤i’nden
al›nm›fl diplomalar,

- Çek Cumhuriyetinde ve Slovakya’da ilgili mesle-
¤e girmeye izin veren ve eski Çekoslovakya’dan
al›nm›fl diplomalar,

- ‹lgili mesle¤e Slovenya’da girmeye izin veren
Yugoslavya’da al›nm›fl diplomalar.

‹lgili direktif maddeleri: 93/16/EEC Direktifi, Madde 9(1)
ve (2); 77/452/EEC Direktifi, Madde 4(1); Yönerge
78/686/EEC Direktifi, Madde 7(1) ve 2; 78/1026/EEC Di-
rektifi, Madde 4(1); 80/154/EEC Direktifi, Madde 5(1);
85/433/EEC Direktifi, Madde 6(1); 85/384/EEC Direktifi,
Madde 10 ve 11.

Bafll›k 5: Hakl› Kuflkular
Yerleflilmek istenen Üye Devlet, hakl› say›labilecek
birtak›m kuflkulara sahip oldu¤u durumda, di¤er Üye
Devlet’ten, o devlet taraf›ndan verilmifl diplomala-
r›n, sertifikalar›n ve di¤er resmi yeterlik belgelerinin
gerçekli¤ini teyit etmesini ve bu belgelerden birinin

verildi¤i kiflinin, “Eflgüdüm” direktifinde belirlenmifl
tüm e¤itim koflullar›n› yerine getirdi¤ini teyit etmesi-
ni isteyebilir.

‹lgili direktif maddeleri: 93/16/EEC Direktifi, Madde 22;
77/452/EEC Direktifi, Madde 16; 78/686/EEC Direktifi,
Madde 21; 78/1026/EEC Direktifi, Madde 15; 80/154/EEC
Direktifi, Madde 17; 85/433/EEC Direktifi, Madde 16;
85/384/EEC Direktifi, Madde 27.

Bafll›k 6: ‹fllem Dizisi Kurallar› 
Baflvurucudan, diploma ve yeterlik belgelerine (ve
gereken yerde mesleki deneyim sertifikas›na) ek ola-
rak (kimlik belgeleri ve sab›kas›zl›k belgesi gibi) bel-
geler de istenebilir. 
Genel kural olarak, baflvurucunun tamamlanm›fl
dosyas›n› teslim etmesinden bafllayarak geçen üç ay
içinde Üye Devlet’in tan›nma isteminde bir karar
vermesi gerekir. 
Bir baflvuru reddedilirken üye devletin geçerli gerek-
çelerini de belirtmesi mutlaka gerekir. Ulusal hukuk
sistemi verilen kararlar ve ayr›lan süre içinde karar
verilmemesi durumunda mutlaka itiraz olana¤› sa¤-
lamal›d›r.

‹lgili direktif maddeleri: 93/16/EEC Direktifi, Madde 11 ile
devam›, Madde 15(1) ve 42(d); 77/452/EEC Direktifi,
Madde 6 ile devam›, Madde 10(1) ve 18(d); 78/686/EEC
Direktifi, Madde 9 ile devam›, Madde 13(1) ve 23(d);
78/1026/EEC Direktifi, Madde 6 ile devam›, Madde 10(1)
ve 17(d); 80/154/EEC Direktifi, Madde 7 ile devam›, Mad-
de 11(1) ve 19(d); 85/433/EEC Direktifi, Madde 8 ile deva-
m›, Madde 12(1) ve 18(d); 85/384/EEC Direktifi, Madde
6(a), 17 ile devam› ve Madde 20(1).

Bafll›k 7: AT Antlaflmas›’n›n 43. Maddesinin Alt Uy-
gulamalar›
Tan›nma direktifinin kapsamad›¤› ola¤and›fl› durum-
larda (özellikle mesleki deneyim koflulu (Bafll›k 3 ve
4) karfl›lanmad›¤› zaman) diplomalar AT Antlaflma-
s›’n›n, yerleflme özgürlü¤ü ile ilgili 3. Maddesi teme-
linde, Adalet Mahkemesi’nin yorumu uyar›nca, in-
celenir. Bir Üye Devlet’e, ilgili bir mesle¤i uygula-
mak üzere yetki istemiyle baflvuru yap›ld›¤› zaman,
o devlet göçmenin tüm diplomalar›n›, sertifikalar›n›
ve di¤er resmi yeterlik belgelerini, bu belgelerin
onaylad›¤› becerilerle ulusal mevzuat›n gerektirdi¤i
e¤itim, bilgi ve yeterli¤i karfl›laflt›r›rken dikkate al-
mak zorundad›r. Tan›nma otomatik de¤ildir ve baz›
koflullara, örne¤in ek e¤itim al›nmas›na, ba¤lanabi-
lir.

Baflvuru: Adalet Mahkemesi Karar›, Dosya C-31/100, 22
A¤ustos 2002. Dreessen (Kay›t 2002, sayfa I-663).
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1. Avrupa’da mimarl›k mesle¤i, dünya üzerinde re-
kabet gücü en üst düzeydeki bilgiye dayal› ekonomi-
ye ulaflmak yolunda Lizbon Gündemi’nde belirtilen
hedeflerin gerçeklefltirilmesine kendini adam›flt›r. Bu
yolda, yaflam çevrelerinde etkin sürdürülebilirli¤in
sa¤lanmas› için gerekli bütüncül ve bütünleflmifl po-
litikalar›n kabul edilerek uygulanmas› flartt›r.

2. ‹nflaat sektörü, AB ekonomisinin refah› ve toplum
üzerindeki önemli etkisi göz önünde bulunduruldu-
¤unda, tüm yönleriyle AB politikalar›nda yüksek ön-
celi¤i hak etmektedir. Özellikle, toplumun geliflmek-
te olan taleplerine yeterince cevap vermek ve bu su-
retle sektörün hem AB düzeyinde hem de küresel
düzeyde gelecekteki rekabet gücünü garanti alt›na
almak aç›s›ndan, sektörde yürütülmekte olan araflt›r-
ma ve gelifltirme çal›flmalar›na daha çok yat›r›m ya-
p›lmas› gerekmektedir. 

3. Tasar›m ve inflaat sektörlerinin canl›l›¤›, mimarla-
r›n genifl bir ço¤unlu¤unun uygulamalar›n› gerçek-
lefltirdi¤i küçük ve orta ölçekli giriflimlerin genifl
kapsaml› katk›lar›yla desteklenmektedir. Bu giriflim-

lerin do¤as›n› hesaba katarak sa¤lam bir çerçeve
üzerine kurulu politikalar›n uygulanmas›, sektörün
gelecekte toplumun ihtiyaçlar›n› karfl›lamas› için ge-
rekli kapasitenin temelini oluflturmaktad›r.

4. Genel olarak toplum ve özel olarak vatandafllar,
mimarl›k hizmetleri için hem iflveren hem de sonuç
ürünün kullan›c›s› durumundad›rlar. Kamusal politi-
kalar›n, her düzeyde, toplum içinde yap›lar›n ve ka-
musal mekânlar›n kalitesine de¤er veren bir kültürel
yap› oluflturmaya çal›flmas› gereklidir. Bunun ötesin-
de, mimari de¤erleri anlamaya yönelik fark›ndal›¤›n
ve yetene¤in e¤itim sürecinde mümkün oldu¤unca
erken afl›lanmas›, anaokulundan bafllay›p formel e¤i-
timin tüm aflamalar›nda sürdürülmesi önemlidir.

5. Gelecekteki AB araflt›rma programlar›n›n, yaflam
kalitesi, kentsel çevre, yap›l› miras, mevcut yap›lar
ve inflaat için yenilikçi yaklafl›mlar gibi önemli konu-
lar› -yani k›saca, mimarl›¤›- kapsayacak biçimde uy-
gun bir flekilde oluflturulmas›n› sa¤lamak gereklidir.
Daha da fazlas› ACE, Avrupa Komisyonu’nu, yaflam
çevrelerini etkileyecek tüm politika önerilerinde bu

Avrupa Mimarlar Konseyi’nden
21. Yüzy›l ‹çin 21 Önemli Mesaj

May›s 2004
Çeviri: Tu¤çe Selin Ta¤mat

Belgeler - ACE

1994 y›l›nda Avrupa Mimarl›k Konseyi (ACE), Avrupa’n›n yap›l› çevresi için öneriler içeren “Avrupa, Mimar-
l›k ve Yar›n” bafll›kl› Beyaz Kitap’› yay›mlam›fl ve kitap daha sonraki y›llarda Türkçe olarak da yay›mlanm›flt›.
Bundan 10 y›l sonra, Avrupa’da iç pazar›n günden güne kapsaml› bir flekilde gelifltirilmesi, AB’nin on yeni ül-
keyi bünyesine alarak genifllemesi ve küreselleflmenin getirdi¤i ekonomik, toplumsal ve kültürel etkiler kapsa-
m›nda ACE yap›l› çevre için gelifltirdi¤i politikalar› bir kez daha güncelliyor. 2004 y›l›nda yay›mlanan “Mimar-
l›k ve Yaflam Kalitesi” bafll›kl› ACE Politika kitab› 21. Yüzy›l için 21 Önemli Mesaj veriyor. ACE, Politika Kita-
b›’n› yak›n bir tarihte Avrupa Parlamentosu’na da sunarak, AB’deki siyasetçiler ve karar alan kiflilerle de pay-
laflm›fl oldu. Politika Kitab› önümüzdeki günlerde Türkçe bas›m›yla da takip edilebilecek. ACE’nin 21. Yüzy›l
için 21 Önemli Mesaj’›n› sunuyoruz.

ACE Politika Kitab›’n›n tam metnine ulaflmak için:
http://www.mimarlarodasi.org.tr/UIKDocs/policybook.pdf
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araflt›rmalar›n sonuçlar›n›n gere¤ince hesaba kat›l-
mas›n› sa¤lamaya ça¤›rmaktad›r.

6. Kamusal ve özel yap›lar›n sürdürülebilirli¤i ve ka-
musal mekânlar›n güvenli¤inin vatandafllar›n refah›
ve dolay›s›yla toplumun sosyal yap›s› üzerinde çok
büyük etkisi vard›r. Bundan dolay›, sürdürülebilirli-
¤in tüm yönleriyle –sosyo-ekonomik, kültürel ve
çevresel- yaflam çevrelerinin gelifliminde dikkate
al›nmas›n›n sa¤lanmas› gerekmektedir. Bu aç›dan
formel sürekli mesleki geliflim, mimarlar›n çal›flma
hayatlar› süresince bilgi ve becerilerinin de¤iflen tek-
nolojik, sosyal ve hukuki ortama uyum sa¤lamas›n›
kesinlefltirmek aç›s›ndan temel bir flart haline gel-
mektedir.

7. Yap› projelerinin tümünde kaliteli bir sonuç elde
etmek büyük ölçüde iyi çal›flma yöntemlerinin ve
tüm proje kat›l›mc›lar› aras›nda iyi iliflkilerin kurul-
mas›na ba¤l›d›r. Hem mimar›n hem de di¤er aktörle-
rin olaylar zincirinin içinde bütünleflmifl ve yeterli
ölçüde yer almas›, süreç içinde tutarl›l›k, verimlilik
ve kalitenin kolayca elde edilmesi için gereklidir.

8. Yap›lar›n çevre üzerindeki etkisinin de¤erlendiril-
mesi için kullan›lan temel metodolojilerin benim-
senmesi ve kullan›lmas› gelecekteki yaflam kalitesi
için temel bir öneme sahiptir. ACE, bu hedeflere
ulaflmak için yaflam döngüsü maliyeti ve yaflam dön-
güsü analizinin tan›t›lmas› ve kullan›lmas›n›n gerek-
li oldu¤una inanmaktad›r. Bu nedenle ACE, tüm top-
lum aç›s›ndan paran›n gerçek de¤erinin görülebil-
mesi için, çevre, kalite ve yaflam döngüsü etkenleri-
ni dikkate alan ilkelerin tüm kamu ihalesi kontratla-
r›na bir de¤erlendirme kriteri olarak dahil edilmesini
desteklemektedir.

9. Mimarl›k hizmetlerinin ediniminde kaliteye daya-
l› seçimin sa¤lanmas› yönünden, mimarlar için aç›-
lan yar›flmalar rekabet ve deneyime dayanan ve hiz-
met bedelinin d›flar›da b›rak›ld›¤›, önceden belirlen-
mifl kriterler üzerine kurulmal›d›r. ACE, uygulanan
prosedürler aras›nda, mimari tasar›m yar›flmalar›n›
meslek içinde rekabeti sa¤lamas› ve ayn› zamanda
mimarl›k hizmetlerinin elde edilmesinde kalite ve
yenilikçi fikirleri art›rmaya katk›da bulunmas› aç›s›n-
dan iyi bir yöntem olarak görmektedir.

10. ACE, toplumdaki refah ve canl›l›¤›n kamu kulla-
n›m›na aç›k kaliteli hizmetlere ba¤l› oldu¤u düflün-
cesinden hareketle, kamu yap›lar›n›n ve hizmetleri-
nin elde edilmesinde yeni modellerin denenmesini
de¤erli bulmaktad›r. Yaflam çevresinde yüksek bir
mimari kalite elde edilmesi ve dolay›s›yla sürdürüle-
bilirli¤e katk›da bulunulmas› hedefi, mimarl›k hiz-
metlerinin ekonomik ve politik ç›karlardan olabildi-

¤ince ba¤›ms›z elde edilmesini gerektirmektedir. Bu-
radan hareketle, kamu kurumlar› yeni ihale model-
leri uygularken, geliflimine katk›da bulunduklar› pro-
jelerin uzun vadeli mimari kalitesini sa¤lama yü-
kümlülüklerinden geri ad›m atmamal›d›rlar.

11. Üye ülkelerin ulusal yasalar›nda yeni AB Kamu
‹halesi Direktifleri’nin yürürlü¤e girmesiyle, geniflle-
mifl AB’deki Yap›sal Fonlar için yeni bir dönemin
bafllamas› ayn› zamana rastlayacakt›r. Bu, toplumsal
fonlar›n yaflam çevresindeki gerçek sürdürülebilirlik
baflar›s›yla k›yaslanmas› hedefine ulaflmak için ge-
rekli ad›mlar› bafllatmak aç›s›ndan eflsiz bir f›rsat
sunmaktad›r.

12. Tüm vatandafllar için uygulanabilir bir gelecek
kurulmas› aç›s›ndan, kentsel çevre için yeni politika-
lar›n oluflturulmas›nda rol alan tüm aktörlerin sefer-
ber edilmesi büyük önem tafl›maktad›r. ACE bunu
sa¤lamak için aktif olarak çal›flacakt›r ve özellikle
Avrupa Parlamenterleri’ne ve politika oluflturulma-
s›nda rol alan di¤er aktörlere bu konuda sunulan bil-
gi ve uzmanl›¤›n daha da gelifltirilmesini sa¤layacak-
t›r.

13. Kentsel alanlar›m›zda daha yüksek bir yaflam ka-
litesine sahip olmak için kentler ve bölgeler aras›n-
da daha yüksek düzeyde bir eflgüdüm ve iflbirli¤i
sa¤lanmas› gerekmektedir. Bu anlamda, Avrupa Me-
kânsal Geliflme Perspektifi’nde sunulan politik ilke-
lerin uygulanmas› bu tür çoklu çal›flmalar için uygun
bir bafllang›ç noktas› olacakt›r.

14. Kaliteli mimarl›k, tüm sürdürülebilirlik ilkeleriy-
le biraraya geldi¤inde, vatandafllar›m›z›n asli ihti-
yaçlar› ve yasal isteklerini karfl›layacak, güzel ve
varl›¤›n› sürdürebilir bir yap›l› çevre için ön flartt›r.
Bu konu, sadece göstermelik bir eklenti olarak de-
¤erlendirilmemeli, iyi planlanm›fl kent politikalar›n›n
önemli bir bilefleni olarak ele al›nmal›d›r.

15. Kentsel planlama politikalar› çok derin etkilere
sahip olduklar›ndan, AB bünyesi içinde kentsel
planlama, tasar›m ve yönetim politikalar›na iliflkin
yürütülmekte olan kat›l›mc› prosedürler tüm ilgili
gruplar› içermeli, böylece sa¤lam temellere dayanan
yönetim ilkelerine uygun bir flekilde, kentsel çevre-
nin kalitesi için ortak sorumluluk anlay›fl› oluflturul-
mal›d›r.

16. ‹flverenin, yap›l› çevrede bir projenin gerçeklefl-
tirilmesi için gerekli entelektüel hizmetlerin çeflidi ve
maliyeti konusunda yeterince bilgilendirilmesini
sa¤lamak için uygun bilgi sistemleri kurulmal› ve bu
sistemlerin yasal çerçevesi Toplum Yasas›’nda çizil-
melidir. Tarihsel bilgiye dayal› olanlar› da kapsaya-
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cak bu sistemler, iç pazardaki rekabetin düzgün bir
flekilde sürmesini sa¤lamak için, iflverenin farkl› üre-
ticiler taraf›ndan sunulan hizmetlerin kaliteleri ara-
s›nda karfl›laflt›rmal› de¤erlendirme yapabilmesine
olanak verecektir.

17. Kiflilerin ve hizmetlerin dolafl›m› yoluyla kazan›-
lan zenginli¤e her zaman önem vermifl olan mimar-
l›k mesle¤i, yüksek e¤itim ve staj standartlar›yla des-
teklenecek serbest dolafl›m hedefini ve bu dolafl›m›n
yasal aç›dan da tan›mlanmas›n› sa¤layacak koruyu-
cu önlemleri desteklemektedir. Öte yandan, iflvere-
ne sunulan hizmet kalitesi aç›s›ndan karfl›l›kl› tan›-
ma, yaln›zca düzgün bir flekilde de¤erlendirilecek ve
üzerinde anlafl›lacak yetkinlik düzeylerine dayal› ol-
mas› halinde etkin olabilecektir.

18. ACE, Bolonya modeliyle uyumlu bir flekilde üni-
versite düzeyinde minimum 5 y›ll›k e¤itim üzerinde
kurulu, yüksek kalitede mimarl›k e¤itiminin sürdü-
rülmesini desteklemektedir. Bu e¤itim, Mimarlar Di-
rektifi’nin 3. maddesinde belirtilen bilgi ve beceri
kazan›m›n› sa¤lamal› ve e¤itimi, mimarl›k uygula-
mas›na geçmeden önce en az iki y›ll›k bir pratik de-
neyim süreci izlemelidir. Bu yaklafl›m, Uluslararas›
Mimarlar Birli¤i’nde oybirli¤iyle kabul edilen mi-

marl›k uygulamas› için tavsiye edilen uluslararas›
standartlarla da uyum içindedir.

19. Mimarl›¤›n toplum üzerindeki etkisi yaflam kali-
tesi üzerinde temel öneme sahiptir. Bundan hareket-
le, Mimarlar Direktifi’ndeki ilkelerin Mesleki Nitelik-
lerin Tan›nmas› üzerine önerilen yatay direktife da-
hil edilmesinin ard›ndan mimarlar›n e¤itimine iliflkin
üçlü görüflmelerin sürdürülmesi uygun olacakt›r.

20. Mimarl›k, ülkelerimizden her birinin tarihi, kül-
türü ve yaflam dokusunun temel bir özelli¤idir; va-
tandafllar›n gündelik yaflam›nda bafll›ca sanatsal ifa-
de unsuru olarak, gelece¤in miras›n› da oluflturmak-
tad›r. Aidiyet ve kimlik duygular› insan toplumu ve
kültürünün önemli bir özelli¤idir. Mimari ifadenin
ço¤unlukla bu kültürel ve toplumsal ihtiyaçlar›n ta-
fl›y›c›s› olmas› nedeniyle, bu etkilerin tasar›mda ye-
terince yer almas› önem kazanmaktad›r. 

21. ACE, Avrupa Konseyi’ne yapt›¤› ça¤r›da belirtti-
¤i üzere, mimari kalitenin ve mimarl›k hizmetlerinin
kendine özgü do¤as›n›n tüm AB politikalar›, önlem-
leri ve programlar›nda dikkate al›nmas› gerekti¤ine
kararl› bir flekilde inanmakta ve Avrupa Mimarl›k
Politikas›’n›n oluflturulmas›na do¤ru ad›m ad›m iler-
lemektedir.



Uluslararas› Yuvarlak Masa Toplant›s›: 
Mimarl›kta Sürekli Mesleki Geliflim (SMG)

Tu¤çe Selin Ta¤mat, yay. haz. ve çev., Ekim 2004, Mimarlar Oda-
s› Yay›nlar›, Ankara; 63 sayfa.

14 Haziran 2003 tarihinde UIA Konseyi ‹stanbul toplant›-
s›na paralel olarak düzenlenen “Mimarl›kta Sürekli Mesle-
ki Geliflim (SMG)” konulu uluslararas› yuvarlak masa top-
lant›s›n›n metinlerini içeren kitap, ayn› zamanda bu konu-
daki önemli belgeleri de sunuyor. Kitapta, toplant› öncesi
Mimarlar Odas› taraf›ndan haz›rlanan taslak metin, Hazi-
ran 1999’da Pekin’de toplanan UIA Genel Kurulu taraf›n-
dan onaylanan “UIA Mutabakat Metni Politikas› SMG
Öneri K›lavuzu” ve ayr›ca toplant›dan daha sonra, Nisan
2004’te Mimarlar Odas›’nda kabul edilen “SMG Merkezi
Yönetmeli¤i Gerekçesi” ve “SMG Merkezi Yönetmeli¤i”
yer al›yor. Sürekli Mesleki Geliflim Merkezi (SMGM), mi-
marl›k e¤itimi, yap› sektörü ve toplumsal ihtiyaçlar aras›n-
da bütünlefltirici bir rol üstlenecek olmas› nedeniyle, SMG
üzerine güncel belgeleri içeren bu kitap önem kazan›yor.
Kitap, ‹ngilizce olarak da yay›mland›.

Dünyada Mimarl›k Mesle¤i Uygulamas›

Arif fientek, Tu¤çe Selin Ta¤mat, çev., Aral›k 2004, Mimarlar
Odas› Yay›nlar›, Ankara; 80 sayfa.

Kitap, Uluslararas› Mimarlar Birli¤i himayesinde ve ‹span-
ya Mimarlar Örgütleri Yüksek Konseyi ad›na Katalonya
Mimarlar Örgütü Uluslararas› ‹liflkiler Bölümü taraf›ndan
yürütülen, dünyada mimarl›k mesle¤inin uygulanma flekil-
leri üzerine odaklanan araflt›rman›n sonuçlar›n› içeriyor.
Dört y›ll›k bir çal›flman›n ard›ndan 2002 y›l›nda sonuçlan-
d›r›lan araflt›rma, mimarl›k meslek uygulamas› alan›nda,
ülkeler aras›ndaki farkl›l›klar› belirterek ve bu arada gerek-
li genellemeleri yaparak kapsaml› bir tablo ortaya koyu-
yor. Araflt›rma, farkl› ülkelerdeki mimarl›k e¤itim kurumla-
r›, süreleri ve denetimleri, staj uygulamalar›, mimarl›k
mesle¤ini düzenleyen yasalar, kay›t ve ruhsat koflullar›, si-
gorta, ücret tarifeleri, sürekli mesleki geliflim, meslek ahlak
kurallar›, rekabet, iflbirli¤i, mimarl›k meslek kurulufllar›,
uluslararas› meslek uygulamalar› ve yabanc› mimarlara
iliflkin düzenlemelere iliflkin notlar ve istatistiki bilgiler
sunuyor. Çal›flma, özellikle meslek alan›m›zda ulus-
lararas›laflman›n yo¤unlaflt›¤› günümüzde çok yararl› bir
kaynak niteli¤inde.
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Mimarl›¤›n Evrensellik ve/ya Küreselli¤in
Neresindeyiz?

Necdet Teymur - Mehmet Bozkurt - Günhan Dan›flman - Deniz
‹nceday› - Güven Birkan - Hakk› Önel, Yuvarlak Masa Toplant›s›-
1, A¤ustos 2004, Mimarlar Odas› ‹stanbul Büyükkent fiubesi Ya-
y›n›; 51 sayfa.

EKA-MBÇK organizatörlü¤üyle, “Küreselleflme; Mimarl›k
Prati¤i’nin Gelece¤i ve Mimar›n De¤iflen Rolü” ana temas›
çerçevesinde, birbirine ba¤lant›l› alt temalar halinde sürdü-
rülmesi planlanan bir dizi yuvarlak masa toplant›s›n›n ilki
“Mimarl›¤›n Evrensellik ve/ya Küreselli¤in Neresindeyiz?”
alt temas›yla gerçeklefltirilmiflti. Necdet Teymur, Mehmet
Bozkurt, Günhan Dan›flman, Deniz ‹nceday›, Güven Bir-
kan ve Hakk› Önel’in kat›l›m›yla gerçeklefltirilen toplant›-
da, küreselleflme, mimarl›k e¤itimi ve mimarl›k meslek pra-
ti¤i ele al›narak yap›lan tart›flma-de¤erlendirme ve çözüm-
lemelerle konuya katk› sa¤lan›yor. Kitap, 14 Ocak 2004 ta-
rihli bu toplant›n›n bant çözümünden olufluyor.

Hizmetlerin Serbest Dolafl›m› ve Mimarl›k
Mesle¤i

fiirin Gülcen Eren – Günhan Dan›flman – Gaye Y›lmaz – Güven
Birkan – Mehmet Bozkurt, Yuvarlak Masa Toplant›s›-2, fiubat
2005, Mimarlar Odas› ‹stanbul Büyükkent fiubesi Yay›n›; 60 sayfa.

“Küreselleflme; Mimarl›k Prati¤i’nin Gelece¤i ve Mimar›n
De¤iflen Rolü” ana temas› çerçevesinde düzenlenen yu-
varlak masa toplant›lar›n›n ikincisi, 24 Mart 2005 tarihin-
de “Hizmetlerin Serbest Dolafl›m› ve Mimarl›k Mesle¤i” alt
temas›yla gerçeklefltirildi. Kitapç›k, bu toplant›n›n bant çö-
zümlerini içeriyor. Toplant›da, Bay›nd›rl›k Bakanl›¤›’ndan
fiirin Gülcen Eren’in GATS ve AB’ye uyum süreçleri çerçe-
vesinde Türkiye’de yürüyen süreçleri aktaran bilgilendir-
me sunuflunun ard›ndan, kat›l›mc›larla beraber durumum
genel çerçevesi daha ayr›nt›l› bir flekilde anlafl›lmaya çal›-
fl›yor.

Yay›nlar
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ACE Avrupa Mimarlar Konseyi (Architects’ Council of Europe):
Avrupa Mimarlar Konseyi, merkezi Brüksel’de bulunan ve Avrupa Birli¤i’ne üye 25 ülkeden ve aday üyelerden tümünün
ve ayr›ca ‹sviçre ile Norveç’in de aralar›nda bulundu¤u ülkeleri temsil eden ulusal kay›t ve mimarl›k meslek örgütlerini
üye olarak kabul eden bir örgüttür. Bu ba¤lamda örgüt, yaklafl›k 450.000 Avrupal› mimar› temsil etmektedir. ACE, 1990
y›l›nda kurulmufltur ve temel görevi, mimarl›k, mimarl›k uygulamas›, mimarl›k politikas› ve yap›l› çevre üzerinde do¤ru-
dan etkisi olan AB Politikas› alanlar›ndaki geliflmeleri izlemek ve bu alanlarda etkin rol üstlenmektir. Mimarlar Odas›, ACE
çal›flmalar›n› gözlemci üye statüsünde yak›ndan takip etmektedir.

birlikte düzenleme (co-regulation):
Düzenlemeleri yapan kamu kurumlar› ile düzenlemeye tabi olacak endüstri, meslek veya sektör alan› aras›nda kurulan in-
teraktif bir iliflkiyle yasal çerçevenin oluflturulmas›. Kamu kurumlar› genel çerçeveyi belirlerken, düzenlemeye tabi olacak
alanlar bu çerçevede kurulacak düzenleyici sistem üzerinde daha ayr›nt›l› olarak çal›fl›rlar.

derogasyon (derogation):
Genel kuraldan ayr›kl›k. Bir düzenlemenin kapsam›ndan kal›c›, geçici veya duruma özel olarak ç›kar›lma.

ev sahibi ülke (host country): 
Hizmetin sunuldu¤u ülke.

menfle ülke (country of origin): 
Hizmeti sunan kiflinin geldi¤i ülke.

oranl›l›k (proportionality):
Bir s›n›rlamayla ulafl›lmak istenen amaç ile s›n›rland›rmada baflvurulan araç aras›nda ölçülü bir oran bulunmas›.

öz-düzenleme (self regulation): 
Yasal düzenlemelerin, bu düzenlemelere tabi olacak endüstri, meslek veya sektör alan› taraf›ndan gerçeklefltirilmesi.

UIA Uluslararas› Mimarlar Birli¤i (International Union of Architects):
“UIA”, Uluslararas› Mimarlar Birli¤i’nin Frans›zca karfl›l›¤› olan ‘‘Union Internationale des Architectes’’in bafl harfleridir.
Uluslararas› Mimarlar Birli¤i, 1948 y›l›nda kurulmufltur. Merkezi Paris olan örgüte 92 ülkenin Ulusal Mimarl›k Örgütleri
üyedir. UIA, bu örgütlere kay›tl› 1.000.000’dan fazla mimar›n uluslararas› sivil toplum örgütüdür. Kent ve çevre sorunla-
r›na e¤ilir, çözüm yollar› gelifltirir ve önerdi¤i çözüm yollar›n›n uygulanmas› için giriflimlerde bulunur. Mesleki ve meslek-
le ilgili ortak konularda mimarlar›n uluslararas› dayan›flmas›n› örgütler. Mimarlar›n mesleki e¤itim ve uygulama standart-
lar›na iliflkin program gelifltirir. ‹nsan haklar›n›n gözetildi¤i, do¤an›n, tarihi ve kültürel varl›klar›n korundu¤u, yaflan›l›r bir
dünya, yaflan›l›r bir çevre için mimarl›¤›n katk›s›n› ve bunun için mimarlar›n iflbirli¤ini hedefler. Mimarlar Odas›, UIA’n›n
kurucu üyelerinden biridir ve uluslararas› örgüte aktif olarak katk›da bulunmaktad›r.

UMAR Akdeniz Mimarlar Birli¤i (Union of Mediterranean Architects)
1994 y›l›nda Fas’›n Rabat kentinde kurulan Akdeniz Mimarlar Birli¤i, Akdeniz havzas› ve çevresindeki ülkelerdeki mimar-
lar› temsil eden meslek örgütlerini biraraya getirmektedir. Bin y›llar öncesinde medeniyetlerin do¤ufluna tan›kl›k etmifl olan
Akdeniz havzas›ndaki mimarlar, bu medeniyetlerin getirdi¤i kültürel de¤erlerle ortak bir kültür anlay›fl› çerçevesinde
UMAR’›n kuruluflu için çaba harcam›fllard›r. UMAR, 300.000’e yak›n Akdenizli mimar aras›nda görüfl ve bilgi al›flverifli,
dostluk, dayan›flma ve birlik iliflkisi kurmay› amaçlamaktad›r. Mimarlar Odas›, UMAR’a kuruluflundan bu yana üyeli¤ini
sürdürmektedir.

yerindenlik (subsidiarity):
Halka götürülecek hizmetlerin halka en yak›n birim taraf›ndan gerçeklefltirilmesi.

Terimler Sözlü¤ü
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Web Kaynaklar›

ULUSLARARASI BELGELER‹ 

www.mimarlarodasi.org.tr
ADRESiNDEN TAK‹P EDEB‹L‹RS‹N‹Z...

Uluslararas› Mimarlar Birli¤i (UIA) 
http://www.uia-architectes.org/

Avrupa Mimarlar Konseyi (ACE) 
http://www.ace-cae.org

Akdeniz Mimarlar Birli¤i (UMAR)
http://www.umar.org

Avrupa Mimarl›k E¤itimi Birli¤i (EAAE)
http://www.eaae.be

Katalan Mimarlar Birli¤i (COAC) Uluslararas› ‹liflkiler Veritaban›
http://www.coac.net/internacional/default_w.html

CNAPPC Uluslararas› Meslek Uygulamalar› Veritaban› – ARCHIEUROPE
http://www.archieuro.archiworld.it

Avrupa Yap› Teknolojisi Platformu
http://www.ectp.org

Avrupa Komisyonu 
http://www.europa.eu.int/comm/index_en.htm

Avrupa Komisyonu Belge Arama Sayfas› 
http://www.europa.eu.int/prelex/rech_simple.cfm?CL=en

Avrupa Komisyonu Türkiye Delegasyonu
http://www.deltur.cec.eu.int/

Türkiye- Avrupa Birli¤i Genel Sekreterli¤i
http://www.abgs.gov.tr

Türkiye- Avrupa Birli¤i ‹letiflim Projesi 
http://www.abinfoturk.net/

MAI ve Küreselleflme Karfl›t› Çal›flma Grubu
http://www.antimai.org

Emek Çal›flmalar› Merkezi: Sendika.org
http://www.sendika.org


